“i 
r— 
< Li 
PJ 


ši 


Digitized by (Google 


16$693-B 


hische Nationalbibliothek 


čin 


+2219477209 


> 


Digitized by (Google 


'GVEONIN EG 


“nq81$ 87 n E1yo81qiy "ŽE PON :g0uewey| 


UKR \ 
hi I 


Digitized by (Google 


UL ek 
br VU 
Ok — j 
(O *\ X . € 
i. 4ND “ < o: Š : e J — 
4.6) mi S > ZK. 
X 9 < ga A - 


x 
i "4 x. 
\ O 


HRVATSKI KALENDAR 


za godinu 


Uredio 


Gj. Stj. Deželić. 


U Zagrebu. 


Naklada i tisak tiskarskoga zavoda Dragutina Albrechta. 


HKalendarski razbroj. 


Gregor. ili novi kalendar. Julijanski ili stari kalendar. 
Zlatnj broj. +... V | Zlatni broj... V 
Mjesečni kazatelj .. . XIV | Mjesečni kazatelj . . XXV 
Sunčani kolobar_. — . XXVII | Sunčani kolobar——. . XXVIII 
Rimski broj. +... IX | Rimski broj. +... IX 
Nedjeljno slovo... G | Nedjeljno slovo... B 

Četveri. 


22. veljače. — 33. svibnja. — 19. rujna. — 19. prosinca 


Sudbeni praznici. 


Svake nedjelje i svakoga zapovjednoga svetca. Od Božića do sv. 3 kralja. 
Od Cvjetnice do uzkrsnoga ponedjeljka Križevi i od Brašančeva do drugoga 
četvrtka. 


Tihi dani ili norme, 
po kojih se prepoviedaju kazalištna predstavljanja, plesi itd. jesu : 
1. Pepelnica. — 2. Navieštenje Marije. — 3. Veliki tjedan s Cvjetnicom. 
-— 4. Uzkrs. — 5. Duhovi. — G. Tielovo. — 7. Narodjenje Marije. — 8. Dan 
svih svetih. — 9. Dan zaštitnika države. — 10. Tri zadnja dana u Došašću — 
11. Božić. 
Četiri godišnje dobe. 
Proljeće počimlje 20. ožujka u 3 sata 12 čas. na večer. 


Ljeto " 21 lipnja u 21 nn _ 52, u jutro. 

Jesen m 23. rujna_u 2 » 5 _» u jutro. 

Žima 3 21. prosincau 7 » 55 , na večer. 
Pomrčanja. 


God. 1866. biti će tri pomrčenja sunca i dva mjeseca, od kojih ćemo u 
naših pokrajinah opaziti samo nješto malo posljednjega pomrčanja sunca i prvu 
polovinu prvoga pomrčanja mjeseca. . 

I. Pomrčanje sunca 16. ožujka. Početak na zemlji u obće 9 satih 
46 ćas. na večer, pravo bečko vrieme. Veliko pomrčanje (2:0 stopah sjeverno) 
u 10 satih 48 čas. Konac na kraju zemlje u obće u 11 satih i 48 čas. Ovo ve- 
oma malo pomrčanje opaziti će se u sjeverno -iztočnom predielu sjeverne 
Amerike. 

IL Pomrčanje mjeseca 31. ožujka. Početak pomrčanja u obće u 3 
sata 43 č. u jutro, srednje bečko vrieme. Polovina pomrčanja u D satih 39 čas, 
u jutro. Konac pomrčanja u obće oko 7 satih 35 čas. Jedan dio ovoga pomr- 
čanja vidit će se u Europi, Africi i u zapadnoj Aziji, dočim će se cielo viditi 
u Americi. U Beču opaziti će so do polovice, jer će mjesec za 4 časa kašnje 
zalaziti. 

II. Pomrčanje sunca 15. travnja. Početak na zemlji u obće u 6 
satih 16 čas., pravo bečko vrieme; najveće pomrčanje (8:0 stopa južno) u 7 sat. 
37 čas. u jutro. Ovo pomrčanje vidjeti će se osobito na južnom moru i samo 
u jednom malenom predielu Australije. 

IV. Pomrčanje mjeseca 24. rujna. Početak pomrčanja u vbće u 
1 sat 27 čas., srednje bečko vrieme. Polovica pomrčanja u 3 sata 13 časovah 


na večer. Ovo pomrčanje biti će vidjeti u cielom svom tečaju u južnoj AzZiji i 
u Australiji, početkom u zapadnoj strani sjeverne Amerike, konac pako u Eu- 
ropi i Africi. 

V. Pomrčanje sunca 8. listopada. Početak na zemlji u obće u 4 
sata 14 čas. na večer, pravo bečko vrieme. Veliko pomrčanje vidit će se u za- 
padnoj Europi, u malenom sjeverno-zapadnom kraju Afrike i na sjevernoj strani 
sjeverne Amerike. 


Obće godišnje vrieme. 
Vladajući planet je mjesec. — Godina biti će u obće više mokra nego 


studena i suha. 
Proljeće biti će veoma mokro i toplo, nu biti će Pee i mraza, 


U ožujku je prilično studeno, u travnju je kišovito, u svibnju 


s početka liepo 


vrieme, u sredini studeno, u lipnju je veoma ugodno, nu ipak kišovito vrieme. 


Lj eto je veoma promjenljivo s mnogimi olujami. 


Jesen s početka ugodna, zatim mokro i prilično studeno, a snieg po- 
čimlje u prosincu. 


Zima prilično studena do konca siečnja, kada počimlje mraz i velike 


kiše; veljača donaša više putah sniega i studeni, i u ožujku nije baš ugodno 
vrieme. 
Imena slavenska i hrvatska. 
Siečanj. Veljača. Ožujak. 

1. Mečislav, Jaroslav 1. Žegota, Milorad, 1. Budislav, Slavka 

2. Dahoslav, Mileva 2, Miroslava, Cvietoje 2. Radoslava, Dragutin 
3. Vlastimila, Rudmila 3. Scibor, Jerina 3. Slavomila, Zviezda 

4. Dobromir, Bosiljka 4. Vidoslava, Cvietoljub 4. Kazimir, sv. kr. poljski 
5. Vlastibor, Cielimir 5. Dobrana, Vladislav 9. Pakoslav, Liepozar 
6. Bojomir, Darinka 6. Bogdana, Lijubivoj 6. Vojslav, Janja 

1. Svietoslav, Pavunka 1. Sulislav (bl.) Dubravka 7. Bogovid (bl.) Dragomira 
8. Častimir, Radoslav 8. Gnjevomir(bl.) Ostromir_8. Milogost, Blaženka 

9. Vladimir, Davroslava 9. Gorislava, Ranko 9. Moćislava (bl.) Ružica 
10. Dobroslav, Miloslava 10. Tomila, Zlatinko 10. Bogoslav, Blažko 

11. Krešimir, Kruna 11. Svietoma, Nedjeljko 11. Ljudoslava, Rajomiljka 
12. Ceslava, Blagojila 12. Selimir, Žurislava 12. Svietoslav, Vukosava 
13. Bogomir, Koraljka 13. Leslav, Sobjeslav 13. Niecislav, Cvieta 

14. Radagost, Milorad, Zdr. 14. Nemir, Milka 14. Božena, Nedjeljka 

15. Damoslav, Blagoslav 15. Predkoslav, Milivoj 15. Dugomil, Nedozor 

16. Ljutoslav, Castimil 16. Preslava, Ljuboslava 16. Ojcoslav, Zlatibor 

17. Rastislav, Vanda,Dobrila17. Svietorad, Miljenko 117. Zbignjev, Hrabrobor 
18. Trpimir, Bogumila 18. Velislava, Plavko 18. Pakoslav, Slavoljub 
19. Hranimir, Tihomil 19. Sloga, Bratimir 19. Bogdan, Miloljub 
20. Vidoslav, Boguvinst 20. Vodivoj, Ljubomila 20. Polemir, Radiša 
21. Jaroslava, Bogoslav 21: Onoslava, Miloslava 21. Blagoslav, Vukadin 
22. Hvalibog, Tihomila 22. Vratislav, Cinislav %. Godislav, Cvietnica 
23. Vratislav, Ranko 23. Predkoslava, Čistan 23. Čimislava, Vladan 
24. Castibog, 'Miljana 24. Boguš, Stanislava 24. Zbislav, Ljubimir 
25. Miloš, Mladen 25. Slavoboj, Bogozvan 20. Boljeslav, Miloš, Marija | 
26. Skrbimir, Svevlad 26. Miroslav, Branislav 26. Viečislav, Radovit 
21. Blagoslav, Slavka 27. Luborod, Božidar, Jar. 27. Svietoboj, Jaroslav 


28. Bojislav, Bojko 28. Tvorimir, Ljubisava 28. Bogdal, Mladen . 

29. Zdislav, Slavomil 29. Kreslav, Ljuboslava  , 
30. Dobrognjeva, Zoroslav 30. .Šukoslay, Bielka ' 
31. Spitognjeva, Ljubovit 31 


. Dobromira, Klonimir 
* 
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Travanj. 


. Zbignjev, Miloljub 
. Šudomir, Muživoj 

. Množislav, Kosara 
. Rozmila, Vratislav 
. Borivoj, Milica 

. Svietobor, Nebodar 
. Preslav, Zaroslava 
. Radoslav, Dika 

. Dobroslav, Bogislav 
. Gorislav, Cvietoslava 
. Jaromir, Lavaeslav 

. Ljuboslav, Slavomir 
. Premislav, Kosenka 
. Mislimir, Hrvoja 

. Vaclav, Bogoboj 

. Seržisav, Imovlad 

. Krasislav, Radul 

. Gostislav, Tvrdko 

. Vladimir, Ratobor 

. Česlav, Daroljub 

. Dragomir, Ljutimir 


2. Stražimir, Ljubotin 


. Vojtieh, Mileva 


Žežeman, Dobrila, Gor. 


. Goroslav, Blagvila 
. Spitimir, Svetozar 

. Boguhval, Mamivoj 
ivislav, Draško 

. Slavogost, Markomir 
. Hvalislava, Radoila 
0oSvibanj. 

. Ljubomir, Stanislava 
. Vitimir, Košuta 

. Svietoslava, Mladen 
. Većeslav, Sladiuka 
. Gostomil, Bogovoj 
. Ljudomila, Milivoj 
. Godislav, Vesela 

. Stanisla, Sestrogor 
. Božorod, Silorod 

. Crpimir, Blagozvan 
. Ljudovid, Ljilka 

. Svemir, Žižka 

. Tihoslav, Gorka 

. Dobieslav, Radmila 
. Stražislava, Jelinka 
. Vjeroslav, Stojan 

. Slabomil, Miroljub 
. Sveslav, Jaromir 

. Kresomil, Zlatica 

. Branimir, Zismor 
Preslava, Slavovit 
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22, Vislava, Milan 

» Budivoj, Bielka 

. Tomira, Daroslav 

. Borislava, Dragojlo 


Većemil, Miroslava 


. Ruslav, Miribor 
. Jaromiv, Piholik 
. Bogoslava, Bogomila 


olimir, Samov 


. Božeslaya, Cvietoslava 


Lipanj. 


. Svetopluk, Slavuljka 
. Ratislav, Velimir 

. Bratomil, Zvonimir 

. Litomil, Željenko 

. Dobromil, Radoslav 
. Tihomil, Radomir 

. Vislav, Sladoljub 

. Višeslav, Vilin 

. Slavoj, Stanislava 

. Bogomil, Rodoljub 

. Rodomil. Budimir - 

. Višomir, Ljubica 

. Hotimir, Žitomir 

. Predmir, Vukailo 

. Vit, Rastosava. 

. Budimir, Zlatan 

. Dragomir, Zoroslava 
. Dugoslav, Dragoslav 
. Božislav, Ljuboslava 
. Bogna, Vladimir 

. Domoslav, Viekoslav 
22, Branivoj, Zorko 

. Vanda, Radoslav 

. Janiglav, Nevinka 

. Vlastimil, Mladen 

). Rozmislav, Bratoljub 
. Vladislav, Rastovit 

. Zbrojislav, Velebit 

. Višomir, Angjelija 

. Tihoslava, Vukosava 


Srpanj. 


. Bogoslav, Ratibor 
. Ojeomil, Svetim 


Miloslav, Branislav 


. Velislav, Vorih 

. Prokop, Ljubimir 

. Izaslav, Danimir 

. Krasnoroda, Milolika 


Hvalimir, Prišila 


. Strahota, Brdoslav 


Radivoj, Milosava 


' 
e 


. Olga, Perunka 

. Tolimir, Nabor 

. Radomila, Bogdan 
. Dobrogost, Dragoila 
. Radoslov, Djelorad 
. Držislava, Čestislay 
. Držikaj, Nadan 

. Unislav, Slavolit 

. Vodislav, Zora 

. Dislav, Severa 

. Stoslav, Daroljub 

. Boljeslav, Bogoljub 


eslav, Zviezdoslava 


. Želislav, Krstoslava 
. Slavoš, Krsto 

. Miroslava, Bosiljka - 
. Svebor, Ljubko 

. Svetomir, Pobjeslav 

. Crpislava, Cvieta 

. Ljudomira, Državin 
. Zbubislav, Ognjoslav 


Kolovoz. 


. Rodislav, Nada 
. Svetoslava, Bogdan 
. Letoslav, Neyin 


Oštromir, Zjenica 
Stanislava, Jarina 


. Hljeboslav, Pastir 

. Oleh, Pravdoljub 

. Nezamir, Starov 

. Boris, Hljep 

. Vavrenit, Bogudar 

. Vladimira, Saloljuba 
. Slava, Veseljko 

. Roslav, Blažena 

. Dobrovoj, Branimir 

. Vacslav, Stanko 

. Domorod, Božidar 

. Miron, Rade 

. Boljeslav, Jagoda 

. Branislava, Ljudomir 
. Sobljeslav, Krunoslav 
. Kagimira, Selimir 

: Rad 

. Tihomil, Kolimir 

. Tješimir, Zlatica 

. Namislav, Krasnozor 
. Vlastimira, Jablanka 
. Sredislav, Boljeslav 
. Višomir, Vujadin 


29. 


omil, Žarka 


Ratibor, Savina 


30. Sčesni, Prosvjetin 


31. 


Svetoslav, Goroslav 


j 


Rujan 


. Držislav, Vukašin 

Čtibog, Miloje 

. Preslava, Dobroslav 

. Rastislav, Tuga 

. Vladislav, Hrelja 

. Dragovid, Veselin 

. Domoslava, Vratislav 

. Radoslava, Blažena 

. Sobjebor, Tišimir 

. Vladiboj, Lieposava 

. Išćislav, Milašin 

. Radimir, Kolodoj: 

. Hranislav, Ljubivoj 

. Zemomil, Podjebrad 

. Budimil, Stratimir 

. Siedislav, Ljudmila 

, Dragoslav, Golub 

. Gradjen, Dobrovid 

. Kriepimir, Oštrojlo 

. Mislislav, Iskrena 

. Božidar, Vidmila 
Želimir, Cvietoljub 

. Bogoslava, Miloslav 

. Homir, Osvjetimir 

. Svetopluk, Tvrdko 

. Ladislav, Pravomila 

. Radovan, Svetolik 

. Vaclav, Slavomil 

. Dadibog, Bogdana 

. Imislav, Jerolim 
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Listopad. 


. Znatislav, Blažena 
. Stanimir, Bogoljub 
. Siemiam, Ljudimir 
. Bratislav, Vladoje 

. Vratislav, Slavoj 

. Branislav, Vierenica 
. Roslava, Pravojila 
"8 Vojslava, Bojmilo 


Bojana 


9. Domogost, Gromilo | 


10. Tomil, Bogomil 


11. Dobromira, Zvonimir 
12 Grmislav, Krasoje 
Zemislav, Dieva 

. Držimir, Državin 

. Dragoslava, Gostivoj 
. Radislav, Jasinja 

. Žitislav, Vujana 
Bratomil, Jadvig 

. Zemovit, Stanica 

* Budislava, Novica 

. Daromila, Ostromir 
. Pribislava, Trpimir 

. Vlastimir, Zamoj . 

. Siemislav, Svetolik 

. Hranislav, Bogovoj 
. Ljutoslav, Dobrogost 


. Vladibog, Gojko 

. Daljemil, Gradimir 

. Premislava, Godeslav 
. Godimir, Vukovoj 


Studeni. 


Vratislav, Ljubomil 
Vitimir, Svetozar 
Hvalislav, Ljudomir 
Mjestivoj, Vojsava 
Geleslav, Veselin 
Svevlad, Stojko 
Žitomir, Vasmir, 
Sjedivoj, Vojdrag 

.9. Bogdar, Kresoboj 
10. Ljudomir, Cvistica 
11. Spitoslsv, Ljubobrat 
12. Novoslav, Davorin 
13. Sverad, Stanislav 
14. Vodimir. Krunoslav 
15. Prebislav, Želimir 
16. Radomir, Praska 
11. Zbislava, Danko 
18. Kostka, Semislav 
19. Dragomira, Jelisava 
20. Sjedimir, Srećko 


SON on= 


. Vitomil, Godorad, Stan. 


21. 
22. 


23. 


24. 
29. 
206. 
21. 
28. 
29. 
30. 


31. 


. Svemir, 
. Mjestignjev, Dobroslav 
. Bogomila, Dinko, 

. Tomislav, Božena 

. Dragomir, Blažena 

. Slavomira, Vlasta 

. Gedislava, Ljubota 

. Grmislava, Smiljan 

. Vrativoj, Bogovlad - 


Slavogosti, Živko 
Svemila, Skladoila 
Milivoj, Dalibor  * 
Daroslav, Cvieta 
Hvalimira, Pustimir 
Lehoslav, Prelimir. 
Tomir, Ljubin, Krešimir 
Gostirad, Svetoslav 
Premil, Radbod, Vida 
Ljudoslav, Lilana 


Prosinac. 


. Samoslav, Bogudar «<: 
. Sulislava, Zlatica 

. Vislimir, Vunovlad * 

: Ljubomila, Stanislava : 
. Spitoslava, Sava 

. Jarognjev, Tiešislava. 


Ljudomil, Spasoje 
Slavomir, Ružmarika | 


. Višeslava, Vratimir 

. Radislava, Hvalimir 

. Vojmir, Savin, Višeslav 
. Volidar, Kosana, Branko 
. Vladislava, Milutin 

. Slavibor, Radislav 


Volimir, Milislava 


. Zdislava, Cedomil 


iroslav Bogovoljka 
Željko 


Radomil, Božidar 


. Godislav, Bogomila. 
. Goslav, Milada 
. Ljudmila, Miloš, Trojan 


Lasvta, Buga 


SIKCANJ 


Leden (slovačko-česki). 
Styezen (poljski). 
Genvarj, Mia (ruski) 
Gennajo (talijanski). 
Janvier (francuzki). 
Boldog-aszonyhava (m.) 


ima 31 dan. 


Dan naraste od 8 sa- 
tih 23 časa na 9 satih 
24 časa. 

Sunce stupa u zna- 
menje == u 6 satih 24 
časa u jutro. 


Dani-| Za rimokatolike | Za pravoslavne | Gospodarski kalendar 


P.| 1/Mlado ljeto & |20lIgnjatij 


U.| 2[Blagoje, Abel — [21|Ljuboslava 

S. | 3[Genoveva 22|Anastazija 

C.| 4[Tito biskup 3110 mučenikah 
P.| S[Simun, Mileva — [24|Eugenija 

8.| 6[Sv. 3 kralja 2>1Rožd. Hristovo 
N.| TIG 1 Svetozar € [26[Sobor Bogor. 
P. | 8[Severin, Častimil|27 Stjepan arhidj. 
U.| 9ILjuboslav (Jul.) [28[120.000 muč. 

S. |10[Pavao pustinjak [29114.000 mlad. 
C.|11[Zdravko (Val.) [30[Anisija muč. 

P. \12[Blagovit(Bened.)[31|Melanija 

S. |13[Slavomir, Radov.| iISiečanj 186 
N.]14[G 2 Ime [sus. | 2|Silvestar 

P. [15] Mavro 3| Malahija 
U.|16|Marcel, Castomil| 4170 blagoviestih 
S. [1TlAntun pustinj.e | 5[Teop. i Teon. 


18[Jasma, Priska GiBogojavljenje 
. I19[Kanimir TiIvan krstitelj 
. I20( Fabijan i Sebast. | 81Gjorgje i Em. 


.[21[G 3 Janja (Ag.)| 9[Polievk M. 

.|22 (Vinko 10/Gligor. Episk. 

. |231Zaručenje Mar.3 [11|Teodosij pr. 

S. i24[Metel, Timoteo  [12|Tacijana muč. 
Č. |251Obraćenje Pavla|l3|Jerm. i Strat. 
P. [26[Polikarp l4lSava arhiep. sr. 
S. [27lIvan Zlatoust — |I5|Pavao Tiv. 


N.:28]G S. Dragutin v.[16;Petrove verige 
P. |29[Franjo Salezki [1T7|Antun veliki 
U.|30[Davorka (Mart.) |18|Atanasija i Kir. 
S. [81[Petar. Nol. 19|[Blagoje Egip. 


ola-Ko* 


que 


Ako je zemlja gola, od 
sniega prosta i suha, tad 
presad jesenski, koga zima 
ponešto van iztisne, rukom 
opet pritisni, da presadu 
korienje u zemlji stoji, jer 
drugčije pogiba. 

Artićoke i celer pokrivaj 
slamom ili lišćem, da ne- 
ozebe. 

Ako je vrieme toplo, šti- 
haj suhu zemlju, ali štihaj 
poduboko. 

Vozi gnoj na vrt, i gdje 
je zemlja ilovača ili lapor- 
njača, vozi potočni mulj, a 
gdje je pjeskovita, vozi ilo- 
vaču ili lapornjaču. 

U povrteljnici ili u piv- 
nici prigledaj zeleninu, koju 
si u jeseni tamo postavio, 
i čisti ju marljivo od tru- 
leža. 

Sjeme, ako ti je od je- 
seni zaostalo, sad očisti i 
popravi za dalju potrebu. 

Sad možeš saditi sjeme 
od šparge. 

Ako je zemlja gola i suha, 
možeš sijati grašak, peršin, 
mak, špinjac i paštinak. 

Na voćkah odpili suhe 
grane, ako je kruna drvetu 
pregusta, grane poizreži i 
proredi, bit će ti rod de- 
blji i bolji. Kud ide pila, “ 
ostaje kosmato ; zato oštrim 
nožem gladko prireži, lakše 
će zarasti. 

Hvataj miševe i vrlce, 
kupi gnjezda i zamotke od 
gusjenicah, te ih sažeži. 
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VELJAČA. — 


E Eva zr 
a Mpi ZA 
Unor (slovačko-česki). Poea pa GB 
e . Av z 8 ke! MB jasa 
Fevralj (ruski). a Ko h=lA 
E Pre Mami 


Febbrajo (talijanski). a JA 
Fevrier (francuzki). I == ZA AVA 
Bojtel&hava (magj.) u 


ima 28 dan. 
Dan naraste od 9 sa- 
tih 28 čas. na 10 satih 
53 časa. 
Sunce stupa u zna- 


menje X 18. u 9 sat. 
O čas. u večer. 


Dani | Za rimokatolike | Za pravoslavne Pamnonne kalendar: 
Č.| 1[Vatroslav b. 20| Eutimij Ruže vrtne stolište (een. 
P.| 2|Sviećnica 21| Maksim Pune): pai ora 
: aGlemne : | okopaj i korenje , dobrim 
S. [ 3[Blaž 22|Timotej | gnojem pognoj. Aloslora 
: m 3 . kove ruže metnuo u jesen 
N.| 4IG Sest. Veron. [231B Sed. Kliment | “4, enjem u podrum ili 
P.| S[Jagoda (Agata) 24 Ksenija drugamo, da tu prezime, 
U. ora 25 [Grigor T. sad jih premjesti u toplu 
S. TILjubobr. Teod. 126 Ksinofon osobu i na sunce, prije će 
C.| 8lIvan M., Milutin [|27lIvan Zlatoust. e BLS ta dla 
P.| 9IApolonija 28 |Efr. Sir. prozori od sobe. ' 
S. [10[Skolastika 29 |Ignjatija Načini vruće krevete od 
noja, posij na njih, što 
N.|11/G Pet. Željko _.[30[Mesop. Vas. v Mirabar elek inje: itd., 
P.|12(Blagdan 31 |Cirijak i J. takodjer nekoliko . krasta- 
U .(151Grgur, Mesopust| 1 Velj. Trifun vacah; izdubi repu do kore, 
S. |1141Pepel ol naspi zemljom i metni ne- 
epelnica nE retenie S0SP. | koliko zrnah u nutra, pa 
Č. \15[Faustin &I 3iS5im. Ana ju tako usadi, jer inače u 
P. (16(Ljuboslava (Jul. T| 3|[Izidor takovom krevetu pojedu 
S. ]1TIDarov.(Konst.) #| 5Jagoda wrlci sjeme. Odavle kra- 


N.|18[G Cet. Simun 
P. |19IKonrad | T\Partenija 
U. |20[Eukarija, Neva. | 8|Teodor 

S. \21[Eleonora_—Kv.1| 9 Čista srieda 
C.|22[Petrova st. — OJ[LO0INikefor 

P. |238[ Romana TI11[Blaž, Vasilj 
S. I24l Matija ap. +112i1Meletija 


N.I25[G Remin. Valb.|13|Četird. Martinij. 
P. [26[Skender 14] Vasilij 
U.|27[Jaroslav (Leand.)[151Onisimo 

S. I28[Roman u 16[Pamfilio 


6iSirop. Bekola 


stavce zajedno s repom iz- 


| vadi, repu razreži, a kra- 


stavce u priredjenu zemlju 
sadi, te pokri po noći tru- 
žicami, na kojih je staklo. 

Jagode očisti, korbače 
Jim na sve strane proteg- 
nute poreži i dobrom gnoj- 
nom zemljom pospi. 

Kad je vrieme toplo, mo- 
žeš vani sijati peršun, ko- 
renje m i [luk svake 
vrsti, Okodrvlja,da nezazebe 
udari dobre kolce i drvo 
ponjavom omotaj, a osobito 


.marilice. 


Vrieme je sada spajanju (kopuliranju) i oćenju (okuliranju) ranoga voća, 


kao trešanjah, mandalah, hresakah. 


Što si prošastoga mjeseca zakasnio, sada nadomjesti. 


OŽUJAK oze>> ima 81 dan. 


Dan naraste od 10 
satih 57 čas. na 12 sa- 
tih 43 časa. 

Sunce stupa u zna- 
menje v dne 20. u 8 
satih 52 časa u večer. 


Brezen (slovačko-česki). 
Marzec (poljski). 

Mart (ruski). 

Marzo (talijanski). | 
Mars (francuzki). 
Bojtmas'hava (magj). 


Dani | Za rimokatolike Za pravoslavne — , Gospodarski kal&ndar 


1[Bjelan (Albin) fl 1T/Tošo | 
2[Prostoljub(Smp)t PA Davonas p. rim. 


Usadjene vani tulipane, 
hiacinte, koje si u jeseni 
pokrio gnojem, sada odkri- 


Je 


S. | 3lKunigunda +119 Arhipa A. vaj, a gnoj na tablu vozi. 
N | dla Oc. Kazimir [20/2 Post. Lav. . Drvije svakojsko možeš 
: : Još i sad presadjivati. 
P.| 5[Euzebio 21 Timotea Možeš sijati salatu i pre- 
U.| 6IMiroslav (Frid.) [22/Obriet. mošć. sadjivati, da što prije do- 
S.| TIToma A. +123|Polikarp biješ salate glavate. 
Č 8 Ivan B 94 Ivana gl eee nika luk. ljetni češ- 
: šte Ba E nja : | 
P.| 9[Franciska_ 1 [25 Tarasij "y lim neka sije špinjaču, 
S. [10140 _ muč. +126|Porfirij Brin leo ord siju: go- 
e rušicu, korenje, blitvu (ci- 
.J11[G Laet. Rajom. [27/3 Post. Prokop | klu), zelje, korabu itd. 
12/Gregur V. 28] Vasilj Priranke, koje si u je- 
.|18[Rozina 1Ožujak. Evdok.| Seni za sjeme u povrtnjak 


spravio, sad vani usadi, ali 
samo na takovo mjesto, 
gdje malo sunca dopire, 
jerbo se na suncu popnu 
odmah kojekakvi kukci, te 
cviet izjedu. 

Karviol, kojemu si pre- 


14[Matilda, Dielim. +] 2; Teodat 

. |15[Velesil (Longin.)| 3|Gerasim 

. |16[Heribert 1 &[ 4/Konon 
.|1T[Gertr., Budimir | 5142 mučenika 


18/G Judica Slav. [ 6/4 Post. Vasilj 


: : sad u jeseni u povrtnjak 

19 Josip žog4 TjEferin ili u podrum shranio, vani 

. 20 Jaćim, Joaki | 8 Teofil razsadi, da dobiješ što ra- 

21|Benko + 9140 mučenikah | nije liepa i dobra karviola 
. 22] Oktavijan 10 Kvadrat za kuhinju. 


Nezaboravi odmah saditi 
boba, da ga što ranije do- 
biješ. Ako hoćeš, da ti bude 
deblji, kako se ozdol ko- 
muške zavežu, cviet na vrhu 
poreži. 

Drvje možeš još snažiti i 
čistiti. 

Breskve je najbolje ob- 
rezivati, kad začnu cvasti, 
jerbo se onda vidi, što treba 
odrezati, a što ostaviti, 


. (28[Vladoj (Vik.) + B|11|Sofron Patr. 
. |24|Gabrijel 12|Eutropij 


.125|G Cvietn. 1315 Post. Nikifor 
. 26 [Manojlo (Eman.) |14|Benedikt 
.I27[Vrelovoj (Rupert)|191Agapij 8 m. 
28[Janja +116(Sanina 

. I29[Vel. četvrtak  TIlTIAleksa čel. B. 
. 80|Vel. petak = +[18[Ćiril Ar. Jer. 
31[Vel. subota + €9119[Hrisant i Dar. 


pvoeasejovovwainejnvovnsna 


a 


-- 


OTRAVANJ —— a>mn— ima 30 dan. 


Dan naraste od 12 
satih 46 čas. na 14 sa- 
tih 24 časa. 

Sunce stupa u zna- 
menje # 20. u 8 satih 
57 čas. u jutro. 


Duben (slovačko-česki). 
Kwiecien (poljski). 
Aprelj (ruski). 

Aprile (talijanski). 
Avril (francuzki). 

Sz. Gyčrgyhava (magj.) 


Dani [ Za rimokatolike | Za pravoslavne | Gospodarski kalendar 


N.| 1|Uskrs 20|Cvietnica Her. | Ako što imaš polievati 
olrieLrani lo a ti polievaj u jutro. 
i : Za | ah Ladd E. Tulipani i hiacinti mogu 
zu ne (Ri ) pas dii se dulje vremena od jakoga 
S. | 4lIzidor B. 23 |Nikomed sunca sačuvati, ako jih po- 
C.| 5|Vinko 24 [Zaharija | kriješ ponjavami. | 
P.| 6INebasin (Sikst.) |25/Veliki petak | ,,,*orgine moraš vani sa- 
D. |T Radivoj (Herm.) 26 |Gavriel budu liepe, sadi jih na 
N.| 8IG 1 Biel. CRTIUskrs nane pm mjestu 
. : : najboljem, što imaš. 
Foo Maria, Bogoslav [28[Usk. pon. Konjski gnoj sa artićokah 
U.|10[Ezekiel 29|Usk. utorak i šparge izgrabi i na hrpe 
S. |11[Lav papa 30jIvan Klim. divom Po ODN 
Č.|12[Ljubod., Matilda [31|Ipat a ge 
P.j12 Hermeneg. l/Trav. Mar. učini sad. još je vrieme. 
S. H14ITiburt | 2ITito . Krtice ii og gu 
sjenicam, koje sjedaju o- 
N./15|G 2 Mis. &| SlNiceta pr. ME na kelj i pa sij 
P. '16[Bogovid, Turilo | 4lJosip medju zasadom konoplje ili 
U. 17(Rudolfo 5|Teodul o: od NIREI 
5. 118[Tvrdko, Apolon.j 6 Eutik | bob, pasulj, grašak, celer, 
C.[191Rastis]. (Kresc.) | 7 Georgia ep. blitvu, povrtnicu, endiviju, 
P. |20[Teutin 8|Herodion S: svake a luk i 
3 | 5 : mak. Sadse počimlje šparga 
3. [IJAnzelmo OL 9iEupsihos na stol dosti Ako hoćeš 


dobre imati, prije ju poreži 
i čuvaj dva tri dana medju 
mašinom u hladu. | 

Repu okruglicu, ako že- 
liš rano imati, usij u do- 
bru zemlju, ali ne na novo 
gnojenu, jer. od gnoja pe- 
stane gorka, ušij ju u hla- 
du i na riedko. 


2 


.]221G 3 Jubil. Vuk [10|Terencia 

. I28] Vojko (Adalb.) |11|Antipas 
U.|24[Juraj, 12 Vasilj 

S. |25| Marko 13|Artemon 

Č. 126 Tugomir (Kleto) [14|Martin p. rimski 
P. |ZTIBogoljub (Theof.)[15 [Aristarh | 
S. \28[Živko (Vitalis) [161Agap. Irin. 


P.lao G 4 Can. lis Jub. Sim. 
P. [30[Katarina 1BlJoan prep. 


FU 


Sadi karviol, te ga, kao , 
i prije posadjeni, dobro po- 
lievaj samo pod Korenje. 


SVIBANJ ima 31 dan. 
Kwšten (slovačko-česki). 
Maj (poljski). 

Maj (ruski). 

Maggio (talijanski). 
Mai (francuzki). 
Piinkčsdhava (magj.) 


Dan naraste od 14 
satih 28 čas. na 19 sat. 
43 časa. 

Sunce stupa u zna- 
menje H 21. u 9 satih 
21 čas u jutro. 


Dani | "Za rimokatolike | Za pravoslavne Gospodarski kalendar 


Uz liepo vrieme razsadjuj 
presad, koga si u $nojnom 
krevetu odhranio. 

Što imaš koliti, nakoli i 
poveži. 

Tulipane i hiacinte, koji 
su odrvali, izvadi i u suhu 
zločestu zemlju pogrobaj, 
da ondje otvrdnu. 

Polivvajući budi opazan; 
polievaj poslje podne, da 
razsad nebude mokar, po- 
lievaj mu samo korenje. 

Početkom mjeseca  na- 
kvasi košćice od misiračah 
(bučah,bundevah)i usadi ih. 

Artićokam, kojim su gla- 
vice zavezane, počupaj i iz- 
vadi panjugu, koje iza lišća 
tjeraju. . 

Kelj, korabu, kupus, što 
za zimu trebaš, sadi, a tako 
i celer, ali ni na pori luk 
nezaboravi. 

Cikoriju, salatu za zimu 
ugodnu -na riedko sij. 

Koncem ovoga mjeseca 
sij po malo i razsadjuj po- 
vrće svake vrsti. 


lIFilip i Jakov — [19[Ivan pustinjak 
2IVladovit, Anast. [20;Teodor Tr. 
JjNašašće sv. 21 [Januar 
4|Cvietko(Florijan)[22/Teodor ŠSik. 
SITihomil (Pio V.)[|23 Gjuragj 


GIG 5 Rog. Ivan_[24iCant. Sava 
TiStanislav,Giz. (C[25|Marko 
8[Miholjice 26 (Vaso 1 St. 
OIGrgur N. 27|Simeon Sr. 
.I10ISpasovo 23| Vodokršćenje 
P. H1LITješimir, Izidor [2919 mučenikah 
S. |12[Svevlad (Pankr.)l30[Jakov apostol 


N./131G 6 Exaud. Dr liSvibanj. Jerem. 
P.|14[1Krsto (Christ.) (| Ž|Atanasij 

Uj 15[Sofija 3|Timotija 

S. |[161Ivan Nepomuk | +(Pelagija M. 

C.J 11[Paškal, Raso I Uznešenje Is. 
P. \18[Srećko (Felix) | 6iJob 

S. |19[Celestin, Miljko | ([Našašće 1 


N.|20[G Duhovi 8;Ex. Ivan Bogos. 
P.i21[Duh. poned. 3| 9lIzaija prorok 
U.i221Jelena, Milan 10/Simeon 


suwcavsejrvowea 


S. |28[Želimir  Kv. +[11|Mokija i Met eneo gh 
ž o < |: 1 1 
C.|24lIvana, Donat I2|Epif. i Germ. a m nE 
P. |25[Urban TH38I1Gliceri Jagode u cvietu na suhu 
S. I26[Filip, Zakaria_ +]14lIzidor M. ka o 
> - m - Dinje, ljubenice vani sadi. 
N.|27 G l FVrojstvo [15IDuhovi Mlađim voćkam, ako pre- 
P. \28[Vilim, Bogomil_[IGIDuhovni pon. [više cvatu, malo ponješto 
U.|29[Maksim SH TIDuhovni ut. | Nea si o 
ma nue pojen drvju, 
S. 130 Ferdo, Milica /18 Petar i Dion, za prst dugačke mladice 
C.I51ITielovo 19IPatricij iztjerale, mladice odrieši. 


pa 


ok 


"cd 


LIPANJ 


Červen (česko-slovački). 
Czerwiec (poljski). 
Junij (ruski). 

Giugno (talijanski). 
Juin (francuzki). 
Ivanhava (magj.) 


ima 80 dan. 


Dan naraste na 16 
satih 2 časa, zatim pada 
do 15 satih 59 časovah. 

Sunce stupa u zna- 
menje 6 21. u 5 satih 
30 čas. u večer, 


Dani | "Za rimokatolike l Za pravoslavne | Gospodarski kalendar : 


P. Vatm d Konr. 
2 


Velimir, Erazmo [2 


N| 3[G 2 Klotilda 

P.| 4[Kvirin 

U., 5[Bonifacij 

S. | 6[Norb., Pavlina € 
C.| TILukrecija 

P.! 8[Medardo 

S. | 9[Prvan (Primo) 


N.|10[G 3 Margareta [29 Teodozija m. 


P. [11iBarnaba 


U.j12(Ivan F., Nabor € [31 |Ermija 
1 Lipanj. guli 


S. [131Antun Pad. 
Č.|14 Vasilj, Rufin 
15[Vid, Leonida 


I6lAurelian, Beno 


N.lITIG 4 Adolf 
P. \18[Amandus 


[0olao Ki 


U.|19[Ljuboslava (Jul).| T[Teodot. 
S. [20[5silverio 318 Teodor 


C.'21[Viekoslay 


Savi G 5 Ivan krst. 
P. |251Gostomil Prosp. - 
U.l26lIvan i Pav. 

S. I2TILadislav 


C.|28[Leo papa e 


P.|29[Petar i Pavao 
S. [80] Uspomena Pavla 


25 Glava Ivanova 
26 |Karpus Trap. 


; ranim Pat. 
9 Dorotej Ep. 


. (22[Branimir, Paulina|10|Timotija, Aleks. 
. [283 Radoslav(Edeltr.) 11 [Bartol 


15|Lazar zam srb. 
I6I Tihon Cud.: 


I8|Leontija M. 


Polievaj marljivo povrće, 
ali da ozgor mokro nebude, 
samo pod korenjem. 

Prozore s toploga pogno- 
jenoga kreveta snimi, i po- 
spravi na sigurno mjesto, 
da ti se neoštete. 

Možeš još saditi i boba 
vrtnoga. 

Želiš li na jesen imati 
liepih krastavacah, a tijih 
posij oko Tielova.. 

želiš li imati dobrih i 
zdravih krastavacah, a ti 
prije nego puste lozu, po- 
bacaj s jedne i s druge 
strane granja, kakova za 
grašak trebaš, uzduž na 
gredicu, krastavci će se po- 
peti svojom lozom gore, i 
bit će plod od zemlje viši 
i tim bolji. 

Salatu presadjuj, jerbo 
onda neće prebrzo u sjeme. 

Po Ivanju nediraj u špar- 
gu, da dozrije. 

Grančice si voćakah, koje 
od korenja ili iz stabla 
rastu, poreži ća gore do 
vjenca. 

U voćnjaku okopaj oko 
voćke zemlju za lakat ši- 
roko, jedno zato, da se ma- 
šina ozdol na stablo nepop- 
ne, a drugo da kosac ko- 
seći nenasječe kosom drva; 
jerbo se mnogo putah dđo- 
gadja, da se drvu kora na- 
sječe, i zbog toga sila vo- 
ćakah pogine. 


ima 81 dan. 


Dan pada od 15 satih 
59 čas. na 15 satih 3 
Časa. 

Sunce stupa u zna- 
menje. A 23. u 4 sata 
26 čas. u jutro. 


SRPANJ | 


Červenik (slov.-česki). 
Lipiec (poljski). 

Julij (ruski). 

Luglio (talijanski). 
Juillet (francuzki). 
Sz. Jakabhava (magj.) 


4 


Dani | "Za rimokatolike Za pravoslavne Gospodarski kalandar 
N.| 1/G 6 Teobald — [19[Juda ap. Tko karanfile i klinčece 
P.| 2[Pohodjenje \ar.|20[Metodija ep želi liepe imsti, neka iz- 
U.! 3|Heliodor l21lJulii ćupa grančice, koje za li- 
ke ENJOGOI a ad šćem tjeraju, niti više nego 
5.| 4 Udalrik 22| Evsevija jedan samo cviet na grani 
C.| 5ICiril i Metod »|25|Agripina muč. | neka netrpi. 
P.| Glizaija, Bogdan  |24[Rod. Ivana Kr.| Za jesen posij repnu okr 
S. | TIVilibaldo, Benko [25[Febronije Ela ao o: 
Nj 8IG 7 Kilian  |26|David Ah d ik tr 
P.| 9[Breko, Anatolia [27(Sampson str. Sjemena sazrievaju. Kelj, 
U. 10[Ljubica (Amalia)|28[Kira i Ivan korabu, kupus, čim jim ko- 
S. 11[1Pi0 29|Petar i Pavao | muše stanu nn ia 
C.|12[Henrik e130/12 apostolah dojke Mješka ete: 
P. |18|Margarita ' ljSrp. Kuz. i D. | ptice nedolaze, o korenje 
S. |14|Bonav. Dragoila | 2|Polozii rizi Bog. '| poobjesi; ovako će se sok 
| usiRA vratiti natrag u sjeme i do- 
N. 15 G 8 Razd. ap. 3 Hijacin zrvieti. Kad imaš vremena, 
P. 16] Uspomena Marij| 4lAndrea krit. očisti jih; čim dulje stoje 
U. /17lAleksa S| Anastazij : jeme gd Ševu A 
S. (18[Miroslav, Arnold 6iSison veliki i korenja najbolje je u sre- 
C.|19[Zora (Aurelia) »| "IToma i Ak. dini stabla, jerbo najprije 
P. \20[Ilija prorok S|Prokop dozrije. Priredi rešeto iz- 
S. I21[Danica (Daniela)| 9[Pankrac nutra papirom provućeno, 


tako da sjeme nepropada, 


N.|221G 9 M. Magdal.|10[45 mučenikah i u ovakovo rešeto otresi, 


P. \23[Sidonia 11[Evfimija muč. | Keko vidiš Šta zrela | 
U.124[Krstosl.(Kristina)|[12|Proklus E piva ae Ko 
S. [25[Jakov apostol — [13[Gavrila su se najprije zavezali, jer 
Č.I261Ana I4lAkili ap. 207. Pdruge godine prije 
P. \27|Dušan &|15IKirika i Juliti [99% 22 os 

3 č . : Sad d tićoke, te 
S. ;28|Vladoj (Viktor) |16|Antinogen m mogu u kuhinji a. 
N.I29[G 10 Marta 17IMarina v. muč. adiviju odaji 

P: 30 Abdon 181 Jakinta | : Možeš ioš i ' kru- 
Pa Vatroslav (Ingnj.)|19| Makarin Šlieu slit kkk 


Male voćkice nakoli i poveži. 


\ 


'# 


ko 


- 


ima 81 dan. 


KOLOVOZ 


Srpen (slovačko-česki). 
Sierpien (poljski). 
Avgust (ruski). 

Agosto (talijanski). 
Aout (francuzki). 

Kiss aszonyhava (magj.) 


Dan pada od 15 satih 
1 časa na 13 satih 27 
časovah. 

Sunce stupa u zna- 
menje 2p u 11 satih u 
jutro. 


Dani | Za rimokatolike | Za pravoslavne | Gospodarski kalendar 
S.| 1[Verige sv. Petra|20|MNija pror. ohrpedkć ne i dir 
Č.| 2[Porciunk. Gustav|21|Simeon štogod poput luka imade 
korenje, keje si iz zemlje 
P. | SlAugust bis. z. C[22|Marija Magd. | prije izvadio, opet usadi, a 
S. | 4[Dominik 23|Trofim tulipane, koji su svoju liepu 


boju izgubili, kao nevaljale 


N.| 5[G 11 Sn. Marija|24 (Kristina muč. | zabaci. Sjeme svake vrsti 
P.| GIPreobr. Isuk. — [25/Usp. sv. Ani: marljivo kipi. 
U. TIKajetan 26 |Ermol. : na e rak iz vrta 
5. | 8 Cirak 21 [Pantaleon ena a tako i kra- 
C.| 9IRatibor, Roman [28,Prohor stavcem, koje za sjeme imati 
P. |10[Lovrenac &129Kalinik muč. | želiš, podmetni cigle. 
S. (11[Suzana_- 30|Angelin Ba a ve 
N.|12[G 12 Klara 811Evdok. pr. evietu, valja Panu i u 
P. |13[Kasijan 1IKolov. Pr. č. +| sjenici posušiti, ali ne na 
ša suncu. | 
U. 14 Euzebij 2 [Stjepan Dinje dozriju, kada se 
%.|I5lVel. gosp. 3lIsakija Dal. dadu od svoje slame lahko 
C.[16[Rok, Hiac. 4\TO otrok. v. Ef. enja a ljubenice, kada 
P./17[Miron, Sibila 5lEvsignija m. o a ligo mii pk 
S. 118[Jelena 2: 6IPreobr. Isus. | li na stol dodju, čuvaj u 
| mE odrumu njekoliko danah, 
N./190G HH Ljudevit |. TIDomitia pr. i km su vruće, na stol jih 
P./20[Stjepan kralj |: 8|Emilijan nenosi. 
U.|21[Brnard, Ivka : 9 Matija apostol Sij salatu zimnu i pre- 
S. 122 Timoteo, : Mavro io Lovrentia arh. lu u proljeće, 
C.(23[Filip, Teonia q Evpla muč. duk Psi s ik 
P. \24(Bartul 2/Solija i Anik. Češnjaka sadi 14. ovoga 
S. |25[Ljud. kr. Napol. 131 Maksim Isp. kra Tar Za 
N.|26[G 14 Zeferin_—g&|l4iMihailo prorok SELAK, LM 
P. |27[Josip Kales. 15 Usp. Bogor. terećeno, podmetni granam 
U./28|Augustin | 16/Sv. Ubr. podporu, a suvišan i sitan 
S. [29[Ivan Glavosiek “[17|Mirona M. Di di 
Č.|30[Ruža Diev. 18/Flora i L. dijeta Boo Gti o: 
P.131 Rajmund 19/And. str. ća, kano od marilice, bre- 


skve, šljive. 


RUJAN 


Zari (slov.-česki). 
Wrzesen (poljski). 
September (ruski). 
Settembre (talijanski). 
Septćinber (francuzki). 
Sz. Mihaly'hava (magj.) 


ima 80 dan. 


Dan pada od 13 sat. 
24 časa na 11 satih 33 
časa. 

Sunce stupa u zna- 
menje 4& 23. u 1 satih 
48 čas. u jutro. 


Dani | Za rimokatolike Za pravoslavne | Gospodarski kalendar 
5. | 1JEgidio |201Samuila pr. Okapaj celer, lišće do srca 
: otriebi, duboko okopaj, no- 
N. 2IG 15 A. č. —CI21ITadea ap. žem sve korenje poreži do 
P.| 31Serafina 22|Agatonika _muč. | jednoga, i to onoga, koj 
U. 4[Ruža 23|Lupa muč. dii nimo io bra 
= opet zasip- 
S.| 5[Lovro, Eudoksio |24[Evtiha Sv. lji a pri suhu vremenu do- 
Č.| 6 Veselin (Laetus) [25[Bartol ap. bro zalievaj. 
P.| TIVladoila (Regina)|[26| Adrijana Ako hoćeš da režeš na 
S.| 8|Mala gosp. 21 Pimena pr. proljeće pod ni i crveni, 
posij sada u redove sjeme 
N.| 9[G 16 ime M. &[28|Mojsija Mur. kano špinaču, na proljeće 
P. |10[Nikola T. 29 Usiek. gl. Joan. će dobro porasti; reži gai 
CEKA kuhij, bit će ti tečan i 
U.|11[Hiacint. [30]Aleks. i J. prijatan želudcu. 
5. |12[Maćedonio 31|Čes. poj. Bog. Karvijol, razsad sada raz- 
C.|13[Maternus liRujan. Sim. sadjuj na gusto. 
P. |14lUzviš. sv. t 2|Mamata m. zona a zrele ko- 
S. |15[Nikomed, Neda | 3lAntima sv. a a RV EAIM. a 
N.J16[G 12 Ljudmila | 4jVavil muč. S o 
P. \1TiHildegarda —$J 5 Zakarija djuj; podieli na komađe 
U.|18IToma B. GIMihajlo "| salatu; češnjak zimni, ako 
S. [19[Januar Kv. +] TISozonta muč. ga bane ee sadi, sai 
... s i crveni luk, te ga pokrij 
C. 20 Eustakiji Fi s a bra vgvr suhim gnojem ili lišćem. 
P. 21[Matej Ev. Fig.1| 9 Joa . ina Povrće svake vrsti, koje 
S. \22[Mavrb +110] Minodore trebaš za zimu, u povrt- 


njak ili u staklenik spravi. 


N.|231[G 18 Tekla 11 Teodora Table, s kojih si rod ski- 
P. |24 (Rupert j unuo. izštihaj, ali ništa ne- 
U.|25[Tvrdko (F irmin) 13| Kornelija Mija onli a mada 

ae ačah u 
S. |26[Ciprijan 14 Uzv. sv. vis, te će preko zime po- 
C.|127[Kuz. i Damjan ginuti. 


P: 28 Većeslav 16 Eufimija v. m. 
S. |29|Mihalj_ark. 17|5ofija 


mo 


N,|B0|J& 19 Jerko |19[Evmenija E. 


Voćke možeš još očiti 
od spavajućega oka; mla- 
kom vodom i kefom jih 0- 
.peri i očisti od mašine. 


AA. a 


= 


LISTOPAD 


Rijen (slov.-česki). S 
Pazdziernik (poljski). JEVA || 
Oktobr (ruski). TA MECA 
Ottobre (talijanski). TO EEA 

ctobre (francuzki). e. 
Mindszent'hava (inag).) 


Ž > 
Sje 


Dani | Za rimokatolike z Za pravoslavne 
P.| 1 Remigijo € |19[/Trofim M. 
U 2[Leodegar 20|Evstakija 
S. i 8[Kandid., Jarosl. [21|Kodrat ap. 
Č.| 4[Franjo Šer 22|Foka 
P.| SiPlacid, Slavoj  [231Zač. Joana 
S. | 6IBruno 24|Tekla 

N.| 7IG 20 Justina — [25]Eufrosija 

P. | 8[Brigita e [26[Jvana Bog. 
U.| HIDioniz 217 |Kalistrat 

S. !10IFranjo B. 28 |Tlaritona 
C.]11[Nikazij. 29 |Kiriaka 
P.|12[Maksim 30|Grigorija 
S. [18IGolubin (Kolom).| 1iListop. Poks. 


.J14([G 21 Kalisto 

. |15[Tereza 
.I16[Trpimir, Galo 3 
S. |1lJadviga 
Č.[181Luka ev. Gi Torhi ap. 
P.|19[Petar od Alk. Ti Sergija 


20[Felicio, Krešimir | sIPelagija 


. 2ŽIKiprijana 
3| Dionisija 
4| Stefana $. 
5I Haritini 


ca 


U 


N./21/G 22 Uršula 9iStjep. D. srb. 
P.|22[Kordula 10/Evlampija 
U.|25lIvan Kap. l1jFilipa ap. 

S. I24[Svetolik, (Rafael) 12/Prova i T. 
C.|25 Vilimina, Bogov.|13|Karpa p. 
P.|26(Mitar, Ljubobrati14|Prep. Par. 
S. I27[Savina l9|Evtim i L. 
N.i28[G 283 Sim. i J. |1G|Longina L. 
P. l2g|Narcizo i1TlOsiji prorok | 
U.|30/Godimir & [18[Luka evang, 
S. [2] Vukovoj 19[Joila pror. 


ima 81 dan. 


Dan pada od 11 satih 


Bad 5 40 časovah na 9 satih 


D8 časovah. 

Sunce stupa u zna- 
menje m 23. u 4 sata 
11 čas. u večer. 


Gospodarski kalendar 


Georgine iz zemlje digni, 
osuši, na suhu mjestu u 
piesak zakopaj i tako jih 
čuvaj. 

Povrće za zimu nosi u 
povrtnjak ili u pivnicu, i 
to kad je vrieme sulio ; 
mokra unositi nemoj, jerbo 
tad na brzo truli. 

Korenje, peršun i celer 
spravljaj ; peršuna svega 
neizkapaj, bit će ti prolje- 
ćem od koristi. 

Endiviju zimsku unosi, 
t.j. pošto si ju izčupao 
s korenjem i zemlju malo 
otresao, povješaj ju u po- 
drumu za korenje; ovako 
ju možeš najdulje sačuvati. 

Korenje (mrkvu) možeš 
sad za sjeme razsaditi, ali 
na takovu mjestu, gdje ne- 
ima miševah ; inače je na 
proljeće mnogo sigurnije. 

Kupi košćice voćne same 
od dobra i zrela voća ; ali 
umah nemoj jih nit sijati 
nit saditi, jer jih kroz zimu 
miševi i kukci većom stra- 
nom pojedu. 

. Kako list opadne, možeš 
presadjivati drvlje: mnogo 
je, bolje presadjivati kas- 


nije, a najsigurnije na pro- 


ljeće. 
Zimsko voće obiraj i u- 


nosi. Oleander metni u stn- 


klenik. i 
Naranče nek imadu i sad 
dovoljno zraka. 
Table izpražnjene štihaj. 


ima 30 dan. 


Dan pada od 9 satih 
56 časovah na 8 satih 
41 čas. 


STUDENI 


Listagnoj (slov.-česki). 
Listopad (poljski). 
Nojabrj (ruski). 
Novembre (talijanski). Sunce stupa u zna- 
November (francuzki). Sms» m šo omenje ++ 22. u satih 
Sz. Andras'hava (magj.) i oi 56 čas. u večer. 


Dani [ Za rimokatolike | Za pravoslavne | Gospodarski kalendar 
Ć.| 1ISvi sveti 20/Artemija vel. Drvlje, koje nemože zime 
P.| 2IDan mrtvih 2 [Ilarion podnieti, omotaj ri ili 
S. | 3|Humberto 22|Averkid e Moe doe ia 
: P. tulipane, hiacinte pokrivaj 
N-| -41G 24 Dragut. B.|23|Jakov br. G. xor pokrij gnojem; ' 
P.| SIMirko, Blandina |24|Areti muč. a koje imadu prezimiti u 
U.j 6IMiladin, Leonar. [25 Markijana povrtnjaku ili u pivnici, 
5. | TlEngelberto € |26|Dimitrija v. m. | obreži jim malko lišće i 
Č.| 8IBožia dugačko korenje, te jih sadi 
ožidar 2 TiNestor_ m. 

| sA B u pjesak, a odavle prolje- 

P. 9ITodor m. 28|Arsenija A. 5. [ćem u vrt za ranu porabu. 
«5. ,10|Andrija 29| Anastazija Jagode očisti, nv jim 
A. a poreži, jer preguste neva- 

N.|I1G 25 Martin 30|Milutin kr. srb. | ljaju. Kelj.korabu, kupus, 
P. I2(Davorin 31|Stahija Amp. endiviju spravi za porabu 
U.|13[Stanislav 1|Stud. Kuzm. D. ini g Sigeta er 
si l4[Serapio 2 Akindina jami usadi komad do ko- 
a 15 Moona 21 SlAkepsim mada, preko jame metni ne- 
161Otmar 4lJoanikiia koliko drvah. kad se stane 

5. |17[Grgur 5 [Galaktiona naa: nn 
krij; odavle zimi možeš 

BP. 18[G 26 Semislav 6/Pavla A. a lak ao 

uk imski razsad u vrtu ču- 

U SI Jelisava 1138 mučenika vaj od zecovah, i to ovako: 
: Srećko 8|Mihajlo arh. vkolo table ili gredice na- 
S. (21[Dar. b. d. M. 9 Onis. i Porf. ostavi motke, na kojih se je 
OC. 1221[Cecilia o 10/Erasta i i O. e slanina ; to će ti po- 

1 moci. 

S I Milivoj (Clem.) 11 (Stef. D. k. Kojaj Gti gdje: ian 
i Ivan od križa  |i12 Ivan Milost. ta proljeće saditi voćke, 
N.25[G 27 Katarina [13jIvan Zlatoust Izštihaj u vrtu sve prazne 
P.|26IKonrad 14 Filip g a xa poslje vozi na njih 

DJ * * : 5 Uo 
U.j217 Buso, Virgil 15|Guria S. A. Voćke mošeš presadjivati, 
S. [28[Sosten 16 Matija ev. ako imaš: jamah u ljetu iz- 
C. BE Saturin € |ITiGrigor E. R. Jean tako nlo a ra 
P.430[Andrija ap. 18,Platon Rom. Edis zomlja zi ini 


iza 


“ 


.. 


?*» 


PROSINAC 


Prosinec (slov.česki). 
Grudzien (poljski). 
Dekembr (ruski). 
Decembre (talijanski). 
Decembre (francuzki). 
Karacson'hava (magj.) 


I 
MID 
1! 


BRVI Ž 
age dm =. . > — 
.- F4 Le. ahe “ 
i S za > 


bodi mia 


ima 31 dan. 


Dan pada na 8 satih 
19 čas., zatim raste na 


MG 8 satih 22 časa. 


Sunce. stupa u zna- 
menje Z 23. u 1 sat 
57 čas. u večer. 


«(21IToma ap. & t 
22|Hermina, Dmit. + 10(Ivana D. srb. 


12314 4 Adv. Slava|11|/3 Adv. Dan. St. 
.I24[Adam i Eva  +|12[Spiridon ep. 
:125[Božić 13| Evstrat. 
 S.26|Stjepan m. — |14[/Tirsa Lev. F. 
).I2T|Ivan ev. . HWŠIElevt. Trap. 
P.|28[Nevina djeca _c [16lAgea prorok 

S. |29[Toma b. ITIDanilo prorok 


N./30|G David 1814 Adv. Sevast. 
qr 1|311Silvestar 119[Bonifacio muč. 


CO 


(x Ea 


4 vez, 


Dani [| Za rimokatolike | Za pravoslavne | Gospodarski kalendar 
S. | 1]Naum 119 Avdija pror. Na vrtu sve djelo počiva, 
Fae im štihanja, ako je vrieme 
N.| 2[G 1 Adv. Straž, 20 (Grigorija a i diepo: U Sovrti iak 
P.| 3[Franjo Ks. 21 ,Uhod. Bogor. [ili u sobu, gdje imaš cvieće 
.U.| 4[Barbara 22 |Filimona zi e eh a 
S. SjSava opat + 23 Amfil. E. Ik. Jame za Šparzu možeš 
C.] 6[Nikola 24 Ekatar v. m. prirediti. 
P.| TlAmbroz = e +|25Klim. p. r. Plotove, zidine, tarabe 
S.| 8lZač. Mar. 1126 |Alimpija s pank: pepeo 
N.| 9|G 2 Adv. Valer. [27/1 Adv. Jak. P. axe : E sam 
: Pr : povrtnjaku i pivnici 
a M a 28 Siefana n. svo, šo je trulo, oberi i 
.ITliDamaz. > 29 Paramon ukloni, jerbo jedno, ako je 
S. |12[Maksencije 1130. Andraš trulo, pokvari drugo. | 
Č.|13[Lucija 1 Pros. Naum ||, Cisti sjemenje; koje si u 
. * x etu pokupio 1 prihranio. 
.P.|14[Spiridon tl 2 Uroš ce. srb. Pa ja vrieme liepo a 
S. |15[Iren 3 + 5 Sofonija pr. zemlja suha, možeš sijati 
N.;16]G 3 Adv, Čed. | 412 Adv. Barbara] ježi eia M enje 
P.|17 Lazar 5iSava svj. svake vrsti, salatu, debeli 
U.j18[Gracijan, Berta | 6|Nikola vel. bob, grašak itd. Ovakova 
S. [19/Nemezija Kvat. +| T|Amvrozija EJESVA“, RONA NO HJEAVAJ ODA: 
Č 210) Lib 8 P ta .. vajuća. ; j 
iberat atapija pr Narančah i limunah ne- 
F 9iZačat. gosp. presadjuj do proljeća. 


Mladu drvlju u rastil- 
njaku, da bolje raste, krune 
poreži, buduće godine tje- 
rati će bolje. * > 

Drvlje, koje se ima na- 
koliti, dobro poveži, medju - 
drvo i kolac metni 
slame, da se uz jaki vjetar 
kora drvetu nežuli. 

Ako si to prošaste godine 
već učinio, čisti sjemenje i 


slamu za pokrivanje veži, 


te se novomu 


proljeću 
veseli ! 
2 


XVIII 
Židovski kalendar za 5626—5627. 


Tebeth 1... .. . 1865 pros. 19 AD; old oc aje 4 srp. 13 
10. posti; obsada Je- 10. post; sažg. hrama* — 22 
rusolima_ ..... — 28 0) 1,1 M . . kol. 12 
Šebat 1... .... 1866 sieč. 17 Tišri 1. Nova godina* . . ruj. 10 
Adar: loa; 0 roi ja, ai 580 08 velj. 16 2. drugi blagdan* — 11 
13. post — Esther. . — 28 3. post Gedaljah . . — 12 
14. Purim... .. ožuj. 1 10. bl pomirenja* . . — 19 
15. Šušan-purim . .. — 2 15. bl. sjenicah*. .. — 24 
Nizi koe oda — 17 16. drugi blagdan* — 25 
15. početak paške*. . — 31 21. blagdan palmah . — 30 
16. drugi blagdan* .trav. 1 22. skupština ili kraj 
21. sedmi blagdan* .. — 6 sjenicah .:., list. 1 
22. osmi blagdan* . . — 71 | 23. Radost sbog zakona* — 2 
(1 A: s — 16 Maršeš:1. .. 4... — 10 
18. Lag-B'omer_ . . .svib. 3 | Kišlev 1... ..4. 4.4.4. stud. 9 
Sivan 1... . 4... 4.4. — 15 25. posveta hrama. . pres. _ 3 
6. Blagdan tjedna* . — 20 Tebeth 1... .. Goa doe e A 
1. Blagdan drugi*. . — 21 10. posti; obsada Jeru- 
Tham. la a ze a a lipe 14 2 solima. . .. +. — 18 
18. post; osvoj. hrama srp. 1 Šebat 1... .... 1867 sieč. 7 


Sa * naznačeni blagdani strogo se praznuju. 


Red poglavicah i kraljevah hrvatskih. 


I. (Došašće Hrvatah). Na poziv cara Heraklije dodjoše Hrvati (iz 
sadašnje Galicije) u Dalmaciju, ter nadvladavši okrutne Obre, nastane se u dal- 
matinskoj Hrvatskoj (od rieke Cetine k Vrbasu i Savi, a odtud do ušća Une, 
. pak preko Slunja k Senju); a malo zatim zauzeše posavsku Hrvatsku (od Raše 
u Istri pram vrelu Kupe, uz Sutlu do Drave, pak Dravom i Savom, ter i 
Sriem). Oni tako proživiše 170 godinah pod vlastitimi bani i župani. 

II. (Hrvatska pod Franki). Franki pod Karlom svojim velikim 
osvoje ovu državu; nu ostaviše u posavskoj Hrvatskoj za velik. župana Lj u- 
devita. Ovaj se god. 819. podigne proti okrutnim Frankom, ter dugo boreći 
se bude ubijen 823. u Dalmaciji. Odtad posavska Hrvatska osta neposredno pod 
njemačkimi frijulskimi grofovi, a poslje pod Bugari, nu izbavi se g. 914. i pri- 
druži Dalmatinskoj pod Tomislavom. Sriem pako od g. 824 pod Bugari posto- 
javši, stopi.se sa Hrvatskom g. 993 pod kraljem Držislavom. — U dalmatin- 
skoj Hrvatskoj postaviše Franki: Bornu za velikoga župana, podčinjena 
frijulskomu grofu; Ladislav nasliedi otća si u časti; Mojslav, veliki 
župan, oslobodi se od frijulskih grofovah i postane samostalan. Njegovi na- 
sljednici budu knezovi. | 

NI. (Knezovi samostalni.) a) dalm. Hrvatsket Trpimir razčiri 
. svoju državu; imadjače 60 hiljadah konjikah, 100 hiljadah pješakah, 80 velikih 
. ladjah, a 100 manjih. Krešimir I. naslijedi otca si i suzbije navalu Bugarah. 
Miroslav, njegov sin, kneževaše 4 g., poslie ubojica njegov Pribun 
bude knezom, i suzbije navale Srbah i Saracenah. Domogoj podloži se V: 
siliji byzantinskomu caru, umre 876, a sinovi njegovi vladahu 1 godinu, 
dok ih protjera Sedeslav, iz koljena Trpimirova, koj stajaše pod zaštitom 
Byzantincem. 868. godine počeše Ciril i Metod liturgiju slavensku u Morav- 
skoj; 868 umre Ciril u Rimu, a 885 Metod u Moravskoj. Branimir ubivši 
Sedeslava, odtrgne se od Byzantinca, a sin njegov Mutimir kneževaše sasvim 
neodvisno. b) Obohrvatski: Tomislav oduzme Bugarom posavsku Hrvatsku. 


Ja 
a- 


XEX 


Za njega držani crkveni sabor u Spljetu zabrani slavensku liturgiju. Kreši- 
mir 1. umnoži državu, umre 970. g., ostaviv sinove Krešimira i Držislava. 

IV. (Kraljevi hrvatski.) Držislav, mladji sin Krešimira II. 
osvoji Zshumljane (od Dubrovnika k Neretvi i do vrela Drine), pak dio Slavo- 
nije i Sriem od Bugarah. Dobije krunu i žezlo iz Byzanea 994, i umre g. 1000. 
Nasliedi ga stariji mu brat Krešimir III., a njega sin mu St do an, bo- 
gat i mogućan, suzbi Saracene. Sin njegov (Petar) Krešimir IV. Veliki, od- 
tjera Mletčane iz sve (primorske) Dalmacije. G. 1059. g. crkveni sabor spljet- 
ski zabrani opet liturgiju slavensku. Slaviša preote prestol kraljevski; 
Normani ga zasužnje g. 1075. (Dimitar) Zvonimir, izabran od naroda, dade 
se pod zaštitu Rima; dobije od Grgura VI. krunu, bude 1076 krunjen u So- 
linu. Njegova država bijašeg od ušća Neretve, morski otoci, od Raše, Istre 
i Koruške, pak od Stridova na Muri i uz Muru, Dravu, Dunav ciela današnja 
Slavonija sa Bosnom i Hercegovinom. Umre g. 1087. bez djece. Stjepan ll, 
sinovac Krešimira IV. bude izabran za kralja i g. 1089 krunjen u Šibeniku. 
Umre g. 1090, posliednji od Držislavićah. Na poziv Zvonimirove udove Liiepe 
brat njezin sv. Ladislav prodre g. 1091 u Hrvatsku do Modruša, nu vrativ se 
ostavi Almu, kojega pak Hrvati odtjeraju. Bezvlaldje u Hrvatskoj potraje 10 
godinah. 

V. (Kraljevi hrvatskiizkuće Arpadovacah.)Susjedna kra- 
ljevina ugarska postojeća kao takova od sv. Stjepana, koj ju je na to uzvisio 
g. 996, zaželi poda se našu domovinu, te kralj Koloman dodje amo oružanom 
silom, ali mu Hrvati navalu suzbiju 1097, nego ga ipak poslje križevačkim 
ugovorom na prošnju izabraše dobrovoljno i za svoga kralja tako, da naša do- 
movina bude kraljevini Ugarskoj posestrima, od ove .posve nezavisna i samo- 
stalna; u to ime kruniše ga za svoga kralja g. 1102. u Dalmaciji; vladaše od 
1102—11104. 

Stjepan II. 1114—1131 krunjen u Dalmaciji. 

Bela II. 1131—1141 osim Dalmacije uzme Bosnu (Rer Ramae). 

Geiza II. 1141—1161 krunjen u Dalmaciji; bojevi s Mletčani. 

Stjepan III. 1161—1173 krunjen u Dalmaciji; bojevi s Byzantinci. 

(Protukraljeve Ladislava II. i Stjepana IV. nepriznaše Hrvati.) 

Bela III. 1173——-1196; bojevi s Mletčani i Grci. 

Mirko 1196—1203; boj proti banu Kulinu u Bosni. 

Ladislava III. nepriznaše Hrvati. 

Andrija V. 1205-—1235 krunjen u Dalmaciji. 

Bela IV, 1225—1270 pred Tatari pobjegne u Dalmaciju; poraz Tatarah na 
grobničkom polju. 

Stjepan V. 1271—1272; boj s Otokarom. : 

Ladislav IV. 1272-—1290, sestra mu Marija u Siciljji, Mati Karla Martella. 

Andrija VI. 1290—1301 imaše protivnika kralja Martella. | No 

VI. (Kraljevi raznih dynastijah.) Posebice ugarski kraljevi bi- 
jahu Vjenceslav (1301—1305) i Oto (1405—1408), Hrvati nepriznaše nit Vjen- 
ceslava nit Otona. Karla Roberta izaberu Hrvati 1301 za svoga kralja, Ugri 
primiše 1809 ovoga prvoga kralja od Hrvatah. Ljudevit I. 1342—1382 ostavi 
udovu Jelisavu i kćer Mariju. Marije (1382—1387) nepriznaše Hrvati. Karla II. 
Dračkoga izaberu Hrvati 1385, Ugri primiše 13895 ovoga drugoga kralja od Hr- 
vatah, nu bude ubijen. Sigismunda nepriznaše Hrvati za kralja, nego izaberu 
Vladislava 1403, a po smrti ovoga 1409 pripoznadu ipak onoga. Albert 1438r— 
1439 ostavi trudnu udovu Jelisavu. Vladislav II. 1440—1444 pogine proti Tur- 
kom kod Varne. Medjuvladje banovah u Hrvatskvj za malodobnoga Ladislava. 
Ladisl. posmrt, 1445—1457, Matije Korvina nepriznaše Hrvati, nego izaberu i 
krune Fridrika. Hrvati navale Matije Korvina i Turčina suzbiju slavno. Na- 

okon priznadu Hrvati Matiju Korvina. (Turci do Zagreba 1471). Ivan Korvin 

(ratovi s Magjari). Maximilian (ratovi s Turci). Vladislav II. 1490—1516 (ratovi 

s Turci). Ljudevit II. 1516-1526 (poraz kod Mohača). Za I. Zapolje rat. s Magjari. 
*& 


XX 


VIL (Kraljeviizhabsburžko-lotrinžkekuće): 

Ferdinand I. 1527—1564. Hrvati izaberu na Cetinu Austrijanca Ferdinanda 
za svoga kralja. — Ratovi sa Zapoljom i s Turci. 

.Maximilijan 1564— 1576. Seljačka buna u Hrvatskoj. -- Gubca, vodju pobunje- 
nikah spale. — Ratovi s Turci. 

Rudolf 1567—1608. Hrvati vojevahu s Turci. 

Matija II. 1608—1619. Vojevahu Hrvati s Mljetčani i opet s Turci. 

Ferdinand II. 1619—1637. Betlen, erdeljski vojvoda, pobuni se proti kralju. — 
Vojevanje s Turci. 

Ferdinand III. 1637—1657. Vojevahu sad i Mljetčani i Hrvati proti Turčinu. 

Ferdinand IV. 1646—1654. Turci opet nahrupe na Hrvate. 

Leopold I. 1657—1705. Odsjekoše u bečkom Novog mjestu banu Petru Zrinj- 
skomu i Frankopanu glave, jer se urotiše s Rakociem proti kralju. 

Josip I. 1755—1T711. Buna u Ugarskoj. 

Karlo III. 1711—1740. Pragmatička sankcija. | 

Marija Terezija 1741—1780. Turčinu bude vlast zatrta. Izvanjski ratovi. 

Josip II. 1780—1790. Njegovo vladanje nebijaše za naš ustav najprobitačnije. 

Leopold II. 1790—1792. Početak borbe sa magjarštinom. 

Franjo I. 1792—1835. Ratovi s Napoleonom. 

Ferdinand V. 1835—1848. Magjari zaželiše Hrvate pomagjariti, te si veliki 
nMagyarorszag« stvoriti. 

Franjo Josip 1848. Magjari se opet pobune, a _ Hrvati ih potuku. Ban Jelačić 

umre g. 1859. 

Ele u obće vladahu »u većem« s Hrvati uzastopce 3 velika župana, 10 
knezovah i 49 kraljevah. | 


Rodoslovje prejasne c. kralj. obitelji. 


FRANJO JOSIP I., car austrijski; kralj ugarski, česki, lombar- 
dežki i mletački, dalmatinsko-hrvatsko-slavonski, galički, vladi- 
mirski i ilirski; kralj jeruzolimski, nadvojvoda austrijski; veliki 
vojvoda toškanski itd. itd., rodjen u Schčnbrunnu 18. kolovoza 

1830; zavladao je 2. prosinca 1848; vjenčan u Beču 24. trav- 
nja 1854 s Jelisavom, kćerju bavarskoga vojvode Makse, 
rodjenom 24. prosinca 1837, 

Djeca: 1. Sofija (Miroslava, Dorotea, Marija, Josipa), princesa 

. inadvojvodkinja austrijanska; rodjena u Beču 5. ožujka 18595, 
umrla u Budimu 29. svibnja 1857. — Gizela (Jelisava, Lju- 
devita, Marija), princesa i nadvojvodkinja austrijska; rodjena u 
Laxenburgu 12. srpnja 1856. — 3. Rudolfo (Franjo, Dra- 
gutin, Josip), c. kr. pukovnik pješačke pukovnije br. 19; rodjen 
u Laxenburgu 21. kolovoza 1898. ' 

Braća nj. veličanstva. 1. Nadvojvoda Ferdinand (Maksimilijan, 
Josip), vlastnik ul. pukovnije br. 8. i pruske 3. drag. pukovnije, 
rodjen 16. srpnja 1832; vjenčan: u Bruselju 27. srpnja 1857 
s Dragojilom, princesom belgijanskom, rodjenom “7. lipnja 
1840. Primivši krunu u Miramaru dne 10. travnja 1864, postao 
je meksikanski car po imenu Maksimilijan 1. — 2. Nadvojvoda 


Dragutin (Ljudevit, Josip, Marija), vitez zlatnoga runa, ces. 
kralj. podmaršal; rodjen 30. srpnja 1833; vjenčan s Anunci- 
jatom (Isabelom), kćerju Franje II., kralja obijuh Sicilijah ; rodj. 
21. ožujka 1843. — 3. Nadvojvoda Ljudevit (Josip, Antun, 
Vladoj), €. kr. pukovnik-vlastnik pješačke pukovnije :br. 65, 
rodjen 15. svibnja 1843. 

Roditelji nj. veličanstva. Nadvojvoda Franjo Dragutin, 
rodjen 7. prosinca 1802, vjenčan u Beču 4. stud. 1824 sa 8o- 
fijom, kćerju nj. velič. pokojnoga bavarskoga kralja Maksi- 
milijana, rodjenom 27. siečnja 1805. 

Strici i strine nj. veličanstva: 1. Ferdinand I., car mati 
kralj ug. itd., rodjen u Beču 19. travnja 1793, vjenčan 27. velj. 
1831 s Mariom Anom Karolinom, kćerju pok. sard, kralja Vik- 
tora Emanuela, rodj. 19. rujna 1803; odrekao se prestolja 2. 
prosinca 1848. — 2. Maria Klementina, udova princa od Salerna, 
rodj. 1. ožujka 1798. 

Babica nj. veličanstva: Karolina Augusta, kći pokojnoga kralja 
bavarskoga Maksimilijana Josipa ; udovica nj. velič. cara Franje: 
L.; rodj. 8. veljače 17v2. 

Svojta nj. veličanstva: Leopold II., nadv. toskanski, zahvalio se 
21. srpnja 1851 na korist svoga sina Ferdinanda; rodj. 3. li- 
stopada 1797; vjenčan s Marijom Antonijom, princesom obijuh 
 <Sicilijah, rodj. 19. pros. 1814. Djeca: Marija Isabela, rodj. 21. 
svibnja 1834, udata za Don Francesca di Pauolo, kralj. princa 
obijuh Sicilijah, rodj. 13. kolov. 1827. — Ferdinand IV., vel. 
vojvoda toškanski, rod. 10. lipnja 1835, udovac od god. 1859. 
Diete mu: Marija Antonija, rodj. 10. sieč. 1858. — Dragutin 
Salvator, rodj. 30. trav. 1839, vjenčan 's Marijom Imakulatom, 
kćerju kralja obijuh Sicilijah, Ferdinanda II., rodj. 14. travnja 
1844. Djeca mu: Marija Terezija, rodj. 1862. Leopold Salvator,, 

. rodj. 15. list. 1863. — Marija Lijudevita,' rodj. 31. list. 1845. 
— Ljudevit, rodj. 4. kol. 1847. — Ivan, rodjen 25. stud, 1852. 

— Marija Terezija, rodj. 31. srp. 1816, udata za Ferdinanda II, 
kralja sicil., udovica od g. 1859. — Albrecht, rodj. 8. kolovoza, 
. 181%. Djeca mu: Marija Terezija, rodj. 15. srpnja 1845, udata. 
za princa Filipa virtemberžkoga. Matilda, rodj. 29. sieč. 1849. 
— Karlo Perdnand rodj. 29, srp. 1818, vjenčan s nadvojvod- 
kinjom Jelisavom, kćerju nadvojvode Josipa palatina, rodjenom 
011, sieč. 1831. Djeca im: Fridrik, rodj. 4. lipnja 1856. Marija, 
rodj. 21. srp. 1858. Dragutin, rodj. 5. rujna 1860. Eugen, rodi. 
21. svibnja 18683. — Marija Karolina, rodj. 10. rujna 1825, ud. 
za nadv. Rajnera, rodj. 11. siečnja 1827. — Vilim, rodjen 21. 
travnja,:18217, Hoch- i Deutschmeister.  , | 

— Stjepan, rodj. 14. rujna 1817. — Jelisava, r.. 11. sieč. 1831. 
udata za nadvojvodu Karla Ferdinanda. Diete iz prvoga braka 
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8 nadvojvodom Ferdinandom od Este: Marija Terezija, rodjena 
dne 8. srpnja 1649. — Josip, rodjen 2. ožujka 1853, oženjen 
s Klotildom, princesom od Sachsen-Coburg-Gotha, rodj. 8. srp. 
1846. Diete: Jelisava, rodj. 20. ožujka 1865. — Marija Henri- 
etta. rodj. 23. kolov. 1837, udata za Leopolda, kraljevića belgi- 
janskoga. 
— Leopold, rodj. 6. lip. 1823. — Ernest, rodj. 8. kol. 1824. — 
iga, rodj. 1. siečnja 1826. — Rajner, rodj. 11. siečnja 1821; 
oženjen s Marijom, kćerju pokojnoga nadv. Karla, rodj. 10. ruj. 
1825. — Henrik, rodj. 9. svib. 1828. 


Pregled europejskih vladarah. 


I. carevine. 


Austrija: Franjo Josip I., rodj. 18. kolovoza 1830, vjenčan 24. travnja 
1854 s Jelisavom, bavarskom vojvodkinjom ; zače vladati 2. ožujka 1850 ; 
nasljednik kraljević Rudolf, rodj. 21. kolov. 1858 

Rusija: Aleksander II. Nikolajević, rodj. 29. (17.) travnja 1818, vjenčan 28. 
(16.) travnja 1841 s Marijom Aleksandrovnom, pne hesenskom; zače 
vladati 2. ožujka 1855; nasljednik Vladimir, rodj. g. 1841. 

Francezka: Ljudevit Napoleon III, rodj. 20. ožujka 1808, vjenčan 29. sieč. 
1853 s Eugenijom groficom Montio; zače vladati 2. prosinca 1852; nasljed- 
nik Napoleon Eugen Ljudevit Ivan Josip, rodj. 16. ožujka 1856. 

Turska: Abdul Azis sultan, rodj. 9. veljače 1830; zače vladati 21. lipnja g. 
1861. Djeca: 1) Jusnf Izzedin, rodj. g. 1857. 2) Salihe r. 1862. 3) Mahmud 

. Djemil, r. g. 1862. 
I. Crkvena država. 
Papina zemlja: Pio IX:, rodj. 13. svibnja 1792; zače vladati 16. lipnja 1846. 


III, Kraljevine. 


Bavarska: Ljudevit II., rodj. 25. kolovoza 1845 ; vlada od 10. ožujka 1864 ; 
brat: prine Oto, rodj. 27. trav. 1848. 

Danska: Kristijan IX.,arodj. 8. trav. 1818, vlada od 15. stud. 1863, vjenčan 
s Ljudevitom od H.-Kassela g. 1842. Djeca: 1) princ Fridrik, r. g. 1843 ; 
2) princesa Aleksandra, r. g. 1844; 8) princ Vilim. r. g. 1845; kralj Hele- 
nah; 4) princesa Marija, r. g. 1847; 5) princesa Thyra, r. g. 1853 ; 6) 
princ Valdemar, nasljedni princ od Grčke. 

Belgija: Lavoslav I., rodj. 16. prosinca 1790, udovac Ljudevite princese or- 
leanske; vlada od g. 1831, 21. lipnja; nasljednik Lavoslav, vojvoda bra- 
bantski, rodj. 9. trav. 1835. 

Englezkailrska: Viktoria I., rodj. 24. svib. 1819, vjenčana 10. veljače 
1840 s Albertom, princom saksenkoburg-gotajskim ; zače vladati 20. lipnja 
18317 ; nasljednik Albert Eduard, prince valeski, rodj. 9. stud. 1841. 

Grčka: Gjuro I., rodj. 24. pros. 1845; grčka narodna skupština izabra ga za 
kralja i proglasi punodobnim 27. lip. 1868. 

Hanoveranska: Gjuro V., rodj. 27. svib. 1819, vjenčan 18. veljače 1843 

s Marijom, princesom saks.-altenburžkom ; zače vladati 18. stud. 1851; na- 
sljednik Ernest Augustin, rodj. 21. rujna 1845. 

Italija: Viktor Emanuel I., rodj. 14. ožujka 1820, udovac Adelheide, nad- 
vojvodkinje austrijske; zače vladati kao kralj Sardinije 23. ožujka 1849; 
nasljednik Humbert, princ piemontski, rodj. 14. ožujka 1844. 
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Nizozemska: Vilim III, rodj. 19. veljače 1817, vjenčan 18. lipnja 1839 sa 
Sofijom, princesom virtemberžkom ; zače vladati 17. ožujka 1849; nasljed- 
nik Vilim, rodj. 4. rujna 1840. 

Portugalska: Don Louis I., ropj. 81. list. 1838, vlada od 11. stud. 1861; 
vjenčan s Pijom, kćerju Viktora Emanuela 1862; nasljednik Karlo, rodj. 
28. rujna 1863. | 

Pruska: Vilim I., rodj. 22. ožujka 1797, vjenč. 11. lip. 1824 s Augustom, 
princesom vaimarskom ; zače vladati 2. sieč. 1861; nasljednik Miroslav Vi- 
lim, rodj. 18. list. 1831. | 

Saksonska: Ivan, rodj. 12. pros. 1801., vjenčan 21. studena 1822 s Ljubi- 
com Augustom, princesom bavarskom; zače vladati 10. kolov. 1854 ; naslj. 
Miroslav August Albert, rodj. 23. travnja 1828. 

(Sieilija: Franjo II., rodj. 16. sieč. 1836; zače vladati 22. svib. 1859, ski- 
nut g. 1861 ; nasljednik Ljudevit, vojvoda kalabrežki. 

Španjolska: Izabela IL, rodj. 10. listop. 1830, vjenčana 10. listop. 1846 
s Franjom Asiskim ; zače vladati 29. rujna 1833; nasljednica Marija prin- 
cesa Asturska, rodj. 20. pros. 1851. 

Švedska i Norvežka: Karlo XV., rodj. 3. svib. 1816, vjenćan 19. lipnja 
1850 s Ljudevitom, princesom nizozemskom; zače vladati 8. srpnja 1859. 

Virtemberžka: Karlo I., rodj. 6. ožujka 1823, vjenčan 11. rujna 1833 s O1- 
gom, princesom ruskom ; zače vladati 25. lipnja 1864; nasljednik Fridrik. 


TV. Velike vojvodine. 


Badenska: Fridrik, rodj. 9. rujna 1826 ; zače vladati 24. travnja 1852; na- 
sljednik Vilim, rodj. 9. srp. 18571. 

Hessen-Darmstadtska: Ljudevit III., rodjen 9. lipnja 1806; vjenčan 
26. pros. 1333 s Matildom princesom bavarskom ; zače vlada 16. lip. 1848; 
nasljednik princ Dragutin, rodj. 23. trav. 1809, brat. 

Hessen-Kasselska: Miroslav Vilim I., rodjen 29. kolov. 1802; vjenčan 
na lievu ruku s Gertrudom, kneginjom hanauskom ; zače vladati 20. stud. 
1841; nasljednik knez Vilim, rodj. 24. pros. 1841, bratučed. 

Meklenburžko-Šverinska: Miroslav Franjo, rodjen 28. veljače 1823 ; 
vjenčan 3. stud. 1849 s Augustom, princesom reis-sleiz-kostričkom na Ston- 
dorfu ; zače vladati 7. ožujka 1842; nasljednik Miroslav Franjo, rodjen 19. 
ožujka 1851. | 

Meklenburžko-Strelička: Miroslav Vilim, rodjen 17. listopada 1819 ; 
Kir g. 1843 s Augustom ; nasljednik Adolf Miroslav. rodj. 22. srpnja 


Oldenburžka: Nikola Miroslav Petar, rodjen 8. srpnja 1827; vjenčan 10. 
veljače 1852 s Jelisavom, princesom saksonsko-altenburžkom; zače vladati 
21. veljače 1893; nasljeonik Miroslav Augustin, rodjen 17. stud. 1852. 

Saksonsko-Veimarsko-Eisenachska: Dragutin Aleksander August, 

- rodj. 24. lip. 1818; vjnnćan 8. list. 1832 sa Sofijom, princesom nizozem- 

skom; zače vladati 8. srp. 1852 ; nasljednik Dragutin Augustin, rodjen 31. 
srp. 1844. 

(Toskana: Ferdinand IV., rodj. 10. lip. 1835; vlada od 21. srpnja 1859; iz- 
tisnut g. 1859; udovac; nasijednik Lavoslav, rodj. g. 1863.) 


V. Vojvodine. 


Anhalt-Bernburžka: Aleksander Dragutin, rodj. 2. ožujka 1805; vjenč. 

80. listop. 1834 s Miroslavom, princesom holsteinskom; zače vladati 24. 
ožujka 1834; nasljednik vojvoda Anhalt-Desauski. 

Anhalt-Desauska: Lavoslav Miroslav Vilim, rodjen 1. listopada 1794 ; 
udovac Miroslave, princese pruske ; zače vladati 9. kolovoza 1817; nasljed- 
nik Miroslav, rodjen 29. travnja 1834. 

Braunšveižka: Vilim, rodj. 25. travnja 1806; zače vladati 25. travnja 
1831; nasljednik hanoveranski kralj. 


(Modena: Franjo Ferdinand V., rodj. 1. lip. 1819; vjenčan 30. ožujka 1842 
s Adelgundom, princesom bavarskom; zače vladati 21. siečnja 1846; na- 
sljednik Maksimilijan, rodj. 14. srpnja 1782 ; stric.) 

Nasava: Adolf Vilim, rodj. 24. srp. 1817; vjenčan 23. travnja 1851 s Adel- 

- heidom, princesom anhalt-desauskom; zače vladati 20. kolovoza 1839; na- 
sljednik Vilim Aleksander, rodjen 22. travnja 1855. 

(Parma: Robert I., rodjen 9. srpnja 1848; zače vladati 27. ožujka 1854; na- 
sljednik Henrik, rodj. 12. sieč. 1851, brat.) 

Saksonsko - Altenburžka: Ernest Miroslav Pavlija Juraj Nikola, 
rodjen 16. rujna 1826, vjenč. 28. travnja 1853 s Agnezom, princesom an- 
halt-desauskom; zače vladati 3. kolov. 1853; nasljednik Moric, rodjen 24. 
listop. 1829, brat. | 

Saksonsko-koburžko-gotajska: Ernest IL, rodjen 21. lipnja 1818 ; 
vjenčan 3. svibnja 1842 s Aleksandrom, princesom badenskom; zače vladati 
29, siečnja 1844 ; nasljednik Albrecht, rodjen 16. kol. 1829, brat. 

Saksonsko-meininsko-hildburgshauska: Bernhard Erich, rodjen 
17. prosinca 1800; vjenčan 23. ožujka 1825 s Marijom, princesom kurhe- 
senskom; zače vladati 24. prosinca 1803; nasljednik Juraj, rodjen 2. 

. travnja 1826. : 
| Kneževine. 


Hessen-Homburžka: Ferdinand, rodjen 26. travnja 1783; zače vladati 8. 
rujna 1843 ; nasljednik veliki vojvoda hessen-darmstadtski, 

Lichtenšteinska: Ivan II., rodjen 5. list. 1840; vlada od 12. stud. 1858; 
nasljednik Franjo de Paula, rodj. 28. kolovoza 1853. 

Lippe-Detmold: Lavoslav, rodj. 1. rajna 1821; vjenčan 17. travnja 1852 
s Jelisavom švarcburg - rudolštadtskom ; zače vladati 1. siečnja 1851; na- 
sljednik Valdemar, rodj. 18. travnja 1824, brat. 

Reus-Greiz: Henrik XX, rodj. 29. lipnja 1794, vjenčan 1. listopada 1831 
5 Dragojilom hessen-homburžkom ; zače vladati 21. listopada 1836; na- 
sljednik Henrik XXII., rodj. 28. ožujka 1846. ' 

Reus-Šleiz: Henrik LXVII.; rodj. 20. listop. 1789., vjenčan 18. trav. 1820 
s Adelheidom Reuskom ; zače vladati 20. lipnja 1854; nasljednik Henrik 

* XIV., rodj. 28. svib. 1832. | ' 

Šaumburg-Lippe: Adolf Juraj, rodj. 1. kol. 1811. 

Švarcburg-Rudolstadt: Ginter, rodj. 21. rujna 1831: vlada 21. stud. 
1860; oženjen s Herminom Valdek; nasljednik Gjuro. 

Švarcburg-Sondershausen: Ginter Miroslav, rodjen 24. rujna 1801 ; 
vjenčan 29. svibnja 1835 s Matildom Hohenlohe - čhringskom, razstavljen 

:5. svib. 1852; zače vladati 3. rujna 1835; nasljednik Dragutin Ginter, rod. 
17. kol. 1830. 

ValdekiPirmont: Juraj Vladoj, rodj. 14. siečnja 1831; vjenčan s Jeli- 
savom nasavskom ; zače vladati 15. svibnja 1845; nasljednik Volrad, rodj. 
24. siečnja 1833 ; brat. ' 

Crnagora: Nikica I. Petrović Njegoš, vjenčan s Milevom. 

Moldava i Vlaška pod imenom rumunjska kneževina: Kuza I. 

Srbija: Mihajlo HI. Obrenović, oženjen s Julijom groficom Hunyadkom. 

(Rumunjske kneževine i Srbija zavise ponešto od Turske.) 
Medju države europejske spadaju još i republike: Švajcarska i S. Marino. 


IMENIK. 


I. Katolička crkva. 


Vladajući papa. 


Sada je nj. svetost Pio IX. (Ivan Marija rodjen iz grofovske porodice 
: Mastai Feretti u Sinigaglii (u crkvenoj državi) dia 18. svibnja 1792, nadbiskup 
u Spoletu od 21. svibnja 1827 premješten na imolsku biskupiju 17. prosinca 
1882. in petto uzdržan od Grgura XVI. dne 23. prosinca 1839., stožernikom 
proglašen u konsistoriju 14. prosinca 1840., papom izabran 16. lipnja 1846, a 
krunjen 21. istoga mjeseca. (Po redu od sv. Petra apostola to je 258. papa). 


Visoko duhovničtvo kraljevinah Hrvatske, Slavonije 
i Dalmacije. 


Prijašnja zagrebačka biskupija uzdignuta je god. 1858. na nadbiskupiju. 
Ta nadbiskupija proteže se kroz županiju zagrebačku, varaždinsku i križevačku 
u Hrvatskoj; požežku i od česti virovitičku u Slavoniji, kroz krajiške pukovnije 
gradišku, slunjsku, prvu i drugu bansku, križevačku i gjurgjevačku. Broji žite- 
ljah 867.890 i to katolikah 829.377, sjedinjenih 750, nesjedinjenih 16.277, 
evang. 712, židovah 4511. — U toj nadbiskupiji imade 15 arcidjakonatah, 343 
župe sa 574 svietevna i 182 redovna svećenika; od župah imade ih 100 i ži- 
teljah 198.736 u Krajini. | 


Nadbiskup zagrebački. 
17. biskup a prvi nadbiskup i stožernik uzoriti gosp. 
Juraj Haulik Varaljski, 


rodjen u Trnavi 20. travnja 1788., biskupom zagrebačkim, postao 8. svibnja 

1837., nadbiskupom svetčano uveden. 16. lipnja 1853., a 16. lipnja ugrimskom 

konsistoriju .kardinalom učinjen). Opat b. d. M. topuske, reda sv. Stjepana i 

Lavoslava velikoga krsta vitez, sl. županije brezničke vjekoviti veliki župan, 

njeg. c. kr. apoštolskoga. veličanstva državni tajni savjetnik, bogoslovja doktor, 

pokrovitelj, podupiratelj i utemeljitelj mnogih koristnih šavolah. 
Biskupi. 

Senjski i modruški ili krbavski: Preuzv. gosp. Mirko bar. Ožegović Bar- | 
lebaševaćki (rodjen u Vinovrhu dne 30. rujna 1775), njegove svetosti otca 
pape prelat, rimski grof, vitez reda Lavoslava, njeg. c. k. apošt. veličanstva 

avni tajni savjetnik itd. 

Bosanski ili djakovački : Preuzv. gosp. Josip Juraj Strossmajer (rodjen 
u Osieku dne 4. veljače 1815), stolice bosansko-djakovačke biskup, nj. c. kr' 
apošt. velič. tajni savjetnik, rimski grof, pristav papinskoga prestola, biograd- 
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ske i smederovačke biskupije apošt. upravitelj, nj. c. kr. velič. naslovni ka- 
pelan, viećnik državni, mudroslovja i bogoslovja doktor, bogoslovnoga fakul- 
teta na sveučilištu bečkom i peštanskom kolegialni član itd.. 

Križevački biskup grčko-katoličke crkve: Presvietli gosp. Gjuro Smičiklas 
(stoluje u Križevcu). 

Posvećeni biskup likopoljski : Presvietli gosp. Ivan Kralj, veliki predstav - 
nik i arcidjakon gorski i zagorski, nj. uzor. stož. i nadb. zagr. područnik, 
opat bl. d. Marije uhodske i sv. Margarete belske, stolne crkve zagreb. ka- 
nonik i kaptola njezina veliki pristavnik ; predstojnik vranski, predsjednik 
prosynodalnoga izpita, vitez reda željezne Mrune, prelat, vis. kr. banskoga 
stola, slav. žup. zagreb. i varažd. sudb. stola prisjednik itd. 

Posvećeni biskup biogradski i smedđerovački: Presvjetli gosp. Vjencesla v 
Sović, opat bl. d. M. gotske, dr. bogoslovja, pomoćnik gos. biskupa senj- 
skoga i generalni vikar, vrhovni ravnatelj svih pučkih učionah biskupije 
senjske, kr. dalm.-hrv.-slav. namjest. vieća prisjednik itd. 

U Zadru: Preuzvišeni gosp. Petar Dujmo Maupas, nadbiskup zadarski, 
nj. 6. kr. op. velič. pravi tajni savjetnik (rod. u Spljetu 10. rujna 1813). 

U Spljetu: (Prazno). 

U Sibeniku: Pragospodin Ivan Safron. 

U Dubrovniku: Pragospodin Vinko Zubranić (rodjen 28. siočnja 1802.) 

U Kotora: Pragospodin Marko Kalogjera (rodjen 17. prosinca 1819.)  _ 

U Hvaru: Pragospodin Filip Bordini (rodjen u Skradinu 8. kol. 1775). 


Prečastni kaptol zagrebački. 


Veliki predstavnik i arcidjakon gorski i zagorski: presv. gosp. Ivam 
Kralj (kao gore). ' 

Štioc: Kristijanović lignjat; kanonik, predsjednik ženitbenoga 
suda, nadb. duh. stola prisjednik, dr. bogoslovja. — Pojac: Pavčec Mar - 
tin, predstavnik sv. Petra požežkoga, kanonik i pojac, jubilirani svećenik, . 
doktor bogoslovja, nadbisk. konsistorija i više županijah sudb. stola prisjednik. 
— Čuvar: Vuko vić Matija, opat od Drusne, čuvar i kanonik, jubili- 
rani svećenik, duh. stola i više sl. županijah sudb. stola prisjednik. — Belo - 
brk Matija, predstavnik sv, Irenea sriemskoga, kanonik. pl. turppoljske 
obćine, duh. stola i više županijah stola prisjednik, skupne začesanske erkve 
veliki predstavnik i arcidjakon gvešćanski i sisački. — Šuflaj Franjo, 
kanonik. arcidjakon, mudroljublja i bogoslovja doktor, sl. bogosl. sbora kod kr. 
sveučilišta pešt. sučlan, više sl. županijah sudb. stola prisjednik. — Križa - 
nić Gjuro, opat beručki, kanonik, arcidjakon dubički, nadbisk. duh. stola 
i više žup. sudb. stola prisjednik. — Kalabar Franjo, vitez reda Franje 
Josipa, kanonik, prestavnik bl. d. M. jotske, arcidjakon bežinski, bolnice kap- 
tolske i sirotinskoga zavoda nadstojnik, duh. stola prisjednik. — Milašino- 
vić Franjo, kanonik, arcidjakon kalnički, duh. stola prisjednik. — Pe - 
trović Luka, opat bl. d. M. od Ilđe, kanonik, arcidjakon kamarački, nj. 
svetosti otca pape tajni komornik, nj. velič. kralja dvorski kapelan, podpred- 
sjednik ženitbenoga suda, podravnetelj nadb. liceja, doktor bogoslovja, duhovn. 
stola nadbisk. prisjednik. — Peczy Martin, opat presv. Trojstva u Siklošu, 
stol e. z. kanonik, arcidjakon od Vaške, duhovnoga nadb. stola prisjednik, 
nadstojnik imetka pobožnih zakladah. — Pavlešić Janko, vitez željezne 
krune III. reda, predstavnik sv. Antuna, kanonik, arcidjakon gorički, preč. 
kaptola dekan i nadb. duh: stola prisjednik, zastupnik sl. kr. grada Zagreba, 
zač. gradjamin grada. Karlovca. — Muzler Gjuro, nadjašprišt: urbočki, 
zagreb. gimnazije duh. povjerenik. — Perok Filip, kanonik, nadjašprišt 
čazmanski. kaptolski izpovjednik i dekan, duh. stola izvjestitelj i prisjednik. 
-- Filić Petar, kanonik, nadjašprišt turopoljski, duh. stola izvjestitelj i 
prisjednik. — Radinović Dragutin, arcidjakon varaždinski, kanonik 
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doktor bogoslovja, duh. stola izvjestitelj i branitelj kod ženitbenoga suda, duh. 
stola izvjestitelj — Marić Josip, kanonik, duhovnoga stola prisjednik. — 
Jandrić Andro, kanonik, nadstojnik novoveškoga stana nemocnih sveće- 
nikah, duh. stola i više županijah sudb. prisjednik, podpredsjednik gospodar- 
skoga družtva. — Gugler Pavao, kanonik, duh. stola prisjednik, upravitelj 
kr. plem, konvikta u Zagrebu. — Gašparić Franjo, kanonik, nj. uzo- 
ritosti pobočnik, njeg. svetosti otca pape duh. pomoćnik, ravnatelj nadbisk. 
pisarne, bilježnik duh. stola i ženitbenoga suda. — Magdalenić Franjo, 
kanonik, prisjednik duh. stola. — Gajdek Tomo, kanonik, upravitelj sje- 


meništa, prisjednik duh. stola. — Husar Franjo, kanonik, nadzornik kot. 
učionah i župnik kod sv. Marije. — Babić Matija, kanonik. — Miković: 
Ivan, kanonik, nadziratelj učionah u nadbiskupiji. — Sušković Josip, 


kanonik, župnik sv. Marije i podjašprišt zagr. kotara. — David Dragutin, 
kanonik. — Rumpler Luka, doktor, kanonik-bogoslovac, učitelj didaktike, 
pastiroslovja, kateketike i pedagogije. 


Začastni kanonici stolne crkve zagrebačke. 


Žalec Nikola, podarcidjakon i župnik u Gjurgjeveu. — Zenner 
Ferdo, nj. velič. dvorski duhovni pomoćnik, duh. stola u Beču i Zagrebu 
prisjednik, pučkih učionah nadzornik. — Sačić Josip, podarcidjakon i žup- 
nik u Stupniku, pučkih učionah nadzornik, vitez zlatnoga krsta za zasluge. —- 
Filić Matija, podarcidjakon, župnik u Feričancih, pučkih učionah nadzor- 
nik. — Hčšpperger Fidelis, briksenske biskupije svećenik, ravnatelj za- 
voda kod milosrdnih sestarah u Zagrebu, profesor liturgije u hogoslovju. — 
Glasić Antun, žnpnik u Samoboru. — Dr. Klemenić Karlo, profesor 
bogoslovja. | 


Prečastni kaptol skupne crkve čažmenske kod sv. Nikole 
u Varaždinu. | 


Veliki predstavnik: preč. gosp, Matija Belobrk (kao gore). 
Štioc: Vjekoslav Benak, opat sv. Andrije bistričkoga, sb, crkve kano-. 
nik, jubilirani svećenik, županije varaždinske i križevačke sudb. stola prisjednik. 
— Pojac: Boleslavskilvan, sk. crkve č. kanonik. — Guvar:Ilia- 
šević Stjepan, sb. crkve č. kanonik, doktor bogoslovnih znanostih, član“ 
juridičkoga sbora na peštanskom sveučilištu, duh. povjerenik kr. gimnazije i 
realke u Varaždinu, prisjednik sudb. stola županije varaždinske i križevačke. 

Dorotić Andrija, Švelić Blaž, Sladović ranjo, ravnatelj duvnah u Varaž- 
dinu. Ernest Filetić, ujedno župnik grada Varaždina. | 


d ' Začastni kanonici. 

Sever Josip, izsluženi gimnazialni profesor i prisjednik županj. — 
— Šloisnig Franjo, podarcidjakon i župnik u Sisku. — Vlašković 
Franjo, izsluž. podarcidjakon medjumurski i župnik u Nedjelišću. — Grdas 
Gjuro, župnik u Jaski. — Josip Juratović, nadarbenik i ravnatelj. 


B4 


pjevališta u prvostol. crkvi zagrebačkoj. , 


Opatije i predstavničtva_ u nutar nadbisk. zagrebačke. 


Opat bl. d. Marije topuske: preuz. redoviti nadbiskup. — Opat svete 
Margarete bielske: Kralj Ivan (kao gore). — Opat bl. d. Marije bielosten- 
ske: Visner Josip, riečki kanonik i arcidjakon, doktor kan. prava i duh. 
stola prisjednik, — Opat bl. d. Marije gotske: Soić Vjenceslav (kao 
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gore). — Opat sv. Martina od Vaške: neima ga. — Opat sv. Andrije bistrič- 
koga: Benak Vjekoslav, skupne crkve začez. kanonik (kao gore). — Opat 
sv. Jelene podborske: Matić Josip, biskup i stolne crkve bos.-djak. pred- 
stavnik i kanonik, ravnatelj bisk. liceja djak., doktor fakulteta bogosl. pešt. 
sveučilišta i više žup. sudb. stola prisjednik i vrh. nadzornik narodnih učionah. 
—-: Opat sv. Liepe križevačke: Šnel Gjuro, skup. crkve trnovske kod sv. 
Nikole predstavnik i kanonik. — Opat sv. Jelene samoborske, mjesto sjeminišta 
nadbisk. zagr. veliki predstavnik zagrebački biskup Ivan Kralj (kao prije). 
— Predstavnik zagrebački: biskup Ivan Kralj; — čazmenski: Belobrk 
Matija (kao gore); — u Bieniku: Mudrovčić Nikomed, kanonik 
modruški. — Predstavnik bl. d. Marije s polja zagrebačkoga: Pančić Gjuro 
vitez reda Franje Josipa, arcidjakon ličko-krbav., župnik u Gospiću i duhovn. 
stola prisjednik. — Predstavnik bl. d. Marije glogovničke: Pogledić Stj. 
vitez reda Lavoslava, župnik i zastupnik sl. i kr. glav. grada Zagreba, slob. i 
um. mudroljubja doktor, sv. bogoslovja licenciat, žup. križ. sudb. stola prisjed- 
nik. — Predstavnik sv. Petra požežkoga: Pavčec Martin (kao prije). — 


Nadbiskupski duhovni stol. 


Predsjednik: uzor. g. stožernik i nadbiskup. — Izvjestitelji: gg. Gugler 
Pavao, Gašparić Franjo, Gajdek Tomo, Magdalenić Franjo, Husar Eranjo, Ba- 
bić Matija, Miković Ivan, Šušković Josip, David Drag. i dr. Luka Rumpler. — 
Prisjednici: sva gg. kanonici st. nadb. crkve, — Zenner Ferdo (kao prije). — 
Horvat Nikola, fiškuš diec. profesor bogoslovja na nadb. liceju, odgov. urednik 
»Katol. lista.“ — Langer Ivan, dosluženi župnik gorski. — Završki Franjo, žup- 
nik u Zlataru. — Taler Ivan, župnik požežki. — Juratović Josip, nadarbenik i 
ravnatelj pjevališta u stolnoj crkvi te kanonik kaptola čazmanskoga. — Vučković 
Petar, ravnatelj novoveškoga stana za nemoćnike. — Petek Jakov, župnik belo- 
varski. — Piroš St. župnik pakrački. — Filić Jakov, župnik oriovački. — Sa- 
muel Ivan, župnik u Kloštru Ivaniću. — Vuković Stjepan, župnik u Ivancu. — 
Risek Petar, župnik lepoglavski. — Joža Pavao, župnik kod sv. Petra u laškoj 
ulici, ravnatelj nadb. sirotišta. — Sopčić Franjo, župnik u Žakanju. — Budicki 
Franjo, podarcidjakon, župnik u Kupčini. — Domšić Ivan, župnik u Nevincu. — 
Bačo Baltasar, nadarbenik u Jastrebarskom. 

Branitelj ženitbah i zavjetah: Radinović Drag. — Fiškus bisk.: Horvat 
Nikola. — Bilježnik : Gašparić Franjo. — Podbilježnik : Lampe Franjo, sveće- 
nik nadb. zagr. i obrednik nj. uzoritosti. — Knjigovodja: Kureš Franjo. — 
Zakleti kanceliste : Kostanjevac Franjo, učitelj pjevanja na nadb. liceju; Ferkić 
Dragutin, obrednik prvostolne crkve zagr — Odvjetnik siromakah: Dojković 
Drag., prof. crkv. povj. na nadbisk. liceju. | 


Sjemenište nadbiskupije zagrebačke. 


Nadb. liceja ravnatelj: uz. nadb. — Podravnatelj: Petrović Luka. — Rav- 
natelj zavoda: Gajdek Tomo (k.g.).— Učitelj pastiroslovja : Rumpler Luka (k. g.). 
— Klemenić Drag., s. bogoslovja doktor, prof. dogmatike. — Konštanc Stj., židov. 
jezika, bibličke poviesti i starinah, doktor bogoslovja. — Horvat Nikola, učitelj 
moralnoga bogoslovja. — Ho&pperger Fidelis, učitelj liturgike (kao gore). — 
Leiter Vjekoslav, briksenske biskupije svećenik, duhovni otac, učitelj temeljne 
bogoslovne dogmatike, učitelj vjeronauka, podravnatelj sjemeništne mladeži. — 
Dojković Drag., svećenik nadbisk. zagreb.. učitelj crkvene povjesti. — Posilović 
Gjuro, svećenik nadb. zagreb., učitelj crkven. prava, grčkoga jezika i duhovnih 
znanostih, doktor bogoslovja, nastojnik sjemeništa u I. muz. U liceju: Leiter 
Vjekoslav, učitelj vjeronauka itd. — Kralj Gjuro, svećenik nadh. zagreb. učit. 
matematike i latinskoga jezika, nadstojnik sjemeništa IE muz. — Dr, Kržan, 
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Antun, učitelj mudroslovja, nadstojnik sjemeništa TII. muz. — Kuček Ivan 
prof. sveobće historije na liceju; duh. pomoćnik kod sv. Petra u vlaškoj ulici 
i nadstojnik u nadbisk. sirotištu. 


Poštovani skup nadarbenikah. 


Stolne crkve zagrebačke: Juratović Josip, pojac (kao gore). -- 
Hranjec Jos.. sveć. jub. uz. g. ndb. dvorski kapelan.— Silobod Mirko, nast. sakristije 
stolne crkve i pjevališta podpojac, pomoćnik nadstojničtva pob. zakladah preč. 
kaptola, prisj. žup, varaždinske. — Kranjec Josip. — Šušković Josip. — Lukić 
Antun, subsidar stol. župe. — Janušić Hinko, dekan i pomoćnik kod nadstoj- 
ničtva pobožn. zakladah preč. kaptola. — Košćec Mijo, odrednik pres. bisk. pod- 
ručnika i preč. kaptola perovodja. — Svec Vatroslav. — Lampe Franjo, tajnik 
nj. uzoritosti stožernika i nadbiskupa, bilježnik. 

Skupne crkve začesanjske u Varaždinu: 1. Eršeg Josip. 
— 2. Zadravec Josip, nadarenik kod sv. Nikole u Varaždinu pod naslovom sv. 
Vida. — Drugdje: Suhin Slavoljub, nadarenik kod sv. Marka u Zagrebu 
pod naslovom sv. križa, zastupnik slob. i kr. grada Zagreba. — Cerovac Franjo, 
nadarenik kod sv. Marka u Zagrebu pod naslovom sv. Ivana. — Roneš Slavo- 
ljub, oltarhik, njemački propovjednik, kateketa narodnih učionah i ravnatelj 
ženskih učionah u Varaždinu. — Vadjon Franjo, nadarenik pod naslovom sv. 
Petra u Jaski. — Bača Baltazar, nadarenik pod nasl. sv, duha u Jaski (k. g.) 
Hružković Jakov, oltarnik kod sv. Marka u Zagrebu, pod naslovom presvotoga 
tiela Isukrstova. 


Biskupija djakovačka 1 sriemska. 


sjedinjene su 9, srpnja 1773. bullom pape Klementa XIV., kadno je Iv. Paxi 
sriemski biskup promješten u biskupiju zagrebačku, Župah imade 87. 


Biskup: Josip Juraj Strossmayer (kao gore). 


Prečastni kaptol. 


Veliki predstavnik: pres. g. Josip Matić, naslovni biskup rošonj- 
ski, vitez reda Leopoldova, opat sv. Jelene itd. — Štioc: Dr. Mat. Mihajlo- 
vić, kanonik, ođat sv. Trojstva petrovaradinskoga, -—- Pojac: Gašp. Radić, 
kanonik. opat sv. Dimitra sriemskoga. — Cuvar: Dr. Jerolim Jandrić, ka- 
nonik. — Antun Zviršić, kanonik. — Franjo Šagovac, kanonik. — Arcid ja- 
koni izvan kaptola: Valentin Vukasović, arcidjakon brodski, prisj, duh. 
stola, župnik u Podcrkavju. — Andrija Sumanovac, arcidjakon gornjo-sriemski, 
prisj. duh. stola, župnik bošnjaćki. — Petar Domačinović, arcidjakon doljnjo- 
sriemski, prisj. duh. stola, župnik u Babinojgredi. 


= Začastni kanonici. 
Martin Vice, prisj. duh. stola, župnik rumski, vitez zlatnoga reda za 
zasluge s krunom. — Adam Philipović de Heldenthal, prisj. duh. stola, župnik 
u Gorjanih. — Josip Janković, prij. duh. stola, župnik u dolnjem gradu Osieku. 


— Josip Šticinger, p. d. st. župnik u Semeljcih. — Bartul Lesić, p. d. st. 
župnik petrovaradinski. . 


Opatije i predstavničtva unutar biskupije. 


Opat sv. Katarine šarengradske: Franjo Oršolić, župnik u 
Brodu. — Opat sv. Dimitra sriemskoga: Gašp. Radić (kao gore). — Opat de 
Koblan u Slavoniji: Ivan Gottschar. — Opat bl. d. M. de Ilda: Dr. Luka Pe- 


= 


XXX 


trović, kanonik zagrebački (kao Lai — Opat bl. d. M. de Kopan Monostor u 
Sriemu (nitko). — Opat bl. d. M. od petrovaradinskoga briega Jakob Hegedu- 
šević, zupnik gornjega grada Osieka. — Opat presv. Trojstva petrovaradinskoga : 
Mat. Mihajlović (kao gore). — Predstavnik sv. Ireneja sriemskoga: Mat. Belo- 
brk, kanonik zagreb. (kao gore). — Predstavnik sv. Ladislava u Zemunu 
(prazno). — Predstavnik sv. duha de Monostor: Šimun Gjokić, žup. mitrovački. 


Preč. duh. stol. 


Predsjednik: Preuz. i preč. g. biskup. | 

Prisjednici: svi aktualni kanonici te prečastna gg. izvanjski arci- 
djakoni, zatim Martin Vice (kao gore). — Adam Filipović (kao gore). -— Franjo 
Šebastijanović, opat sv. Nikole de Gačka u senjskoj biskupiji, vinkovačke gim- 
nazije bivši profesor. — Stjepan Zsitvay, predstavnik de Csudnay, župnik ze- 
munski. — Šimun Gjokić (kao por): — 1lvo Šticinger (kao gore). — Josip 
Janković (kao gore). — Bart. Lešić (kao gore). — Jakov Hegedušerić (kao 
gore). — Ivan Matievac, brodski podjašprišt, župnik garćinski. — Dr. Stjepan 
Bartolović, župnik Kopanički, član pešt. sveučilišta znanostih. — Ilija Barić, 
mitrovački podjašprišt a župnik golubički. — Anton Keliner, župnik piškore- 
vački, — Mat. Vukmanić, podjašprišt kopanički, župnik gudinski. — Jos. Heim, 
župnik tvrdjave osječke. — Ivan Osvald, župnik vrpoljski. — Pavao Gjukić, 
župnik jankovački. — Tomo Ilakovac, podjašprišt petrovaradinski, župnik u 
Karlovcih. — Gjuro Tordinac, ravnatelj bisk. pisarne. — Dr. Antun Jakševac, 
župnik otočki. — Mat. Lukačić, župnik oprisavački. — Antun Bošnjaković, žup. 
nuštarski, podjašprišt vinkovaćki. — po Regen, župnik u Slankamenu. — 
Gjuro Streit, župnik u Gradištu. — Drag. Hartl, župnik jarminski. — Josip 
Sukić, župnik vrbički. — Franjo Oršolič (kao gore). — Daniel Pachman, župnik 
ivankovački, podjašprišt županjski. — Jakov Muravić, župnik sibinjski. — Marko 
Hummel, djakovački svećenik, kod ulanah br. 5. — Fil. Molnar, prof. hogo- 
slovja. — Ivan Enekeš, župnik klakarski. — Jos. Rakitić, župnik sikirevački. 
— Antun Itlinger, župnik račingvački. — Dr. Franjo Rački, svećenik senjske 
biskupije, sv. otca pape zač. komornik, školski savjetnik kod namjest. vieća. — 
Stjepan Mlinarić, podjašprišt ivanićki, župnik u Dubravi biskupije zagrebačke, 
sv. Jerolima u Rimu kanonik. — Bilježnik: Dr. Franjo Mihelčić, bisku- 
pov tajnik, a Pisari: Julij Vončina, nadarbenik prvostolne crkve i propo- 
vjednik. — Aleksander Tomić, nadarb. prv, crkve i propovjednik. — Biskup. 
obrednik: Živko Topalović. 


Sjemenište biskupije djakovačke. 


Ravnatelj: presv. g. biskup, g, Matić (kao gore). — Podravnatelj: kan. 
Franjo Šagovac (kao gore). — Profesori: Fil. Molnar (kao gore). -- Luka 
Falić, kaptolski bilježnik, prof. sveobće poviesti i jezika njemačkoga. — Stj. 
Srkulj, prof. nauka vjere, duhovni otac u sjemeništu. — Dr. Julij Libald-Lju- 
bojević, prof. pastiroslovja, crkvene povjesti i kanoničkoga prava. — Gjuro 
Kozarac, prof. logike, metaphyzike i grčkoga jezika. — Vilim Korajac, prof. 
phyzike, matematike i latinskoga jezika. — Hinko Hladaček, prof. bibličkoga 
nauka obijuh zavjetah. 


Biskupija senjsko-modruška. 
Zaštitnik biskupije senjske sv. Gjuro ; e biskupije modruško ili krbavske 
sv. Marko. 


Biskup: Barun Mirko Ožegović-Barlebaševački (kao gore). 
Posvećeni nasliedni biskup: Vjenceslav Soić (kao gore). 
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Prečastni kaptol. 


Predstavnik: Franjo Crnogorčević, opat sv. Gjurgja senjskoga, arci- 
djakon prvostolne crkve, prosyn. exam. i duh. stola prisjednik. -— Štioc: 
jenc. Soić (kao gore). — Pojac: Vinko Basletić, — Čuvar: Mijo Man- 
zoni, opat sv. Dujma nad Senjem. — Ravnatelj sjemeništa: Kanonik 
Ignjat Vinski, opat sv. Križa u senjskoj dolini, senjski župnik. ' 
Začastni kanonici: Stjepan Sarkotić, opat sv. Gjurgja u Liscu, 
dosluženi perušićki podarcidjakon, župnik brinjski. — Josip Vjekoslav Seidl, 
vojnički superior, odlikovan. zlatim krstom za zasluge. — Antun Sokolić, ogu- 
linskoga kotara podjašprišt, ogulinski župnik, odlikovan zlatim krstom za za- 
sluge. — Josip Mažuranić, podjašprišt otočkoga kotara, župnik otočki. — Stj. 
Sabljak, ravnatelj višje kr. gimnazije senjske, prisjednik duh. stola. — Ferdo 
Babić, biskupske pisarne ravnatelj, prisj. duh. stola, bilježnik kod ženitbenoga 
suda, biskupov tajnik. o 


Prečastni kaptol modruški a) u Novom. 


Predstavnik : (neina ga). — Čuvar: Vinko Žanić, predstavnik sv. Lovrinca 
kajskoga, župnik u Novom, nadstojnik školah u Vinodolu, prisjed. duh. stola. 
— Kanonik: Vinko Mrzljak, prisj. duh. stola. | 


b) u Bakru: 
Štioc: Nikomed Mudrovčić, prepošt. de Bienko, prisj. duh. stola. — 


Kanonik: Antun Žuvičić, pro-arcidjakon kotara bakarskoga, nadzornik kotar. 
školah, upravitelj župe, prisj. duh. stola. | 


| | 6) u. Bribiru: | 
Pojac: Vojtjeh Mariašević, prepošt sv Petra jegarskoga, prisj. duh. stola. 
— Kanonici: Gjuro Uor, župnik u Bribiru, prisj. duh. stola. — Mijo Martinčić, 
prisj. duh. stola. s | 


Začastni kanonici modruški. 


Gjuro Kvaternik, podarcidjakon čabarski i nadzornik školah,' prisj. duh 
stola, župnik u Gerovu. — Jerolim Pleše, župnik slunjski i podjašprišt slunj- 
skoga kotara. — Antun Kaliman, podjašprišt vrbovski, prisj. duh. stola i žup. 
Lukovdolski. 


:Prečastni kaptol riečki. 

Predstavnik: Antun Cimiotti, opat sv. Jakova de Palum, arcidjakou 
riečki, prisj. duh. stola, —- Kanonici: Jos. Visner, opat bl. d. M. bielostenjske 
skao gore). — Franjo Šrok, prisj. duh. stola. — Franjo Šebastiančić, prisj. duh. 
stola. — Ivan Fiamin, župnik riečki i ravnatelj školah. | 


Začastni kanonici sborne:. crkve riečke. 
Stjepan Hauzer, dosluženi podjašprišt i župnik sv. Gjurgja u Trnju 
medjumurskom biskupije zagrebačke, prisj. duh. stola. Pet mjestah začastnih 
kanonikah izpražnjeno. mae 


Preč. duh. stol. | 
Predsjednik : Biskup ili njegov pomoćnik. -— Prisjednici: Svi kanonici 
pravi i začastni, zatim: Gjuro Pančić, predstavnik bl. d. M. zagr. (kao gore). 
— Dr. Franjo Rački (kao gore). — Ambroz Krišković, podjašprišt jablanski, 
župnik kod sv. Gjurgja polag Senja. — Ivan Potočnjak, prof. bogoslovja i pod- 
ravnatelj u sjemeništu senjskom. — Aug. Žagar, župnik u 'Trštju. — Josip 
Demelli, prof. bogoslovja. — Kaj. Bedini, prof. kanon. prava. — Ivan Soić, 
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podjašprišt vrbovski, župnik mrkopoljski. — Antun Ciganić, župnik u Osiku 
ličkom. Fabian Sokolić, župan u Pazarišću. — Ivan Pilepić, župnik gračački. — 
Josip Mrzljak, župnik u Lokvah. — Stanko Kostrenčić, župnik u Lovrincu. — 
Živko Mihovilić, prof. arheol. — Ignjat Katkić, župnik u Topolovcu biskupije 
zagrebačke. — Ivan Radoćaj, prof. na gimn. senjskom. 


II. Grčkor-iztočna crkva. 


Grčko-iztočni patriarka. 


Gosp. Maširević Samoilo, nj. e. kr. ap. veličanstva tajni savjetnik, me- 
tropolita dolnjo-karlovački itd. 


Episkopi. 
Presv. g. Nikolajević Lukijan, episkop karlovački. — Presv. g. Atanacković 
Platon. episkop novosadsko-bački. — Presv. g. Knežević Stjepan, episkop 


dalmatinski. — Gruić Nikanor, episkop pakrački. — Kengjelac Emil, episkop 
vršački. — Ivačković Prokop, episkop aradski. 


Preč. gg. arhimandriti. 


Gg. Ćolić Atanasia, arhimandrit mon. Krupe u dalm. diecezi, — Grčić 
Lovrinac, arhimandrit mon. Rakovca u dolnj. karlov. arhidi. — Ilić Sevastian, 
arhim. mon. Opova u dolnj. karl. arhid. — Popović Irinej, arhim. mon. Pras- 
kavice u dalmat. diecezi i provik. Bokokotor. — Popeskul Patricij, arhim. mon. 
Grgetega u dolnj. karl. arhid. — Petrović QGervasij, arhim, mon. Gomirja u 
karl. diecezi. — Joanović Anatolij, arhim. mon. Lepavine u pakračkoj diecezi. 
— Perazić Dimitrij, arhim. mon. Peževića u Boki kotorskoj. — Petranović 
Gerasim, arhim. mon. Aragovića u dalm. diecezi. — Kovačević Erotej, arhim. 
mon. Krke u dalm. diecezi. 


Nvietska dostojanstva. 


Kraljevska dvorska kancelarija za kraljevine Dalmaciju, 
| Hrvatsku i Slavoniju. 


Kralj. dvorski kancelar: Preuzv. gosp. Mažuranić Ivan, 
nj. c. kr. ap. velič. pravi tajni savjetnik, začastni gradjanin sl. i kr. gradovah 
Zagreba, Karlovca i Koprivnize, predsjednik Matice ilirske. 

Dvorskoga kancelara namjestnik: Presv. gosp. dvorski savjetnik 
Franjo Žigrović Pretočki, vitez reda željezne krune III. razreda, za- 
častni gradjanin sl. i kr. gradovah Križevca i Koprivnice. 

Dvorski savjetnici: Presv. gg. Daubačy-Doljski Ivan, vitez reda 
željezne krune III. razreda. — Ognjoslav Utješenević, vitez reda Franje Josipa, 
začastni gradjanin sl. i kr, grada Varaždina. — Radivojević Livij, pravah doktor, 
začastni gradjanin sl. i kr. grada Temišvara. 
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Dvorski tajnici: Barac Stjepan, Vočinčić Stjepan. Krestić Gjure, 
oZačastni dvorski tajnik: Antun pl. Vranjicani -Dobrinović. 

Dvorski perovodje: Stanković Danilo. — Župčić Josip. — Dr. 
Napoleon Špun-Strižić. — Vukasović Živko. 

Perovodni vježbenici: Živojnović Jovan. — Jagušić Žiga. 

Priđieljeni naslužbovanje: Car Stjepan, razpoloživi županijski 
povjerenik 1. razreda. — Rušnov Antun, prisjednik žup. sudb. stola u Križevcih. 
— Ištvanović Herman, razpoloživi oficijal e. kr. vrhovnoga suda u Beču, . 

Ravnatelj zapisnika, odpravničtva i pisarne: Hinko 
pl. Štajdacher. — Pristavi: Osvadić Eduard i Bogut Stanislav. — Ofi - 
ciali: Lastović Milan, Borota Simo, Vukosavljević Stjepan, Slavnić Jovo. — 
Pisar: Filipović Gjuro. 


Visoko. kr dalm.-hrv.-slav. namjestničko .vieće. | 


Predsjednik: Ban, vrhovni c. k. vojnički zapovjednik, nj. preuzv. 
gosp. Josip barun Šokčević, nj. e. k. apošt. velič. pravi tajni savjetnik 
i izvanr. car. viećnik, c. k. podmaršal, ban troj. kraljevine, vojvoda ciele hrvat.- 
slav. Krajine, predsjednik vis. kralj. stola sedmorice, vlastnik pješačkoga puka 
br. 78. i dvijuh banskih pješačkih narodnih pukovinah br. 10. (grof Jelačić) i 11. 
vitez reda željezne krune 1. razreda, posjedatelj 6. k. vojnoga krsta za zasluge, 
vitez 6. ruskoga reda sv. Ane II. razreda u briljantih, poćastni gradjanin sl. 
i kr. grada Zagreba, Tamišgrada, Senja i Karlovca itd. MN: 

Dvorskisavjetnik: (mj. prazno). | 

Savjetnici nam. vieća: Melinčević Halicki Nikola, vitez reda 
željezne krune III. razreda i papinskoga sv. Gregura, začastni gradjanin sl. i 
kr. grada Zagreba i Varaždina, poćastni dvorski savjetnik. — Baltić Mojsija, 
vitez reda Franje Josipa, član osrednjega odbora gospod. družtva i upravlj. od- 
bora za jugoslav. povjestnicu, začastni gradjanin sl. i kr. grada Križevca. — 
Ivan pl. Jurković. — Dollhopf Gustav. — Franjo Rački, nadzornik školah u 
Hrvatskoj i Slavoniji itd. itd. — Mihalić Makso. — Jurković Janko, nadzornik 
školah gimnazialnih. | | s | 

Začastni savjetnici: Ambroz barun Vranyczany-Dobrinović, com- 
mandeur reda željezne krune. Soić Vjenc. (kao gore). (4 

Praliečnik: Šlosser Krasoslav, doktor liečničtva, začastni tajnik 
namj. vieća, predsjednik odbora stalnoga liečničtva, član drv.-slav. gospodarsk. 
družtva u Zagrebu, c. k. botaničko- zoologičkoga družtva u Beču itđ. nog 

Tajnici: Halper Sigetski Mirko. — Kršnjavi Emanuel. — Demeter 
Dimitar, doktor liečničtva, član upravlj. kazal. odbora za artistiku, odb. družtva 
za povjestnicu. — Bernardić Ferko, predsj. tajnik. — Vardian Ivan, tajnik 
zemaljsk. glasb. zavoda. — Hervoić Ljudevit. 

Začastni tajnik: Ljudevit barun Ožegović-Barlabaševački. , 

Perovodje: Suzanić Gaspar, patricij grada Bakra. — Milić Gjuro. — 
Mladenović Trivun. — Cačić lvan. — Vidale Gustav. — Kneisel Josip. — 
Lopašić Dragutin. 

Perovodni vježbenici: pl. Cvetković Stjepan. — Kvaternik Sta- 
nislav. -—— Klemenčić Oktavian. — Karina Konrad. — Adolf Walter- Walter- 
thalski. — Petar Modesti. 


Pomoćni ured. 


Ravnatelj: Rosa Ivan. — Pomoćnići: Oberlintner Ivan. Maihen 
Antun. — Odredjenici: Korač Petar. pl. Gluhak Josip. Frkić Mirko. 
Haudić Franjo. Bošnjak Josip. Markešić Stjepan. Kovačić Franjo. Jedna mjesto 
razno. — Pisari: Pregsel Lavosl. Janjanin 'Tošo. Imbrišević Franjo. Kružić 
5 uraj. Predragović Simo. 1 kamenotiskar, 1 služb., L vratar, 6 poslužiteljah. 
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Sud sedmorice za kralj. Dalmaciju, Hrvatsku i Slavoniju, 


Predsjednik: Nj. preuzv. g. Josip barun Šokčević, ban (kao 
gore). — Podpredsjednik: Podban Ivan pl. Zidarić-Sudovečki, kr. savjet- 
nik, vitez reda Franje Josipa. — Prisjednici: Ljudevit Josip Cimioti, 
dvorski savjetnik, vitez željezne krune III. razreda. Makso Prica. Dr. Jovan 
Sabbotić, vitez ruskoga reda sv. Ane III. razreda. — Tajnik: Barac Eugen. 
— Pristav: Pavleković Oto. 


Banski stol za Dalmaciju, Hrvatsku i Slavoniju, 


Predsjednik: Presv. g. Dragutin pl. Klobučarić, zaćastni gradj. sl. 
kr. grada Bakra i Karlovca, predsjednik tekničkoga odbora zagrebačkoga glas- 
benoga družtva. —.. 

Prisjednici začastni: Presv. g. Kralj Ivan, biskup likopoljski 
itd. i g. dr. Muhić Pavao. | E o 

.  Prisjednici redoviti: gg. Dragutin pl. Koritić Mrazovečki, vitez 

vozdene krune III. razreda. — Franjo pl. Kukuljević od Bašanja i Sakcia, — 
Kobler Ivan. — Kamauf Ivan, vitez reda Franje Josipa. — Celebrini Klement, 
ujedno državni nadodvjetnik. — Šmidt Franjo, pridieljen kr. žup. sudb. stolu 
u Zagrebu. -— Suljok Škender. — Cuculić Tomislav, vitez Bitorajski, odlikovan 
redom željezne krune II. razreda. — Joanović Jovan. — pl. Žuvić Josip. — pl. 
Tomašić Jos. — Živković Jovan. — Gvozdanović Daniel. — Dr. Andro Gostiša. 

Tajnici vieća: gg. pl. Zlatarović Robert. — Franjo Barać. — Dr. 
Polit. Mijo. 

Tajničtva viećničkoga pristav: G. dr. Feliks Celigoj. 


Ravnateljstvo pomoćnih uredah. 


Ravnatelj: g. Pecek Josip. — Pristavi: gg. Poturičić Ilija. — 

V Antolković Josip. — Tomić Matija. — Oficiali: gg. Rožić Slavoljub. — 
inković Vinko. — Martinić Slavoljub. — pl. Kukuljević Milan od Bašanja i 
Sakcia. — Joh. Lupert. — Spiridion Marian. — Knežević Franjo. — Pisari: 
gg. Dragoilo Spies. — Antun SŠenk. — Nadziratelj stražarah i g. Findrik Petar. 
-— Viećnički poslužitelji: Brozović Niko. — Ivić Tomo. — Vratar: Burić Gj. 
— Poslužitelji: Borota Tomo. — Jahn Lavoslav. — Golub Mato. — Poslužitelj- 


.. 


ski pomoćnici: Grabner Mijo (jedno mjesto prazno). 
Ravnateljstvo zemaljskih razteretnicah za Hrvatsku 
.... | i Slavoniju. 


Predsjednik: Nj. preuzv. g. ban (kao gore). — U pravlj. odbor: 
Vik. Globočnik, financ. viećnik. — Robert Zlatarović. — Josip Lesković. 


Zemaljski arkiv Hrvatske i Slavonije. 


Poslovodj a: Štriga Vojtieh. — Pomoćnik: (neima ga). —Dnev- 
ničari: Puc Ferdinand. — Dragelj Nikola. — Novak Mirko. — Posluž- 
nik: Kralj Franjo. 


Županija zagrebačka. 


Velikižupan: Pres. g. Ivan Kukuljević Sakcinski, pred- 
sjednik hist. družtva, član mnogih inozemskih učenih zavodah i družtvah, čuvar 
spomenikah 'gradjevine u Hrvatskoj i Slavoniji; zatim dopisujući člav za sje- 
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verne starine u Kodanju, c. rusk. akademije naukah u Petrogradu, c. kr. aka- 
demije naukah u Krakovu, akademije Kviritah u Rimu, magjarske akademije 
naukah u Pešti; druživa za povjestnicu u Kranjskoj it Koruškoj ; družtva slo- 
vesnosti u Biogradu; ce. kr. geologičkoga družtva u Beču, sveučilišta u Harkovu: 
i akademije u Pragu, napokon počastni član gradovah Zagreba i Osieka itd. 
Prvi podžupan: Velemožni Petar Očić, 'kr. savjetnik, zastupink gl. 
grada Zagreba. A 
Drugi podžupan: Velem. Mirko Bušić. | 
Veliki bilježnik namj.: Gustav Gaj. 
Prvi podbilježnik: Albert Ferić. — Drugi podb.: Drag.. 
Jurčić. — Žup. odvjetnik: AntunZoričić. — Razvidnik: Nikola Puc, 
— Pismohranar: Slobodin Lopašić. — Pisari: David Belošević. Janko 
Gjurkovečki. Lavoslav Mužević, Pavao Pavlić. Lodoli Mat. Kuzmanović Todor. 
up. blagajnik: g. Mirko Culifaj. — Prvi fizik: Dr, Miličić u 
Zagrebu. — Drugifizik: Dr. Miloslav Dražić u Karlovcu. | 
= Začastni podbilježnici: Julio pl. Jelačić. Vilim Folnegović. 
Gjuro Stjepan Deželić. Ruderik Bornemissa. Jar. Šandor. bar. Ljudevit Ožego- 
vić. Blaž Lorković. Milan Stanković. | 
Začastni pristavi: Grof Eugenio Oršić. Hiacint Mihajlović. Bolto 
Bertak. Felix Vernić. Ivo Petrić. Franjo Verner. Davorin Kramarić. Mirko Fa- 
biančić. Mirko Puhek. Mato Jug. Franjo Likević. Josip Horvat. David Belošević. 
D. Čaić. Gjuro Maninger. Šandor Krčelić. Miroslav Sviličić. Franjo Kašaj. Ivan 
Flancer. Filip Jovanović. Kol. Antolković. Svetozar Židovec. Josip Veis. 
Predpregah i sjegurnosti povjerenici: Franjo Likević u 
Zagrebu. -— Mijo Rauter u Sv. Ivanu. Vjekoslav Vučić u Lekeniku. — Franjo 
Valenteković u Jaski. — Horvatić Adam u Karlovcu. — Nikola Stanisavljević u 
Netretiću. — Mavro Pečuvac u Dugomselu. , i, 
Začastnifizici; gg. dr. Mavro Saks. ' | . 
Mjernik; Slide Farkaš. — Začastni mjernici: gg. Kamilo 
Bedeković. — Franjo Kružić. — Janko Grahor. — Franjo vitez Ernst Torgavski. 
— Josip Kunics. -- Nadzornik svilarstva: Ign. Perok. + Vježbe- 
nik svilarstva: Luka Spindrek. 
Primalje: K. Rupčićeva, Mar. Gradišekova, Mar. Vidakovićeva. 


Županj. kotarski sud. 


U Zagrebu: Veliki osrednji sudac: Ljudevit Rajzner, vitez reda Franje 
Josipa. — Pristav (izpražnjeno). — Ranarnik Mio Išek. 

Na Baniji: Kotarski sudac Lacko Lopašić. — Pristav Nikola Spišić ; začast. 
ristav Miroslav Sviličić. —- Ranarnik Antun Križekar. 

U Brdovcu: Kotarski sudac Vladoj Novak. — Pristav Milan Vrabćević. — 
Ranarnik Josip Šefčik. m. A 

U Bistri: Veliki sudac Dragutin Balog. — Pristav Gjuro Hondrey. 

U Dugomselu: Kotarski sudac Slavoljub Keresturi. — Pristav Nikola Celi- 
nić. — Ranamik Lavoslav Planer. | 

U Vel. Gorici: Kot. sudac lvan Janda. — Pristav Josip Muzler. — Ranar- 
nik Drag. Weizer. : 

U Jaski: Veliki sudac Vjekoslav Švajcer. -— Pristav Franjo Kociančić. — 
Ranarnik Ferdo Hadvig. 

U Sv. Ivanu: Kot. sudac Dragutin Domjanić. — Pristav Gjuro Kranjčić. — 
Ranarnik Franjo Svoboda. | | 

U Krašiću: Kot. sudac Dragutin Travenić. — Pristav Josip Martinić. 

U Ozlju: Kot. sudac Simo Hržić. -— Pristav Isidor Gvozdanović. — Ranarnik 
Dragutin Kraft. | 

U Pokupskom: Kotarski sudac Albert Jakopović. — Pristav Ivan Tompa. 
— Ranarnik Mio Vidic. 
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U Ribniku: Kot. sudac Josip Tomašić. -- Pristav Ivo Crnić. 

U Samoboru: Kotarski sudac Stevo Drčić. — Pristav Ljudevit Peršin. — 
Ranarnik Franjo Kuhar. 

U Severinu: Veliki sudac dr. Vranjicani-Dobrirović. — Pristav Radoslav 
Lopašić. — Ranarnik Antun Tonković. | 

U Sisku: Veliki sudac Vjekoslav Stauduar. — Pristav Julio Panian. — 
Ranarnik Josip Smidt. 

U Stubici: Kot. sudac Miroslav Andrassy. — Pristav Josip Bednjanec. — 
Ranarnik Josip Eichmajer. 

Začastni kotarski sudci: Adolfo Vernić. — Fr. Saračević. — Makso 
Tuškan. — Gjuro Ištvanić. i 


Županija varaždinska. 


Veliki nasljedni župan: presv. g. Ivan grof Erd&dy Monjorokerečki, na- 
sljedni kapetan grada Varaždina, c. k. tajni savjetnik i komornik. 
asti vel. župana upravitelj: g. Drag. pl. Pogledić Kurilovečki. 

. Prvi podžupan: velm. g. Tito Babić. — Drugi mon velm. gosp. 
Ivan Nep. Vinković. — Vel. bilježnik: Janko Car. — Prvi podbilj.: Škender 
Somogyi. — Žup. odvjet. : Mekovec. — Pododvjet,: Ladislav Barabaš. — Glavni 
blagajnik : Antun Kčrčskenyi. — Razvidnik: Antun Lukinac. — Fizik u Va- 
raždinu : dr. Mato Šaubauer. — Fizik u Krapini: dr. Martin Zoller. — Mjernik: 
Drag. Kovačević. — Dravski nadzornik: Makso Maller. — Registrator i arki- 
var: Janko Nesmery, ujedno začastni kotarski pristav. 

Nadpisac i samopisac: Antun Tomaj. — Pisari: Dragutin Šleiher. — 
Mijo Rizman. — Škender Kuntić. — Marko Maceković. — Živinar: Florian 
Gittler. — Dudinjar: Lujo Kettig. — Predprežar: Miroslav Jelačić. 
>  Začastni podbilježnici: Mirko Josipović. — Oskar grof Keglević Bužim- 
ski. — Ljudevit barun Ožegović. — Ladislav Pastory, — Franjo Veiser. — 
Dragutin Šleicher. 

Začastni pododvjetnici : Ferdinand Matačić. — Nikola Rozgaj. 

Začastni mjernici: Dragutin Šmidt. — Srećko Jakomini. 

Začastni liečnici: Dragutin Veiser. — Mavro Kompert. 

Začastni živinari : Ivan Rottenstein. — Ivan Hild. 


Župan. kotarski sud. 


Osrednjikotar: Varaždinski kotarski sudac Alfred Fat. — Pristav: Ko- 
loman Egersdorfer. — Ranarnici: Ivan Hauptfeld, obitava u Varaždinu. 
: Vatroslav Rajković, obitava u varažd. Toplicah. 
Belskikotar: Kot. sudac: Ladislav Kiš, ujedno okružni sudac dolnjo- 
poljskoga okružja, obitava u Šaulovcu. — Pristav: Drag. Stods, obitava 
u Varaždinu. — Ranarnici: oni osrednoga kotara. ' 
Viničkikotar: Kot. sudac: Vjekoslav pl. Matačić, ujedno okružni sudac 
> gornjo-poljskoga okružja, obitava u Cerju Nebojse. — Pristav: Žiga 
Barabaš, obitava u Vinici. -— Ranarnik : Ivan Haslinger, obit. u Vinici. 
Ivanečki kotar: Kot. sudac: Marko Barabaš obitava u Ivancu — Pristav: 
Mijo Kranjčić, obitava u Ivancu. — Ranarnik: Franjo Celinić, obitava 
u Ivancu. ' 
Zlatarski kotar: Kot. sudac: Ladislav pl. Jelačić, ujedno okružni sudac 
okružja dolnjo-zagorskoga, obitava u Ratkovcu. — Pristav: Gjuro pl. 
Kalaj. — Ranarnik : Vjekoslav Frčhlich, obitava u Zlataru. 
.oMihovljanski koter: Kot. sudac: Labaš Antun, obitava u Kaštelu. — 
Pristav: Gavro Kiš, obitava u Sčerbincu. — Ranarnik : isti kotara zla- 
tarskoga. m. | 
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Sveto-križki kotar: Kot. sudac: Dragutin pl. Čegel, obitava u Bračaku. 
— Pristav: Ladislav Tumpić, obitava u Gredencih. — Ranarnik : Ant. 
Klein, obitava u Gredici. 

Novodvorski kotar: Kot. sudac: Tomo pl. Matačić, ujedno okružni 
sudac gornjo-zagorskoga okružja, obitava u Hruševcu. — Pristav.: Vilim 

 Landanji, obitava u Movračju. — Ranarnik: Dragutin Čebular, obitava 
u Klanjcu. | ur . 

Malotaborski kotar: Kot. sudac: Ceboci Gjuro. — Pristav: Škender 
Kirholc, obitava u Jelenjaku. — Ranarnik: Dragutin Kunović,. obitava 
u Pregradi. Ne | 

Krapinsko-toplički kotar: Kot. sudac: Slavoljub Halter. — Pristav : 
Dragutin Krajačić, obitava u Domahovom. — Ranarnik: Adam Škulj, 
obitava u krap. Toplicah. 

Začastni pristavi: Marko Bosiljevac. - Vjekoslav Ciboci. — Ladislav 
Dominić. -- Mirko Domjanić. — Koloman Dušek. — Stjepan Iveković. 
— Mijo Jurak. — Ljudevit Kirholc. — Adolfo Klafurić. — Aug.. Ko- 
vačoci. — Vilibald Korčskenyi. — Lazar Matačić, — Janko Nesmery. 


Županija križevačka. 


Veliki župan: presv. g. Ljudevit Farkaš- Vukotinović, predsj. hrv. nar. 
dionič. kazal. odbora, član zoologičko-botaničkoga i e. kr. geografičkoga družtva 
u Beču, dopisujući član gospodarskih družtvah u Beču, Pragu, Ljubljani i Sol- 
nogradu, kao i e. kr. geologičkoga državnoga zavoda u Beču, član carsko-rus- 
koga sveučilištnoga sbora u Harkovu, družtva za umjetnosti u Beču, kralj. 
družtva magjarskih prirodoslovacah u Pešti itd. 

Prvi podžupan: Ivan Nep. Ožegović. — Drugi podžupan: (prazno). — 
Veliki bilježnik: Julio Bubanović. — Prvi podbilježnik: Dragutin Marković. — 
Drugi podbilježnik : (prazno). — Zupanijski Fizik: Dr. J. Švarc. 

ivinarski liečnik: Janko Šubert. — Začastni arkivar i kastelan: Ferdo 
Bubanović. — Nadzornik svilarstva: Martin Antolković. | . 

Arkivar: Dragutin Zdenčaj. — Blagajnik: Skender Farkaš. - - Eksaktor : 
Lazar Somogji. — Mjernik: Nikola Lovrenčić. — Pisari: Gavro .Goloić. — 
Filip Jurišić. — Mirko Bendović. Ferdo Vukić. 


Župan. kotarski sud. 


Križevački kotar: Veliki sudac: Martin Ožegović. — Pristav: Ivan 
Domšić. — Ranarnik: Josip Havranek. — Primalja: Ana Kristijanova. 
Koprivnički kotar: Veliki sudac: Viktor Somodji. — Pristav: Zidarić 
Andrija. — Pisar: Frajman Ljudevit. — Predpregah povjerenik : Petković 
Ljudevit. -- Ranarnik: Klasnić Petar. — Primalja: Papajeva Dragolja. 
Ludbrežkikotar: Kotarski sudac; Baneković Mirko. — Pristav: Šafarić 
Gjuro. Pisar: Parapatić Drag..— Ranarnik: Bučar Robert. — Primalja : 
Luterova Barica. | rm. Ka. 
Novomarovski kotar: Kotarski sudac: Hadrović Jakov. — Pristav: 
' Gažić Stjepan. — Ranarnik : Klapš Ivan. nigda | 
Vrbovački kotar: Kot. sudac: Predojević Nikola. — Pristav : Magjar 
Met. — Pisar: Koprivnjak Drag. — Ranarnik: Frankl Petar. — Pri- 
malja: Krumpova Ana. nie 
Moslavački kotar: Veliki sudac; Pajanović Drag. — Pristav: Barabaš 
Škender. — Pisar: Rast Mijo. — Ranarnik: Mach Ivan. — Primalja: 
Dolenčeva Julija. Zi ZZ | 
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Županija riečka. 


Veliki župan: presv. g. Bart. B. Smaić-Svetoivanski, vitez reda Franje 
Josipa, grada Rieke i Bakra civilni kapetan. 
Podžupan: velem. Ivan Vončina. — Veliki bilježnik: Ivan Mudrovčić. 
— Podbilježnik : Franjo Pilepić. — Župan. odvjetnik: F. Suppe. — Župan. 
blagajnik: Lj. Otto. — Registrator i arkivar: Franjo Časni. — Žup. računar: 
Dragutin Akurti. — Pisari: Frčhlich Iyan. Marković Josip. Mršić Antun. 
Veber Srećko. — Žup. fizik: Dr. Petar Rinaldi. 


Župan. kotarski sud. 


U Vinodolu: Vel. sudac: Erazmo Barčić. — Pristav: Franjo Mihičić. — 
| Pisar: Stanko Lukanović. — Ranarnik : Ivan Andrianić. | 
U Hreljin-Grobniku: Kot. sudac: Tomo Padavić. — Pristav: Urpani 
.  Vjen. — Ranarnik : Dragutin Eder. 
U Čabru: Priv. kot. sudac: Ferdo Šlajmer. — Pisar: Anzelmo Suzanić. — , 
Ranarnik : Josip Konić. 
U Delnicah: Veliki sudac: Vjekoslav Begna. —Pristav : Julij Kvaternik. — 
Pisar: Tomo Mikuličić. — Ranarnik : Josip Konić. 
U Moravicah, kot. Vrbovski: Kot. sudac: Hinko Padavić. — Pristav : 
. Ferdo Weber. — Pisar: Nikola Hajdin. — Ranarnik: Matia Perč. — 
Povjerenik sigurnosti i predpregah : Gjoko Petrović, | 


Županija virovitička. 


Ladislav Taler u Terezovcu. 

Blagajnik : Petar Gjorgjiević. — Žup, veliki odvjetnik: Petar Malać. — 
Računovodja: Andrija Malešević u Osieku. — Kotarski pristavi: Franjo Konc3l 
u Osieku. — Ivan Pavlović u Valpovu. — Žiga Mosbaner u Virovitici. — Viktor 
Porez: u Našicah. — Izidor Virovac u Miholjcu. — Ćiro Radatić u Vučinu. —- 
Prvi mjernik: Šandor Nagy u Usieku. — Drugi mjernik: Marko Blažeković u 
Osieku. — Prvi žup. fizik: Dr. Josip Kalivoda u Osieku. -— Drugi žup. fizik: 
Ivan Janson, doktor u Našicah. — Kotarski ranarnici: Ferdo Desselbruner u 
Osieku. — Josip Sieber u Djakovu. — Slavoljub Sieber u Valpovu. — Toma 
Rifl u Miholjcu. — Rudolf Fichenbaum u Našicah. — Dragutin Anker u Vu- 
činu. — Mato Mišlaj u Virovitici. — Pismohranar: Vaso Agripović. — Od- 
pravnik i začastni kotarski sudac: Živko Blažeković. — Poručnik i začastni 
pristav : Ivan Siprak. — Kastelan: Franjo Neumayer. — Pisari županijski : 
Stjepan Drakulić. — Marko Efendić. — Abraham 1vić, svi. u Osieku. — Prvi 
sigurnosti povjerenik : Franjo Knežević u Sopju. — Drugi sigurnosti povjerenik : 
Dimitar Ivošević u Djakovu. — Nadziratelj svilogojstva: Antun Vukašinović u 
Osieku. — Kotarski pisari: Martin Mraz u Osieku. — Franjo Barlović u Dja- 
kovu. — Mijo Matekić u Valpovu. — Božidar Krasoević u Virovitici. — Antun 
Kovačić u Osieku. r— Stjepan Milakovac u Miholjeu. — Josip Glavarović u 
Našicah. — David Pogačnik u Terezovcu. | 
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Žu panija požežka. 


Veliki župan: Presv. g. Miroslav Špun-Strižić. Ms 
Prvi podžupan: g. Petar Maljevac. -- Drugi podžupan: g. Miroslav 
Kraljević. — Veliki bilježnik: gosp. Vatroslav Bunjik. — Prvi podbilježnik : 
Josip Paul. — Začastni podbilježnik : Sigfried Catinelli od Bevilaqua-Obradović. 


— Registratori pismohranar: Franjo Brnić. — Županijski odvjetnik : Ante 
Kovačević. — Veliki blagajnik : Vatroslav Heimb. — Osrednji veliki sudac: 
Škender Peičić. — Pristav: Josip Matiević. — Začastni pristavi : Vladislav 


Virag. — Mojsinović Ant. 
Veliki sudac u Pakracu: Tomo Milanković. — Pristav: Stjepan Gjurišić. 
-— Kotarski sudac u Daruvaru : Škender Virag, — Pristav: Josip Maljevac. — 
Kotarski sudac u Crniku: Škender Peša. — Pristav: Marko Kovačić. — Kot. 
sudac u Kutinji: Drag. Tur:ć. — Pristav: Josip Spun. — Kotarski sudac u 
Pleternici: Nikola Thaller. — Pristav: Marko Tomić. — Kotarski suđac u 
Bektežu: Benjamin Kraljević. — Pristav: Vladimir Nikolić. — Računovodja : 
Škender Peičić stariji — Župan. pisari: Josip Tomašević. — Gjuraj Janković. 
— Josip Mihalić. — Blaž Bosanac. —: Suda središnjega pisar: Ante Petričević. 
— Pisari u kot. u Pakracu: Franjo Sarnić, — u Daruvaru: Nevin Stoos, — 
u Crniku: Jovo Vojnović, — u Kutinji: Marko Grgić, — u Pleternici: Vatro- 
slav Martinić, — u Bektežu: Gaspar Kasapović. — Mjernik: Mijo Damlović. 
— Fizik: Josip Jelačić. — Kotarski liečnik u Pakracu; Tomo Marek. — Kot. 
ranarnici, u Daruvaru, — u Kutinji: Vendelin Kovaržik, — u Bektežu : Franjo 
Josip Baudoin, — u Velički: Franjo Rumpl, — u Pleternici: Mirko Filić, —- 
u Crniku: Gjuro Filić. — Živinovračitelj: Vjekoslav Knežević. — Sigurnosti 
ovjerenici: Franjo Smidt. — Petar Kovačević. — Kastelan: Drag, Adulić. — 
rimalje za kotare: daruvarski: Prešecova, Ana, — kutinski; Josipovićeva 
Ružica, — begtežki: Vanušmanova Jelisava. | i 


Žu panija sriemska, 


Veliki župan : presv. g. Svetozar Kušević od Blackoga, vitez reda Franje 
Josipa, začastni gradjanin požežki, član odbora zaklade bana Jelačića za ne- 
moćne vojnike i odbora za. postavljanje spomenika Jelačića bana. 

Osriednja uprava: Prvi 'podžupan : Živojin Kirjaković. — Drugi pod- 
župan (čast izpražnjena). — Veliki bilježnik: Aleksander pl. Parčetić. — Prvi 
podbilježnik : dr. Aleksander pl. Rogulić. — Drugi podbilježnik (čast izpraž- 
njena). — Zač. podbilježnik : Aekaindet Vukašinović. — Počastni podbilježnik : 
Ljudevit barun Ožegović od Barlabaševca. — Veliki blagajnik : Drag. pl. Nagy. 

(Prvog i drugog podblagajnika mjesto on Prvi računopregle- 
datelj : Antun Lobmajer. — Drugi računopregledatelj (mjesto izpražnjeno). — 
Županijski veliki odvjetnik: Anast. pl. Samphir. — Počastni župan. odvjebnik 
Sima Filipović. — Pododvjetnika (čast izpražnjena). — Pismohranitelj i regi- 
strator : Marko Kovačić. — Odpravnik (zač. pristav): Aleksander pl. Stojčević. 
— Žup. pisar (prvo mjesto izpražnjeno). — Prvi žup. fizikus: dr. Gj. Štrajm u 
Vukovaru. — Drugi žup. fiškus: dr. Ernest Furjaković u Rumi. Poč. župan. 
fizik: dr. August pl. Metzner u. Vukovaru. — Prvi žup. mjernik : Eugenie Ja- 


roslavski. — Drugi žup. mjernik (mjesto izpražnjeno). — Zač, žup. mjernik: 
Vasa Mihajlović. — Začastni mjernici: Srećko Strajm. — Sima Sinković. — 
Josip Velikanović. — Marveni liekar: Pavle Ridl. — Povjerenika sigurnosti : 


tri mjesta izpražnjena. | | 

Osriednji vukovarski kotar: Veliki sudac: Jovan pl. Miković. 
— Pristavi: Rista Mihajlović. — Konstantin Stojšić. — Pisari: Jakov Tom- 
lenović. — Todor Hadžić. -— Ranar: Viktor Spitzer. — Zač. ranar: Jovan 
Gjorgjević. — Primalja: Katarina Fragnerova. e a 
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Iločki kotar: Veliki sudac: Franjo Bilčević. — Pristav : Dimitrije 
Marković zajedno zač. sudac — Zač. pristav: Aovlfo Krajačić, ujedno svilarstva 
nadzornik. — Pisar: (mjesto izpražnjeno). — Srezki liečnik: dr. Bernhard 
Bril. — Začast. ranar: Ignjat Toth. — Primalja: Maria Klessova. 

: Rumski kotar. Sudne: Branko Joanović. — Pristava: (mjesto iz- 
krupa ate Zač. pristav: Gaja Vujin. — Pisar: Ferdo Debrovoljnji. — Začast. 
zik: Moric Fišer. — Primalja: Antonija Mihalfijeva. 

Irižki kotar: Sudac: Jefta pl. Nović. — Teodor pl. Rogulić. — 
Pisar: Aton Popović. — Ranar: Antun Kajn. — Primalja: Ama Siegl. 

Erdevički kotar: Sudac: Jovan pl. Mladenović. — Zač. sudac: 
Aleksander Brocić. — Pristav: Paja pl. Nović. — Začastni pristav: Gavro No- 
vaković. — Zač. pristav: Konstantin 'Trumić. — Pisar: Lazar Lukić. — Kot. 
lječnik (zač. fizik): dr. Andrija Szegedy. Zač. ranar: Mijo Gjorgjević. — Pri- 
malja : Jelena Patkovićeva. 

Tovarnički kotar: Sudac: Josip pl. Kovačić. — Pristav : dr. Kon- 
stantin Koić. — Pisar: Vasa Staić. — Ranar: Antun Peić. 

Nadcestari : Hartl i Smekal. 


Kr. županijski sudbeni stol zagrebački. 


Predsj.: Franjo Novak, vitez reda Franje Josipa. — Prisj. bansk. stola: Fr, 
Šmidt. — Prisjednici I. reda: Ljud. Sinković. — Franjo 'Thiery. — Gjuro 
Kostić. — Marko Tuškan. — Josip Janda. — Dioniz Blažić. — Bartol. Ste- 
pančić, ujedno državni odvjetnik. — Lentulay Pavao. 
| Savjetnički tajnici: Gjuro Kljućec, nam. krž. odvj. — Drag. Alt. — Kr- 
civoj Julio. 

(“Trgovački prisjednici : Gjuro Crnadak i Naum Malin, trgovci. — Njihovi 


zamjenici: Franjo Šivic i Mijo Krešić, trgovci. — Rudarstveni vještački pri- 
sjednici: Vatroslav Vagner, upravitelj rude u Samoboru. — Pristavi sudbeni : 
Franjo Setinec. — Eduardo Pump. — Gjuro Molnar. -— Josip Vuković. — 


Leonida Mikec. 
Ravnatelj pomoćnih uredah: Arzenije Jović, član čovjekoljubivoga i pje- 
vačkoga družtva u Zagrebu. — Pomoćnik : Ljudevit Galac. — Officiali: Ivan 
Šrabec. — Anton Nell. — Maks Vinković. — Josip Alavanić — Matia Ilić. — 
Josip Potočić. -— Petar Horvat. — Slavoljub 'Fabiani. — Akcesiste : Ivan Ga- 
lenić. — Ivan Trputac. — Franjo Katkić. — Kol. Žuvić. — Božo Tkalac. 
Kotarski pisari pridieljeni: Ivan Labudić. — Adolfo Krajačić. — Tu- 
.mači: za latinski jezik Vjekoslav Babukić, gimn. učitelj; za. magjarski jezik 
dr. Mirko Šuhaj, prof. na akademiji. — Liečnik: dr. Viktor Čačković. — Ra- 
narnik: M. Išek. — Krvnik: Josip Piperger. — Primalja: Rozalja Birek. — 
Tamničar: Mijat Junek. — Poslužnici: Josip Beranek. — M. Vogler. — 
Pajo Belošević. — Marko Bradač. — Beluhar i Hinec Mihael. 


Gruntovna pisarna, 


Predsjednik sudbenoga stola ujedno je predsjednik gruntovničkoga senata, 
a prisjednici izvješćuju takodjer i u gruntovnih poslovih. | 

. Osoblje kod manipulacije: Ravnatelj pisarne Bono Stošić. — Prisravi: 
Gjuro Horvat. — Stjepan Bengez. — Albert Sever. — Škender Bojčetić. — 
Julio Šape... 3 | | 


Kr. žup. sudb, stol Varaždinski, 
Predsjednik: Alois Lipovčić. — Prisjednici: Dragutin Švagel, zač. savj. 


“bansk. stola. — Drag. Cekuš. — Aleksander Kavić, — Aleksander Bakšaj. — 
Vinko Milić. — Franjo Ferić. ' od 
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Viećnički tajnici : Gjuro Zlatarović, ujedno namjestnik državnoga odvjet- 
nika. — Franjo Pečenik. | 

Sudbeni pristavi: Drag. Matković. — Ljudevit Belošević. — Pavao Urica. 
Josip Mojšilović, pridieljen sudb. stolu vukovarskomu, 

Ravnatelj pomoćnih uredah: Gjuro Čukc. — Pomoćnik: obavlja razpo- 
_loživi pristav Mijo Kolaj. — Officiali : Stjepan Berkanović. — Andrija Oreško- 
vić. — Josip Božanić. — Ognjoslav Dimić. — Martin Srnac. — Pisari: Lju- 
devit Maršić. — Tošo Horvat. — Pavao Vojvodić, pridieljen vukovarskom sudb. 
stolu. — Tamnićarski liečnik : dr. Mavro Kompert. — Tamnićarska babica : 
g). Ružica Kubovskova. -—— 'Tamničar: obavlja Jakob Peinović. — Uredni po- 
služnici: Gj. Mikulić. — Antun Škerjan, — Mihajlo Tomka. — Fr. Holjevac. 
Antun Krznarić, pridieljen žup. vuk. sudu. — Pisari kot. na službovanje psi- 
dieljeni: gg. Momčilović Joso. — Vranešević Aleksa. — Spelletić Gusto. — ' 


Gruntovna pisarna. 


Ravnatelj: Stj. Matacćić. — Pristavi: Adam Hoić. — Franjo Muršić. — 
Dane Ažić. 


Kr. žup. sudb. stol riečki. 


Predsjednik : Anselmo Sepić. —- Prisjednici: Avelin Cepulić. — Josip 
Blažić. — Nikola Gradi, zajedno državni odvjetnik. —- Florijan Kavić. — 
Tumačnik: Egon Konradi, učitelj francezkoga i englezkoga jezika. — Viećnički 
tajnici: Bartol Marijašević. — Mijo Savić, zajedno namjestnik državnoga odvjet- 
nika. — Pristavi: Dominik Loja. —- Josip Valon. — Ivo Hrgešić. | 

Ravnat. pomoć. uredah: Guido Marochino. -— Pomoćnik : Gj. Brajković. — 
Officiali: Pavao Manasteriotti. — Ivan Zazanić. — Andrija Demelli. — Jakov 
Jurašić. — Fabian Sestan — Pisari: Vjekoslav 'Vrevizani. — Iv. Zandonati. 

Tamničarski lječnik : g. dr. Dragutin Dall! Asta. — Tamnićarska babica : 
g). Tereza Varkoćeva. — Tamničar: Alois Beechi. -— Uredni poslužnici: Josip 
Nembrini. — Jakov Rubinić. -— Petar Kobetić. -— Franjo Jurinac. 


Gruntovna pisarna. 


. . Ravnatelj: Antun Goglja. — Pristavi: Andro Dimitrašinović. — Petar 
Majolli, — Dane Škorić. Ka ha 


Kr. žup. sudb. stol križevački. 


Predsjednik : Šišman Farkaš. — Prisjednici: Aleksander Fodroci. — 
Gjuro Femenić. — Stjepan Gmaz, zajedno državni odvjetnik. — Antun Rušnov. 
— Viećnički tajnik: Andrija Barić, zajedno namjestnik državnoga. odvjetnika. 
— Pristav sudbeni: Miroslav Celebrini. — Ljudevit Hrgešić. — Ravnatelj ad 
moćnih uredah: Josip Sertić. — Pomoćnik : Ivan Dragelj. — Officiali : Ivan Pe- 
trović. — Ostoja Gagić. — Pisari: Pavao Kovačić. — Dragutin Medvjedić. — 
Razpoloživi kot. pisar pridieljen Nikola Radaković. — Tamničnika: (neima). 
— Poslužnici: Vuk. Starčević. — Matko Matković. — Luka Lenardić. 


sui | Gruntovna pisarna. o 
Ravnatelj: Gjuro Benak. — Pristavi: Gjuro Pilepić. — Gjuro Čubelić. 


*. Kr žup. sudb. stol virovitički. . 


. < Predsjednik : Marko Tajčević. — Prisjednici: Stjepan Veličković. — Gj. 
Zečević. — Franjo Krajčević. — Eduard Sova, zajedno državni odvjetnik. — 
David Milinković. — Viećnički tajnici: — VjekoslavBuncek, zajedno namjest- 
nik državnoga odvjetnika. — Fd. Jakčin. — Sudbeni pristavi: Vjek. Šušković. 
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— Miloš Stojanović, pridieljen vukovarskomu sudb. stolu. — Nikola Popović. — 
Tumačnik magjarskoga jezika: Samojlo Rajesanji. : 

Ravnatelj pomoćnik uredah: Jos. Živanović. — Pomoćnik : Josip Benak. 
— Oficiali: Antun Žuvić Bribirski pridieljen sudb. stolu u Vukovaru. — Ma- 
tija Lendvay. — Svetozar Kuzmanović. — Andrija Videković. — Radivoj Bara- 
baš. — Stjepan Muravić pridieljen sudb. stolu Vukovaru. — Pisari: Antun 
Narančić. — Ljudevit Zandonatti. — Jakov Rupčić. 

Razpoloživi na službovanje pridieljeni : Oficial Pajo Zuvičić. — Kotarski 
pisari : Gjuro Harambašić. — Nikola Kovačić. 

Tamničarski liečnik : dr. Josip Kalivoda. — Tamničarski ranarnik : Ferd. 
Desselbruner. — Tamničarska babica: gj, Anka Percijeva. — Tamničarski klju- 
čar: Josip Pavelić. — Uredni poslužnici: Josip Ledinski. — Ivan Hunjača. — 
Marko Belžić. — Franjo Kmetzl. (1 mjesto prazno). 


Gruntovna pisarna u Osieku. 
Ravnatelj: Dragutin Lanner. — Pristavi: Ferdo Šmidt. — Vinko Petit. 


Kr. žup. sudb. stol požežki. 


Predsjednik : Dragutin Galac. — Prisjednici: Franjo Erlinger. — Vinko 
Seunig. — Dr. Aleks. Teodorović zajedno državni odvjetnik. — Ivan Stražimir. 
— Viećnički tajnici: Bartol Sakać Vojnovečki zajedno namjestnik državnoga 
odvjetnika. — Pristavi: Martin Šestak. — Mato Radošević. — Ravnatelj po- 
moćnih uredah: Drag. Ciraky. — Pomoćnik: Živko Ivanović. — Oficiali: Ivan 
Crnokrak. — Fr. Burjan. — Pisari: St. Valentić. — Tomo Salopek. — Razpo- 
loživi na služb. pridieljeni oficial: Aleks. Vincijanović, — Tamničari : Jakov 
Jakovac. — Poslužnik: Matija Kučnić. — Daniel Klašnja. — St. Martak. 


Gruntovna pisarna. 
Ravnatelj: Petar Vučetić. — Pristav: Petar Gavranić. 


Kr. žup. sudb. stol sriemski. 


Predsjednik : Pavao Mačvanski. — Prisjednici: Gjuro Kontić. — Gjuro 
Gjurgjević. — Pero Mijo Mladenović. — Tomo Horvatić. -— Gjuro Stojaković, 
zajedno i državni odvjetnik. — Milutin Marinković. — Vječnički tajnici : Lazar 
Ruvarac, zajedno namjestnik državnoga odvjetnika. — Andrija Andrić. — Raz- 
položivi pridieljeni kot. pristav: dr. Pero Mihajlović . Pristav Martin Stefanić, 
— Ravnatelj pomoćnih uredah: Božidar Popov. — Pomoćnik : Rafael Šamša- 
lović. — Oficiali: Kosta Mladenović. — Razpoloživi oficial pridieljen : Savo 
Milinković. — Pisari: Kosta Joanović. — Nikola Smilkić. — Razpoloživi kot, 
isari pridieljeni: Filip Vujnović. — Andro Breberinović. — Lacko Najpar. — 
M imničar: Antun Kovačević. — Poslužnici : Ivan Topalović. — lvan Silber. — 
Jakov Drobnik. 


Gruntovna pisarna. 


Ravnatelj: Stj. Kemenović. — Pristavi: Ivan Ožebek. — Adam Solto- 
ković. — Jov. Jovanović. | ' 


Poglavarstvo slob. i kralj. grada Zagreba. 


| Zastupnici gradjanstva i izbornici poglavarstva, razdieljeni u dotične 
odbore : politički odbor : Gjuro Crnadak — Mijo. Krešić — Slavoljub Vrbančić 
— opat Stjepan Pogledić — Robert Zlatarović — Gjuro Hčpler — Petar Očić, 
— opat Janko Pavlešić — grof Miroslav Kulmer. 
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Sirotinski odbor: Slav. Suhin — Naam Mallin — Mirko Karas —:And. 
Jakčin — Mato Barišec -— Miroslav Horaček — Gjuro Gavela — Jakov Pogo- 
relec — Jakov Weiss. | 

Pravni odbor: Nikola Krestić — Makso Prica — Slavoljub Vrbančić — 
Antun Vakanović — Alberto Štriga — Anastas Popović — Petar Očić — 
Franjo Šmidt — dr. Alekso Vancaš — opat Janko Pavlešić. 

Gospodarstveni odbor: Ivan Bauer — Vatroslav Egersdorfer — Makso 
Prica — Gracian Mihić — Anastas Popović — Vjekoslav Barbot — Naum 
Mallin — Guido Pongrac. 

Školski odbor; Slavoljub Suhin — Nikola Krestić — dr. Aleksa Van- 
.caš — Gjuro Crnadak — Mijo Krešić — Antun Vakanović -— dr. Mirko Šuhaj 
— Mato Barišec. | | 

Odbor za vojničke poslove: Grof Miroslav Kulmer — Alberto Štriga = 
dr. Mavro Sachs — Drag. Leuzendorf — Franjo Sivic — Petar Arešić — Franjo 
Šmidt — Mirko Karas — Nikola Nikolić — kanonik Pavao Gugler. 

Graditeljni i vatrogasni odbor: Vatroslav Egersdorfer -— dr. Mavro 
Sachs — Guido Pongrac —- Dragutin Lenzendorf -- dr. Mirko Šuhaj — Gjuro 
Hčpler — Nikola Nikolić — Franjo Šivic — Ivan Bauer — Andrija Jakčin. 

Ubožki odbor: Opat Stjepan Pogledić — Miroslav Horaček — August 
Dutković — Gjuro Gavela — Jakov Pogorelec — Petar Arešić — Jakov Weiss 
-- Ivan Malošeg -- Gracian Mihić -— Vjekoslav Barbot. 

Načelnik : Vjekoslav Frigan. — Sudac :» Adolfo Matošić. — Satnik: 
obavlja Ivan Kindersberger. 

Savjetnici: Nikola Urica -—— Lavoslav Kavić — Adolfo Hudovski — 
Ivan Kindersberger. — Podkapetan: Franjo Pluščec. — Bilježnici: Vinko 
Agnezi —- Ivan Benković — Vilim Šmidt — Nikola Matejna — Hinko Ostoić 
odvjetnik. — Mjernik : Janko Grahor. — Mjernički pomoćnik : Kamilo Bedeko- 
vić. — Pismohranar: Nikola Grabina. -— Ravnatelj pisarne: Skender Krčelić. 
— Pisari: Ferdo Svoboda —- Franjo Macek — Ivan Boleslavski — Mirko Can- 
juga — Mirko Vrbanić -- Franjo Strniša. — Blagajnik: Dragutin Lopuh. — 
Protustavnik : Žiga Vidale. — Liečnik: dr. Mraović. — Vidari: Franjo Lipuš 
— Ladislav Velišan — Ivan Eibel. — Živinar Franjo Klarić. — Dvorski: Tošo 
Mirović. — Stanarnik : Josip Genžić. — Nagledatelj trga: Stjepan Kavić. — 
Baždar: Franjo Kavić. — Primalje: Regina Radjina — Kata Zaharova. 


Poglavarstvo slob. i kr. grada Varaždina. 


Zastupnici gradjanstva i izbornici poglavarstva: Matija Apel — Kamilo 
Beil — dr. Mijo Benjak — Koloman pl. Bedeković — Todor Fodor — Rado- 
šlav Gortan — Aleksander Halter — Ivarf Hauptfeld — Ivan Hortig — Kosta 
Janković — Franjo Kaiser — Ladislav pl.. Kukuljević — Gjuro Kirbus — Em. 
Kovačić — Josip Kupak — Stjepan Lendvaj — Jakov Levanić — Ign. Majer 
— Makso Maller. priv. škole nadziratelj — Jakov Maršić — Ferdo pl. Meko- 
vec — Franjo Melinčević — Marko Nemeti — Andrija Ohner — Andr. Omašl 
— Dragutin Paar — Vladoj Perko — Ivan Nep. Petrović — Anton Pruckner 
— Franjo Radoboj -- Skender Redl — Nikola Sablić — Josip Srkulj — Kri- 
štof Stadler — Antun Švec —- Matija Weber — Vladislav  Vežić — Josip 
Zadravac. Piri 

Gradski načelnik: Antun Melinčević. — Gradski sudac: Mijo pl. Koščec. 
— Gradski satnik: Vjekoslav Zadravac. — Gradski viećnici: Adolfo: Halper — 
Marko Tkalec. | | j | s | 

Veliki bilježnik: Slavoljub Kušter. —  Podbilježnik : Mijat Ladić. — 
Pismohranar: Franjo Vagjon. Pisari: Josip Bunjevac — Nikola Ježić — Aug. 
Kreser i Vaclav Galina. 

Blagajnik : Jakov Kolmanić. — Nadglednik : Stjepan Novak. — Liečnik: 
dr. Kamilo Beil. — Vidar dr. Placid Kralj. — Primalja: Ružica Kubovskova, 
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— Mjernik : Franjo Plohl. — Stražmeštar: Josip Mikulić. — Šumar: Ivan 
Kopecki. — Nadzornik Nesnicah: Ivan Rotenštein. — Upravitelj zavoda za 
uboge gradjane i sirotišta: Josip Auerbach. ; 


Poglavarstvo slob. i kr. grada Karlovca. 


Zastupnici gradjanstva i izbornici poglavarstva gg. Josip Benić — Rai- | 
mund Čopp — Nikola Davidović — Milan Hackl — Aleksa Joanović — Ferdo 
Krizman — Stjepan Lukačić — Ed. Lederer — Martinčić Liberat, uadziratelj 
bolnice — Mijo Miličević -- Emanuel Oberster — Nikola Pacel — Ivan Ri- 
barić — Ivan Simić — Ljudevit Simhen — Vaclav Turković — Franjo Vranić 
Ivan Vesel — Gjuro Vendauer — Antun Živojnović. (5 mjestah prazno). 

> Načelnik (izpražnjeno mjesto). Namjestnik i gradski sudac Ivan Obrado- 
vić, posjedatelj krsta za zasluge sa krunom. — Gradski satnik Ferdo Šveicer. 
— Gradski viećnici Makso Tuškan — Slavoljub Mihalić — Vjekoslav Stipić. 

Veliki bilježnik Vojko Sabljić. — Podbilježnik Ljudevit Mačečević. — 
Odvjetnik German Ignjat. — Poslovodja zemljištnika Bežković Svetozar. — 
Upisatelj Ivan Ocvirak. — Pisari Velimir Pašvanski — Dragutin Maričić — 
Vjekoslav Kukavec. — Nadzornik trga Mirko Gojšić. — Voj. stanarnik Gjuro 
Mihalić. — Mjernik Josip Altman. — Blagajnik Ivao Ferić. — Protustavnik 
Krsto Šreppel. -- Liečnik Nikola Ivančević — Vidari Jakov Reiter -- Drag. 
Kapler. — Primalja Treza Kupina. 


Poglavarstvo sl. i kr. grada Koprivnice. 


Gradsko zestupničtvo Lesander Pevalek— Drag. Legin — Josip Kos — 
Blaž Gjurkan — Franjo Sirućek — Petar Petričko — Leopoldo Leb — Josip 
Pukalo — Ivan Krapinec — Antun Cibolić — Stjepan Reškovac — Pavao 
Lopatni — Mart. Kvakarić — Ivan Marković — Stjepan Semeraj — Stjepan 
Petrović — Jakov Markša -- Maksim Vrli — Josip Šavor — Mikula Podunajac 
— Rudolfo Šiketanc — Nikola Brozović — Ivan Hadjak — Toma Ivanić -- 
Franjo Bartaković. | 
Načelnik Janko Demetrović. -— Sudac Franjo pl. Kemenović. — Satnik 
Ivan Tkalec. -— Prvi viećnik Juraj Vuković. — Drugi viećnik Adolfo Špišić 
Japranski. | a 
Veliki bilfežnik Mato Roljan. — Podbilježnik Slavoj Kos Kolarački. — 
Odvjetnik i ujedno računopregled. Vladoj Spišić. — Pjeneznik Ivan Koher. — 
Sirotinski pomnjik Andro Oštriš. «.— 1. pisar i začastni podbilježnik Josip 
Prašnicki. — 2. pisar Juraj Gabrić. — Dnevničari Josip Martinošić — Josip 
Posavec. — Stražmeštar i stanarnik Jakov Martinošić. — Nadzornik trga i 
cimentaš Juraj Stojanović. kak 
“ Gradski fizik dr. Josip Muzler. 


— Ranarnik Lavoslav Leb. — Primalja 
Julija Barešić. i.“ A Ve M | 


= Poglavarstvo sl. i kr. grada Križevca. 

. Načelnik Balt. Bocek. — Gradski sudac Franjo Sviličić. — Satnik Franjo 
Gilg. —> Viećnik Nikola Badovinac. | Nac , | i 

Veliki bilježnik Mirko Peklić. — Podbilježnik Slavoljub Angjel. — Bla- 

gajnik Jakov Rogan. — Nadgledatelj blag. Antun: Rieglez. ' 
NS Pisari. Eugen: Telezar — Franjo Švind. — Odvjetnik i računovodja Jos. 
Vučić. — Liečnik dr. F. SŠvare. — Vidar Drag. Vimer. — Primalja Ana 
Kristijanova. — Zastupnici Marc. Kipah — Ivan Gjurašević — Fr. Kovačić 
.— Mihael Vuković — Josip Kohar — Andrija Kontić — Franjo Jurinić 


* 
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— Drag. David — Zdravko Nirmberger -— Tošo Bošnjak — Ivan Gjčri — Ivan 
Belošić — Josef Hausknecht — Jakov Havliček — Ljudevit Brodski — Josip 
Modec — Luka Skulj — Adam Srnak — Gj. Sviličić — Franjo Smidt — Nik. 
Lovrenčić — Aleks. Fodroci — Josip Havranek. | 


Poglavarstvo slob. morskog grada Bakra. 


Podkapetan presv. gosp. Bart. Smaić sv. Ivanski (kao gore). — Ravna- 
jući kapitanalski sudac Oktavio Kopajtić. — Prvi sudac Franjo Slajmer. — 
Politički bilježnik i arkivar Egidio Cepulić. 

Sudbeni bilježnik i podblagajnik Mavro Pintarić. — Odvjetnik dr. Pavao 
Aatagliarini. — Pisar ujedno redarstveni i predpregah povjerenik Franjo Ran- 
dić. — Blagajnik Srečko Sablić. — Pisar Juraj Mihajlović. | 

Obćinski izloženi povjerenik Antun Martić u Kraljevici. — Gradski fizik 
dr. med. Josip Deganutti. — Vidar Mato Srića. — Primalje Ljudevita Miko- 
ceva u Bakru — Vicenca Somaceva u Šušaku. — Franjica Drujevićeva u Kra- 
ljevici i Marija Ursićeva u Kostreni. | , 


Poglavarstvo sl. i kr. grada Osieka. 


Gradski sudac Vjekoslav Šmidt. — Gradski starešine Dragutin Herman, 
ujedno satnik — Stjepan Gross — Pavle Kolarić — Nikola Živanović — Mato 
Stojanović — Ilja Penjić. ' 
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unić. — Pristav u satničtvu Frnjo Dreši. — Začastni podbilježnici. pismohra- 
nar Joso Stuparović. —- Protokolista Jakžo Sudić. — Odpravnik Petar Basto- 
lić. — Pisari Josip Cirer — Herman Reichenštein — Ivan Hadovski. — Za- 
častni pisari Drag. Kulp — Ignjat Sudić. — Liečnici dr. Vaso Atanasijević 
otac — dr. Ognjan Blauhorn. — Ranarnici Ivan Mavrak — Miša Pivac — 
Ante Fragner. | 


Poglavarstvo slob. i kr. grada Požega, 


Gradski sudac Josip Prikelmajer. — Satnik Filip Taler. — Viećnik Ant. 
Malešić, — Veliki bilježnik Jakob Karl. — Odvjetnik i računski savjetnik Fr. 
Mudrovčić. — Blagajnik Stjepan Karakatić. — Nadgledatelj pjeneznice Josip 
Golub. — Pisar Hugo Kvaternik. — Liečnik dr. Nevin Ferk. — Primalja Mar. 
Zolla. -— Prihodar_ Laić Josip. — Kastelan Frigan Josip. — Nadzornik trga- 
Mikolić Josip. — Šumar Pavić Drag. 

Gradski zastupnici Agjić Gjuro. —eBerthalan Matija. — Bogić Atanas. 
— Bošnjak Antun. — Bunyik Ignjat. — Cziraky Dzag. — Čoašić Matija. — 
Folk Ferdinand. — Gazić Gašpar. — Golub Aleks. — Griinwald Josip. — Haid- 
vogel Gjuro. — Heimb Ignjat — Ivšić Ferdinand. — grof Julio Janković. — 


Jelačić Josip dr. — Kemp Ferdinand. — Kojki“ Gjuro. — Konjević Ivan. — 
Koren Martin. — Kovačević Antun. — Kraljević Miroslav. — Kušević Stjepan. 
— Lerman Jakov. — Lobe Dragutin. — Maljevac Petar, — Martinić Ivan st. 
— Martinić Ivan ml. — Novak Franjo. — Novaković Gjuro. -- Ožanić Lavo- 


slav. — Pavišić Josip. — PikaJl Franjo. — Popović Nikola. — Poša Aleksander. 
— Ristić Gjuro. — Rogović Matia. — Rosenberg Lavoslav. — Rumpl Franjo. 
— Rus Ivan. — Stručić Gjuro. :—— Szalay Anton. —— Sziget Gjuro. — Šlissler 
Ferdinand. — Špandović Franjo. — Štagel Josef. — Thaller Ivan. — Tomašević 
Stjepan. — Turelly Antun. — Veigant Franjo. — Vujnović Josip. — 9 mjest. 
inzpraznj. i - 
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Poglavarstvo sl. i kr. grada rieke. 


Civilni kapetan Bartol Smaić sv. Ivanski (kao gore). --- Kapitanalsli 
sudac i predsjednik poglavarstva Ivan Manzoni. — Prvi gaadski sudac Franjo 
Celigoj. -- Drugi gradski sudac Ernest pl. Vrneda. — Treći gradski sudac 
Vjekoslav Peretti. — Četvrti gradski sudac Josip vitez Troyer - Monaldi pl. 
Aufkirchen. — Tajnik Anton Segner. -— Sudbene pisarne archivar_ Milčenić 
Petar. — Političke pisarne arkivar Sebastiančić Rom. — Politički i sudbeni 
odpravnik Franjo Zakarija. — Pisari Paladin Antun.— Lupi Ignjat — Giu- 
stini Branimir — Verneda Alois — Brusofero Hiacint. — Gradski odvjetnik i 
cenzor Miroslav vitez Thierry. — Gradski blagajnik Dall'Asta Josip. — Nad- 
gledatelj Brainić Nikola. — Viežbenik u blagajni Ante Justini. — Gradske 
štedionice blagajnik Antun Celigoj. — Računovodja Nikola Kamerra. — Lieč- 
nici dr. Franjo Gelčić — dr. Adolf Giustini. — Ranarnik dr. Manasteriotti 
Todor. — Živinar Šinoj Ivan. — Primalja u gradu Ana Repak, a obćinska 
Antonia Pršić. — Ravnatelj ubožkog zavoda dr. Franjo Jelčić. — Liečnik 
bolnice i operateur dr. A. F. Giačić. — Assistent dr. Fr. Rudan. — Povjerenik 
redarstva Vilim Lazar. — Povjerenik trga Ignat Zakaria. — Stanarnik i pod- 
pregah povjerenik Josip Dvoržak. — Poslužnici Tomšić Raim. — Raule Drag. 
— Klecian Gjuka — Pluharš Mato — Spogliardić Antun. — Ivan Pillepić — 
1 tamničar. — 1 redarstveni stražmeštar, 1 kapral i 18 stražarah. 


Zemaljsko vojno zapovjedničtvo za cielu Krajinu. 


o 


Vrhovni vojnički zapovjednik. 

Preuzvišoni g. Josip barun Šokčević, nj. e. kr. apošt. velič. austr. 
pravi savjetnik, c. kr. podmaršal, ban trojedne kraljevine, vojvoda ciele hrv.- 
slav. krajine, predsjednik vis. kr. stola sedmorice. vlastnik pješačkoga puka br. 
18. i dvajuh banskih pješačkih narodnih pukovnijah br. 10. (grof Jelačić) i 11. 
vitez reda željezne krune I. razreda, posj datelj c. kr. vojnog krsta za zasluge, 
vitez carskog ruskog reda svete Ane II. razreda u briljantih, počastni gradja- 
nin slav. kr. grada Zagreba i Tamišgrada itd. | 


Krilni pobočnik vrhovnog zapovjednika. 


Murgić Gjuraj, vitez car. austr. rede željezne krune III. razreda. posjed- 
nik Medžidiova reda IV, r., major u G. R. M. St. 


Namjestnik vrhovnog zapovjednika. 


Drag. barun Schlitter Niedernberžki, c. kr. podmaršal, pie tajni savet- 
nik, drugi vlastnik pješačkog puka vojvode Bernharda Saksonsko-Meiningena br. 
47. cominandeur reda sv. Stjepana, vitez reda željezne kruue II. razreda i aust, 
reda Ladislava, posjedatelj vojn. krsta zaslugah, vitez reda sv. Stanislava I. 
razr., carsko-ruskog reda sv. Ane II. razreda s mačevi i prusk. crvenoga orla 
II. razr. sa zviezdom, commandeur sicilijanskog reda sv. Gjure, velekrst papin- 
skog reda sv. Gregura i parmanskog reda svetog Gjure, vitez papinskog reda 
Isakrstova. 


Namjestnikov i vlastnika pobočnik. 
Kostecki Vjenceslav, c. kr. nadporučnik kirass. puk. br. 10. 
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i . Pobočnik vojn. zapovjedničtva. 
Wocher Ljudevit, c. kr. pukovnik u 8. hus. puk. i posjednik vojničkoga 
krsta za zasluge, vitez carskog ruskoga reda sv, Ane I. razreda. 


Predsjedničtvo vojn. zapovjedničtva. 


Ljudevit pl. Wocher, pukovnik (kao gore). — Gruber Ferdo, satnik IL 
razreda. — Šramek Milan, nadporučnik pješačkog puka br. 43. . 


I. Odsjek: Predstojnik Ljudevit pl. Wocher. — Ravnatelj Guran Aleks, 
ukovnik u G. Q. M. St. — Giinter Milan u G. Q M. St. — Pridieljeni Bolićd 
omo, satnik. — Klobus Hugo, nadporučnik. — Čostić Božo, poručnik. — Ko- 

janović Franjo, poručnik. 

II. Odsjek: Beck Widmanstettenski, podporučnik auditor. 


UI. Odsjek: Predstojnik Šmidt Miroslav, bojni nadpov. I. razreda. — 
Dollhopf Drag., nadpov. II. razreda. — Dietrich Rudolfo, boj. povjer. — Ebert 
Antun, boj. povjer. pomoćnik 1. razreda. — Hollaczek Josip, boj. povjer. pomoć- 
nik 1. razreda. — Prohaska Eranjo, boj. povjer. povjerenik II. razreda. — Antolić 
Mavro, boj. povjer. pomoćnik II. razreda. | 


IV. Odsjek: Predsjednik Novotni Albert, bojni nadpovjerenik II. razr. | 
— Grčer Ferdo, boj. nadpov. II. razreda. — Kugeljmajer Franjo, boj. povjer. — 
Lowinger :Aleks., boj. pure pomoćnik I. razreda. — Hirtling Herman, 
bojni povjer. pomoćnik I. razreda. — Vučković Novak, boj. povj. pom. I. razr. 

V. Odsjek. Predsjednik Oksenheimer Josip dr., nadpukov. liečnik. — 
Veselski Anton dr., puk. liečnik I. razreda. — Krichner Slavoljub, podliečnik. 

VI. Odsjek: Predstojnik. Kaiser  Kaisersheimbaski, pukovnik kod 
genieštaba.. 

VII. Odsjek: Predstojnik Maras Petar, podpukovnik u krajiškom upra- 
viteljstvu. — Satnici Simo Kliska. — Stefo Hirjan. — Josip Jareb. — TIlia 
Hranilović. — Stefo Spilauer. | 

Iztočni tumač: Vikerhauser Milan, bojni povjerenik. 


> 


Rukovodni uredi. 


Uručbeni zapisnik: Ljudevit Wocher, pukovnik (kao gore). 
Odpravničtvo: Predstojnik Mijo Vučković, satnik 1. razreda. 
Pisarna: Predstojnik Ivan Šebek, satnik II. razreda. 


-. 


Goroka vlast za kraljevine Hrvatsku i Slavoniju. 


Kao vrhovna vlast smatra se kr. namjestničto vieće. 

Vodja njeg. preuzvišenost svietli ban Šokčević. Izvjestitelj Mojsija Baltić 
(kao gore), — Kao vrhovna vlast za hrv. slav. vojničku Krajinu glavno zapo- 
vjedničto u Zagrebu. — Vodja (kao gore). — Izvjestitelj Maras Petar, pukovnik 
(kao gore). 
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Gorska vlast 1. inštancije za Hrvatsku, Slavonju i voj. Krajinu. 
(Gorsko satničtvo u Zagrebu, Ilica br. 746.) 


Gorski satnik Tomo Rac. — Gorski povjerenik Mart. Dulnig. — Oficial 
Lavoslav Blauensteiner. — Računovodja i blagajnik Josip Novak. — Izplatnik 
Mijo Tianić, priglednik glavne blagajne u Zagrebu. 


—_-—.— 


C. kr. zemaljsko porezno upraviteljstvo za Hrvatsku 
i Slavoniju u Zagrebu. 
(Opatička ulica k br. 61, 62 i 169). 


C. kr. zemaljski financijalni upravitelj Franjo Poljak, vitez, ministerialai 
savjetnik, predsjednik c. kr. dokaznog povjerenstva za vojničke podatke. 

Višji financijalni savjetnici Dane pl, Stanisavljević, član povjerenstva 
za teoretićki državni izpit, c. kr. dokaznoga povjerenstva za vojničke podatke, 
družtva za jugoslavensku povjestnicu i hrv. slav. gospodarskoga družtva. — 
Raimund Heim. 

Financijalni savjetnici Josip Homa -- Ivan Kofranek. 

Financijalni tajnici Antun Muller — Jakov Roper — Antun Fiala. — 
Dragutin Kesterčanek — Ljudevit Hovanicki pl. Lubić. 

Financijalne straže glavni nadzornik Franjo Rubritius. 

Vrhovnoga šumara (mjesto izpražnjeno). 

Financijalni perovodje Vinko Borovnjak — Nikola Tomašegović — Filip 
Gričer — Ferdo Vinski — Otto Hudjek — Ivan Angerer. 


Pomoćni uredi. 


Ravnatelj Vjekoslav Šifer. — Pristav Ivan Rakić, član hrv. slav. gosp. 
družtva i družtva čovječnosti u Zagrebu. — Oficiali Dragutin Stipetić — Sa- 
muilo Tintor — Franjo Urban — Franjo Braidić. — Asistonti Robert Grančak 
— Ferdo Segher — Franjo With — Ljudevit Gliederer — Ivan barun Maldini 
— Kosta Ivanović — Dragutin Draženović — Nikola Kovač — Josip Tertain. 


Računarska pisarna za upravni i neupravni porez. 


Vrbovni pregledač Josip Taler. — Pregledač Josip Princeg — Oficiali 
Franjo Vizjak, član družtva čovječnost u Zagrebu, — Juraj Matić — Mat. Tert- 
nik — Petar Smidt — Josip Guthman. 

Arkiv katastralnih zemljovidah: Arkivar Petar Biskontini. 

Zemaljsko gospodarstvo: Upravitelj Ferdo murkez Strozzi. — Pregledač 
Ulrih Hartnagel. — Asistent Antun Mikolasy. — 5 Slugah, 1 kamenotiskar, 1 
vratar, 4 služinska pomoćnika. 


C. kr. financijalna prokuratura za Hrvatsku i Slavoniju. 


."“ Financijalni prokurator Josef Regnard, dr. pravah, vrhovni financijalni 
savjetnik i član gosp. družtva za Kranjsku. 

Financijalni savjetnik Josip Knez, dr. pravah, član dokaznoga povjeren- 
stva za vojničke podatke. — Pristav Antun pl. Lentulaj. — Perovodje Franjo 
vitez Pollak. — Perovodni vježb. Eugen pl. Saks na Rieci. -— Predstoj. pomoćnih 
uredah Vasilje Bubanović. — Oficial_ Franjo Špiljak. — Asistenti Antun Rzi- 
bek — Ferdinand Stroman. — 1 sluga i 1 pomoćnik. 
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C. kr. zemaljska glavna blagajna. 
(Opatička ulica br. 744). 


Izplatnik Josip Novak. — Pregledač Mijo pl. Thianić. -— Pristavi Ivan 
Benegalia i Miroslav Hoffman. — Blagajnici Makso Bakoš i Josip Muhić. — 
Blagajnični oficiali Mijo Kitanić — Franjo K&6nig — Ivan Badovinac — Miro- 
slav Kus — Slavoljub Gasser — Antun Novak -— Ivan Muretić. — Asistenti 
Izidor Ristić — Žiga Sokač — Božo Belicki — Ivan Urbanić — Ivan Madja- 
rević. — 1 sluga i 1 pomagač. =. 
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C. kr. financijalno kotarsko ravnateljstvo. u Zagrebu. 


Ravnatelj Vilim Habelsberger, član družtva čovječnosti u Zagrebu. 


Povjerenici Fortunat Peharc — Ferdo pl. Hranilović — Perovodje 
Antun Vršec, član družtva čovječnosti u Zagrebu — Antun Vračko. — Oficial 
Josip Bach, član družtva ćovječnosti u Zagrebu. — Antun Horvačanović. — 


rova Ivan Wunder — Jos. Feist — Luka Pavletić Vilim: Zollner — Blu 
ivković 

C. kr. financ. kot. ravnateljstva računski odsjek: Pregledač Vatroslas 
Binter, član družtva čovječnosti u Zagrebu. — Oficiali Pavao Vranešević -— 
Josip Lovrenčić — Luka Majer. — 1 sluga, 1 pomagač. 

C. kr. financ. straža odsjek III.: Namjestni vrhovni povjerenik finan= 
cijalne straže Trampler Dragutin u Zagrebu. — Povjerenici financijalne straže 
Julij Demeterffy pl. Hčgyesa u Zagrebu — Vinko Vranković u Karlovcu — 
Ivan Kašpar u Sisku. — € respicijentah, 21 nadpazitelj, 44 pazitelja. 

C. kr. glavna carinara II. razreda ujedno kot, blagajna biljegovno i đu- 
hansko skladište u Zagrebu: Pobireč Gustav Eber. — Priglednik And, Fried- 
rich. — Oficiali. Josip G&nner — Todor Stecher — Asistenti Ljudevit Ba- 
rago —- Slavoljub Fiala — Tito Quinquerec. — 1 sluga, 1 pomoćnik. 

C. kr. glavna carinara II. razreda u Karlovcu: Pobirač (mjesto izpraž- 
njeno). —- Priglednik Antun Gayer. — Asistent Franjo Demković. i 

. kr. glavna carinara II. razreda u Sisku: Pobirač Dragutin Lapain. — 
Priglednik Edmund Kumpf. — Oficiali Franjo Galac — Gjuro Potočnjak. — 
Asistent Josip Ručić, — 5 financ. stražarah i 1 poslužnik. 

C. kr. područna carinara II. razreda u Jasenovcu : 'Pobirač Franjo Hoch 
i 1 financ. straže nadziratelj. 

C. kr. područna carinara II. razreda u Dubici: Pobirač Petar Janković. 
— i jedan financ. stražar. a 

. kr. područna carinara 1. razreda u Kostajnici: Pobirač Slav. Moenay. 
— Priglednik Josip Keraus i 2 financ. stražara. 

C. kr. područna carinara II, razreda u Karlovcu: Pobirač Aleks. Muntidn 
i jedan dnane, nadziratelj. 

€. kr. područna carinara II. razreda u Oblaju: Pobirač Dan. Tisma i 1 
financ. nadziratelj, | 5 

C. kr. područna | carinara II. razreda u Maljevcu: Pobirač Blaž Rosi i 
jedan financ, nadziratelj. 

Vjerozakonske zaklade dobro Svetice: upravlja porezni ured u Karlovcu 
i providjen je samo s jednim šumskim vidikom. 


dA Mjerosakoni ke zaklade dobro Vukovine: upravlja porezni ured u Venio 
orici. 


C. kr. nadgorničtvo u Zagrebu. 


Porezni nadzornik Franjo Klofutar. — Porežni podnadzornik Ivan Ob- 
"hlibal, član hrv. slav. gospodarskoga družtva i glasbenoga zavoda u Zagrebu. 
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— Oficial (mjesto izpražnjeno). — Asistenti Antun Novak — Josip Pihler. — 
Porezna okružna uprava u Karlovcu: Porezni podnadzornik (za sada ga neima). 


C, kr. porezni uredi u zagreb. županiji. 


Zagreb : Josip Košitšek. — Priglednik Makso Blumauer. —- Oficial Nik. 
Kozlovac — Josip Pichler. — Asistenti Koloman Šuljok — Antun Kudlić. — 
1 sluga, ' 
j  Bodljuvo: Pobirač Gjuro Damainko. — Priglednik Josip Leinhart. — 

sluga. 

Dugoselo : Pobirač Konštantin Popović. — Priglednik Anton Mučnjak. 
— Oficial Josip Justenberg — Asistent (mjesto izpražnjeno.) 1 sluga. 

Velika Qorica: Pobirač Antun Matić. — Priglednik Ferdinand Vindiš. 
— Oficial Stjepan Majorinc. — 1 sluga, 

Jaska: Pobirač Petar Pemec. — Priglednik Ognjoslav Mraz. — Oficial 
Ilija Muntian. — 1 sluga. 

Sv. Ivan: Pobirač Raimond Zajc. — Priglednik Oktavian Lopašić. — 
Asistent Martin Abraham. — 1 sluga, : 

Karlovac: Pobirač Dragutin Somosy. — Priglednik Mato Rubin. — Oficial 
Anastas Kostić — Petar Vučković. — Asistent Lovro Korač. 1 sluga. | 

Moslavina: Pobirač Makso Lakner. — Priglednik Mirko Mrazović. — 
Asistent Rafael Ivičić. — 1 sluga. 

Pisarovina; Pobirač Ferdinand Operšal. — Priglednik Adam Deneler. — 
1 sluga. | 
Samobor: Pobirač Mato Cernovski. — Priglednik Ivan Qualbert. — 
Asistent Dem. Letica. — 1 sluga. 

Sisak : Pobirač Floren. Fechtinger. — Priglednik Nikola Peterlić. — 
Oficial Matija Zečić. — 1 sluga. 

- Stubica: Pobirač Fr. Spretnjak. — Prigl. Fr. Stergar. — 1 sluga. 


C. Kk. financ. ravnateljstvo u Osieku. 


Financ. ravnatelj Franjo Dominković. — Financ. savjetnici Nikola Ba- 
dovinac — J. Otto — Ernst Herzog. 

Financ. perovodje Ilija Popović — Ignjat Šimić — Dragutin Tihi. — 
Franjo Novak — Mijo Golob. — Oficial Martin Pavić. — Asistenti Branimir 
Premelić — Arnold Redelstein — Stjepan Bertić — Julio Stapf — Mijo Ste- 
finović. —- 1 sluga, 1 pomoćnik, | 

Računarski odsjek financ. kot. ravnateljstva: Priglednik Ivan Heissig 
— Oficiali Petar Macuka — Aleksa Pokorny — Ferko Eisenbarth. 

Odsjek ce. kr. financ. straže: Financ. straže nadpovjerenik Josip Ondra- 
ček. — Financ. straže povjerenici Petar Schott u UOsieku. — Drag. Jezefi u 
Požegi, — Vincenc Burdić u Virovitici. — Branimir Kaufmann u Rumi. — 
Adolfo Katičić u Vukovaru. — 12 respicijeniah, 38 nadpaziteljah, 115 paziteljah. 
C. kr. ured za prodaju soli, ujedno kot. blagajna gospodarstva, duhan- 
sko i biljegovno skladište, te nadzorničtvo mitnice u Osieku: Poslovodja Ant. 
Hrabrić, savjetnik. — Pobirač Adam Ebert. — Priglednik Jakov Popović. — 
Oficiali Dragutin Hlebec — Ilija Šiaković. — Asistent Stjepan Ilić. 
| Solar (izpražnjeno). — Solarski pisari Daniel Helman — Antun Samsa- 
olović. — Solari Franjo Draganič — Lovro Jurišić. — 1 sluga, 1 pomoćnik, 2 
golonoše. | ' 
C. kr. glavna carinara 1I. razreda, ujedno soli razprodaja u Brodu: 
Pobirać Dragutin Drenovac. Priglednik Grgur Arsenović. — Oficial. Gjuro 
Hadžić. — Asistent Emanuel. Milutinović. — Solar Franjo Bros. — Solari 
Gabriel pl. Subony. — 1 finance. straže nadzornik. — 3 stražara, 2 solonoše. 

Područna carinara 1. razreda u Rajevu selu: Pobirać Ernest Mušić. — - 

Preglednik Žiga Štrald. — 8 finance. stražara, 
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Područna carinara I. razređa takodjer soli razprodaja u Staroj Gradiški : 
Pobirač Antun Goger. — Priglednik Demeter Višnić. — Oficial Josip Stupar. 
— Solar Aleksa Adulić. — Solari (izpražnjeno). -— 1 finance. straže nadziratelj, 
1 stražar, 1 solonoša. i 

Područna carinara I. razreda, pov soli razprodaja u Županju : Pobi- 
rač Mavro Eleš. — Priglednik Jovo Čiča. — Solar pesa Kerečky. — o Solari 
Adam Mravinec. — 1 stražar, 1 solonoša. 

C. kr. soli razprodaja u Terezovcu: Pobirač Gabriel Kerečky. — jesi: 
nik Jakov Baneković. — Vagač Adolfo Margetić. — Solari, Stjepan Sergolić. 
— 2 solonoše. 5 

Područna carinara II. razreda u Šamcu: Pobirač Ferdinand Franc. — 
Priglednik Dragutin Vanja. — 1 finance. straž. nadzoritelj, 1 stražar. 

Područna carinara III. razreda u Kobašu: Pobirač Iv. Teler. — 1 finance, 
straže nadziratelj. 

Područna carinara II. razreda u Svinjaru; Pobirač Pavao Novak. — 1 
financ. straže nadziratelj. 


Učevne zaklade u Kutjevu. 


Upravitelj (izpražnjeno). — Priglednik Franjo Pfefferer, član gospod. 
družtva za Kranjsku i umjet. zavoda u Ceskoj. — Oficial Ivan Vučinić. — ŠSu- 
mari Josip Bielski za Kutjevo. — Josip Šildhabl za Kulu. — Šumski uredni 
pisar Josip Scita, član gosp. družtva u Hrvatskoj i član umjet. zavoda u Če- 
skoj. — 6 šumarab, 4 šumska stražara, 1 sluga, 1 pandur. 


Porezno nadzorničtvo u Osieku. 


Porezni nadzornik Raimund Herkov. — Porezni podnadzornici Martin 
Golf. — Gjuro Kugler. — Ivan Romanić. — Oficial Dragutin Prem. — Assi- 
stent Ferdo Pospišil. 


Porezni podnadzornik okružja u Rumi Andro Palliček. 


C. kr. porezni uredi u virovitičkoj i sriemskoj županiji. | 


Osiek. Pobirač Ignjat Rittig. — Pregledač Miroslav Obhlidal. — Ofi- 
cial Ivan Aron. — Asistenti Josip Hudjen — Slavoljub Vadlav. — 1 poslužnik. 

Djakovo. Poreznik (izpražnjeno). — Pregledač Antun Russi. — Oficial 
Mojsije Maksimović. — Asistenti Albin Pervein. — 1 poslužnik. 

Miholjac dolnji. Poreznik Bušić Franjo. — Pregledač Stražimir 
Franjo. — 1 poslužnik. 

ašice. Poreznik Franjo Vladisavljević. — Pregledač Dragutin Trecer, 

— poslužnik. 

Valpovo. Poreznik Petar Simić. — Pregledač Mat. Vujnović. — a 
stent Fr. Steiskal. — 1 poslužnik. 

Vukovgrad. Poreznik Petar Zaje. — Pregledač Josip Mainkas. — 
Franjo Pospišil. — Asistent Drag. Trček i Ilija Drobac. — 1 poslužnik, 

Ilok. Poreznik Svetozar lgjnić. — Pregledače Kosta Vincetić. — Oficial 
Mat. Ferić. — Asistent Josip Košak. — 1 posluž. 

Ruma: Poreznik Mijo Sigler. — Pregledač Andrinek Dragutin. — 
Oficial Menić Gjuro. — Asistenti Vuković Stjep. — Pinter Jos. — 1 posl. 


C. Kk. porezni uredi u požežkoj županiji. 
Daruvar. Poreznik Ivan Gruber. — Pregledač August. Simon. — 
1 poslužnik. 
Kutjevo. Poreznik Mato Kopričanec. — Pregledač Dragutin Gregorić. 
— Asistent Jandro Čeliković. — 1 poslužnik. 
Pakrac. Poreznik Gj. Verga. — Pregledač Plemić Josip. — 1 posl. 
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"fPožega zajedno sbirna pjeneznica: Poreznik (izpražnjeno). — Pregle- 
dač Ivan Tekanić. — Oficial Ivan Tomičić. — Asistent Adolf Breinić. — 1 posl. 
Slatina. Poreznik Adolf Ladenhaufen. — Pregledač Marian Lazanin. — 
Asistent Gjuro Popović. — 1 poslužnik. 
| Virovitica. Poreznik Franjo Kleiksner, — Pregledač Josip Lovašen. 
— Oficial Adolf Mihalić. — 1 poslužnik. 
V učin. Poreznik Silv. Rehak. — Pregledač Iv. Berberin. — 1 posl. 


OC. Kr. financ. okružno ravnateljstvo u Rieci. 


Financ. raznatelj Zurhalek Anton, ce. kr. finance. savjetnik. — Povjere- 
nici And. Kokstein — Franjo Mačić — Iv. Malešević. — Nadzornik finance. 


straže Antun Sladović. — Financ. perovodje Selander Ljujo — Brusić Mato. — 
Oficial Mariašević Franjo. — Asistenti Hostnik Gjuro — Miroslav Osvald — 
Dragutin Vrbančić — Žiga Bognar. — Fr. Kreisner — Vjek. de Luka. — 1 
posl., 1 pomoćnik. 


C. kr. računarski odsjek. 


Revident Vidmar Franjo. — Oficial Fr. vitez Gariboldi — Fr, Veniger. 
— Petar Jurković — Ditmar Barač. 


C. kr. finance. straža odsjek IV. 


Nadpovjerenik Galatia Andr. — Povjerenik riečki Gjuro Miletić. — 
Kraljevički pov. Hečimović Drag. — 12 rešpicientah, 52 nadpazitelja, 165 pazit. 

C. kr. carinara i skladište duhana, biljegovine i solare na Rieci: Rav- 
natelj Vipauc Ivan, član hrv. slav. gosp. družtva. — Nadporeznik Šmarda 
Franjo. — Nadpregledač Franjo Stržić. — Upravitelj skladišta (izpražnjeno). 
— Nadoficiali Ivan Persoglia — Hemerik Franjo. — Blagajnik Ivan Nachti- 
gal. — Oficiali Ivan Antah — Vaclav Plemel — Silvestar Bićanić — Antun 
Pettan — Vilim Hala. — Asistenti Ivan Skubel. — Šimo Dubravčić. — Fr. 
Lučić. — 1 posluž., 1 pomoćnik, 3 solonoša. 

C. kr. carinara 1I. reda. i solara u Senju: Pobirač Ilija Božić. — Pre- 
gledač Supančić Franjo — Oficiali Burdač — Josip Kopčanski — Franjo Vinski 
— Andrija Knez — Ivan Horvat. — Asistenti Ečimvoić Ivan — Ketig Bolto. 
G solarah, 2 pomoćnika. 

Plasu. Pobirač Vukelić Franjo. — Pregledač Bauer Franjo. — Oficial 
Filler Vjekoslav. | 

Bakru : Pobirač Lipovčić Antun. — Pregledač Antun Pitrov. — 0fi- 
cial Vukelić Dujmo. — Asistent Sabljak Franjo. — 2 sluge, 

U Karlobagu: Pobirač Augustinović Josip. — Pregledač Marković Joa- 
kim. — Oficial Vranicani August. — Asistent Buhovac Antun. — 1 sluga, 2 
pomoćnika. | ' . | 

U Jezercu je jedan financ. stražar. ME. 

U Zavalju: Pobirač Sarkotić Ante. — Pregledač Sertić Franjo. — i 
nadziratelj, 2 pazitelja. + 

Prosiečenomu kamenu: Pobirač Živković Mijo. — 1 nadziratelj — 2 
pazitelja. | oo 
U Ponzalu: Pobirač Braborski Franjo. 

U Modrojgredi: Pobirač Ilija Grba. — 1 nadziratelj, 1 pazitelj. 

U Jablancu : Pobirač Dane Brkić. | 

U sv. Gjurgju: Pobirač Lavoslav Turić. — 1-nadzirat., 1 pazitelj. 

U sv. Vidu: Pobirač Ivanović Tomo. — Pregledač Kosović Mato. — 
Asistent Špiro Lemaić. — 1 pazitelj. | Du 

U Sv. Martinu: Pobirač Skrgatić Dominik. — 1 pazitelj. 

U Novom: Pobirač Franjo pl. Szarka. 
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U Selcu: Pobirač (izpražnjeno). 

U Kraljevici : Pobirač Makso Kopajnik. 

U Belvederu: Pobirač (izpražnjeno). 

U Srbu: Pobirač Todor Radulović. — 1 nadzornik. 

U Zvonigradu: Pobirač Simunić Gjuro. — 1 nadzornik. 

U malom Halanu: Pobirač Grivičić Marko. — 1 nadzornik. 


C. k. uprava sjedinjenih držav. dobarah Fužine, Vinodol, Hreljin, 
* Bakar, Vrbovsko i Prezid. 


Šumar Faler Dragutin. — Pregledač Kozmaš Marko. — Mjernik Greger 

Gust. — Oficial Ael Maks. — Pisar Haiden Raim. — Vježbenik Kraus Gustav. 

Šumari Kirchhof Vatroslav u Fužini. — Bergvald Franjo u Mrzlojvodici, 

=: Mora Josip u Mrkopolju. — Vinko Rudeš u Ravnojgori. — Mane Jal u 
inodolu. 


C, k. porežno nadgorničtvo na Rieci. 


Nadzornik Cibulka Vjenceslav. — Podnadzornik Skarpa Josip. — Oficial 
Tirolt Vojtjeh. — Asistent Janeš Mato. 


C. k. porezni uredi u riečkoj žup. 


Rieka: Poreznik Lasi€ Franjo. — Pregledač Lukanović Tomo. — Oficia 
Bićanić Luka. — Asistent Gotće Hugo. — 1 sluga. Nm 
Bakar: Poreznik Marceglia Edv. — Pregledač Patak Vinko. — Asistent 
Davidovski Josip. — 1 sluga. | i, | 
Cirkvenica : Pregledač Panijan Josip. — Asistent Čavrak Nik. — 1 sluga. 
Čabar: Poreznik Kalain Josip. — Pregledač Rišner Andro. — 1 sluga. 
Delnice : Poreznik Korač Mato. — Pregledač Milković Ivan. — 1 sluga. 
Vrbovsko : Poreznik Smojver Nik. — Pregledač Hoch Eugen. — 1 sluga. 


€. &. finane. kot. ravnat. u Varaždinu. 


Ravnatelj Vodvaržka Vaclav, c. kr. financ. savjetnik. — Povjerenici Sl. 
barun Kušlan. — Raić Gj. — Perovodja Lavoslav Suharek. -— Oficial pl. Kotas 
Ferdo. — Asistenti Krulc Martin — Ogradnik Vrban — Kovačić Franjo -— 
Traub Ljudevit — Niemec Josip — Mitar Benaković. — 1 sluga, 1 posl. 

C. k. financ. računarski odsjek: Revident Mancl Ivan. — Oficiali Radulec 
Mato — Hinko. Rabenhaldt. 

C. kr. povjerenik straže: Žagar Franjo. — 4 rešpicijenta, 12 nadzorni- 
kah, 30 paziteljah. | 

Vjerozakonskimi dobri Preseka, Diankovec, Spiranec i školskim :dobrom 
Potočec i Ivanec upravljuju porezni uredi u Križevcih i Dugomselu. 


C. k. porezno nadzor. u Varaždinu. 


Nadzornik Guido Šiler Šildenfeldski. — Podnadzornici Vuksanović Ant. 
— Blagaić Josip. — Oficial Zuber Adolfo. — Asistent Mesarić Dragutin. 


C. k. porezni uredi u varažd. i križev. županiji. 


Varaždin: zajedno carinara i pobirna pjeneznica. Poreznik Ljudevit 
Mikelini. Pregledač Ljudevit Korporić. — Pjeneznik Ivan Linkmajer. — Oficiali 
Vatroslav Arnold — Josip Jovičić — Josip Novaković. 

Ivanec: Poreznik Sava Ceranić. — Pregledač Finger Antun. — Oficial 
Knežoai Antun. — 1 sluga, ž 
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Koprivnica: Pobirač Simončić Ljudevit. — Pregledač Jakov Hor- 
vat. — 1 sluga. 

Krapina: Poreznik Arnold Ivan. — Pregledač Vipauc Andro. — 
Oficial Ivan Razum. — 1 sluga. 

Križevci: Poreznik Kvrgić Mijo. — Pregledač Branković Ilija. — 
Oficial Stanić Nikola. — Asistent Drakulić Dane. — 1 sluga. 

Ludbreg: Poreznik Bolto Turković. — Pregledač Josip Valenko. — ' 
Asistent Mijo Bosnić. — 1 sluga. 

Pregrada: Poreznik Arzenij Obradović. — Bregledač Wilfan Ivan. 
— Oficial Dragutin Tkalčić. — 1 sluga. 

Toplice: Poreznik Miroslav Rumpler. — Pregledač Braidić Mato. — 
1 sluga. 
' Pilatagi Poreznik Polanski Vjekoslav. — Pregledač Sertić Antun. — 
Asistent Vuglenovič Pavao. — 1 sluga. 


Kr. zemalj. graditeljstvo u Hrvatskoj i Slavoniji. 
(Gornji grad, trg sv. Katarine br. 37). 


Zemaljsko graditeljstveno ravnateljstvo: Ravnatelj 
(izpražnjeno). — Nadzornik Leonard barun Zornberg. — Nadmjernik Mijo 
Utješenović. — Mjernik Škender Brdarić. — C. kr. mjernik Todor Tysovski, 
pridieljen. — Vježbenici Josip Altman. — Drag. Kučenjak. — Vilko Sorgner. 
—- Josip Čabrijan. — Tajnik Josip Jugović. — Pisari Marko Klaić. Aleks. 
Perši. — Poslužnik Pristolac Ivan. 
| Teknički računarski odsjek: Računarski savjetnik Defran- 
ceschi Antun. — Revidenti Krempler Maks. — Cerovski Ivan. — Asistent 
Bratušek Ivan. 

: U zagrebačkoj županiji: Ured u Zagrebu mjernik I. reda 
Egersdorfer Ognjan. — Asistenti Felbinger Adolf. — Dragutin Wagner. — 
U Sisku: Mjernik II. reda Milan pl. Malinarić. — Asistent Jakomini Feliks. 

U riečkojžupaniji: Ured na Rieci: C. kr. razp. nadmjernik Ivan 
Heski pridieljen; mjernički asistent II. reda Ognjan Rossi. 

U varaždinskoj županiji: Ured u Varaždinu: Mjernik II. reda 
Bertič Ognjan. — Assistent Šmidt Eduard, c. kr. razpoloživi vježbenik Mijo 
Kovačić. | 

= U požežkoj županiji: Ured u Požegi: Mjernik II. reda Čankl 

Franjo. — Asistenti Pogorelec Mirko — Marko Riess. 
U virovitičkoj županiji: Uredi u Virovitici: Mjernik II. reda 
Maurović Mijo. — U Osieku: Mjernik I. razreda Ernest Karas. — Asistent 
ik: oi Hčlzl pridieljen. —- C. kr. razpoloživi vježbenik Slavoljub Jellenek. 
— U Vukovaru: C. kr. mjernik Antun Aron pridieljen. — Asistent Jos. Jeras. 

Izvan toga kod zem, graditelj. 2, a kod svakoga ureda po 1 dnevničar. 


C. Er. knjigovodstvo za Hrvatsku i Slavoniju. 
(Kazalištna ulica br. 162). 


č 
“ Knjigovodja Lichtnegel Josef, c. kr. savjetnik, predsjednik izpitne komi- 
sije za računovodstvo i upravljajući član bana Jelačića zaklade nemoćnikah. —- 
Podknjigovodja Košier Lovro, ispitni povjerenik za računstvo. — Računarski 
savjetnici Rušnov Nikola. — Potrato Antun. -— Paulica Antun, izpitni povje- 
renik za računstvo. — Šniderčić Franja. — Registrator Frei Mane. — Pred- 
stojnik kod pomoćnih uredah za razteretnice extra statum izpitni povjerenik 
za račun : Gjuro Lesković. — Oficiali: Vrba Vinko. —- Dimović Gjuro. -- Joa- 
nović Gjuro. — Kugler Josip. — Vrbanćić Franjo. — Milošić Tomo. — Dane 
Rašić. — Prokop Vukotić. — Antun Fišer. — Martin Gjuriš. — Gjuro Panjić. 
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— Povao Kušić. — Antun Pramperger. — Slavoljub Gazdić. — Antun Zim- 
merl. — E. Grohman. — Vinko Masari. — Dragutin Hofman. — Petar Milo- 
jević. — Nikola Torbar. — Pavao Pertoncel. — Aleks. Horn. — Josip Vrabel. 
— Antun Pagon. — Pranjo Fisner Eisenthalski. — Adolfo Ladenhanfen. — 
Josip Bučar. — Jovo Žaguović. — Jakov Stergar. — Ferdo Kočevar. — Val. 
Vizjak. — Jovo Gerdešić. — Josip Aigner. — Leopold Steck. — Dragutin 
Masnec. — Ernst Riel Rajtenfeldski. — Josip Kuderna. — Dragutin Jedlička. 
— Akeesisti : Dragutin Danielić. — Franjo Oblak. Simo Strel — Šain Grgur. 
— Praktikanti: Maks. Gogolja. — Prelesnik. — Sluga Mirko Novosel. 


C. k. redarst. ravnat. u Zagrebu. 


Redarstveni ravnatelj Eduard Šadek. — Povjerenik I. razreda Ign, Sieber. 
— Povjerenik II. razreda Vincenc Pifl. — Tajnik Josip Kalabar. 


Redarst. povjerenstvo u Rioeci. 5 
Poslovodja c. kr. redarst. povjer. Ivan Parma. — Tajnik Jos. Saverthal. 


Odvjetnici u području banskoga stola, 


Arvaj Ladislav u Osieku. — Augustić Dragić u Daruvaru. — Badlaj 
Nikola u Vukovaru. — Bašić Vjekoslav u Varaždinskih Toplicah. — Dr. Batta- 
gliarini Pavao u Bakru. — Basarović Josip u Zagrebu. — Balogh Ladislav u 
Pakracu. — Barabaš Lacko u Varaždinu. — Dabala Petar u Rieci. — Dall' 
Asta Vjekoslav u Rieci. — pl. Daubach, Mirko u Zagrebu. — Diković Daniel 
u Karlovcu. — Dutković Augustin u Zagrebu. — Dolovčak Ivan u Zagrebu. 
— Domin Dragutin u Zagrebu. — Dr. Dimitrijević Stjepan u Vukovaru. — 
Fozmajer Josip stariji i Fozmayer Josip mladji u Osieku. — Franc Gjuro u 
Zagrebu. — pl. Francisci Ivan u Samoboru. — Gerloci Ljudevit u Križevcu. 
— Gabriely Vatroslav u Požegi. — Gerčić Savo u Vukovaru. — Gotthardi 
Adolfo u Rieci. — Giaćić Viktor u Rieci. — Gavrilović Uroš u Zagrebu. — 
German Vatroslav u Karlovcu. — Gvozdanović Vjekoslav u Karlovcu. — He- 
gedušević Antun u Osieku. — Horvat Imbro u Djakovu. — Dr. Hoffmann Jos. 
u Zagrebu. — Hržić Miroslav u Koprivnici. — Halter Adolf u Varaždinu. — 
Izajlović Izidor u Osieku. — Isaković Kosta u Novomsadu. — Jovanović Jovan 
.u Osieku. — Jovanović Pavao u Vukovaru. — Jagunić Josip u Jaski. — Jak- 
čin Andrija u Zagrebu. — Jakopović Gavro u Zagrebu. — Jakopović Mato u 
Zagrebu. —- Dr. Jordan Antun u Karlovcu. — Koviljac Andro u Rumi. — 

1. Kugler Antun u Osieku. — Krestić Simun u Rumi. — pl. Kozić Ivan u _. 
Osicku. — Klobučar Julio u Illoku. — pl. Kovačić Josip u Susku sriemskom. 
— pl. Kellečić Stjepan u Zagrebu. — Klobučar Gjuro u Sisku. — Kčnig Matija 
u Zagrebu. — pl. Koos Stjepan u Zagrebu. -- Krestić Nikola u Zagrebu. — 
Koporčić Matija u Zagrebu. — Krieger Antun u Zagrebu. — Križanić Gjuro 
u Zagrebu. — Kušlan barun Dragojlo u Zagrebu. — Krleža Josip u Pregradi. 
— Kovačević Antun u Požegi. — Lendvaj Stjepan u Varaždinu. — Lazarović 
Gjuro u Rumi. — Lukinac August u Varaždinu. — Lončarević Miloš u Iloku. 
— .Maicen Josip u Krapini. — pl. Matačić Ferdinand u Varaždinu. — pl. Ma- 
tačić Stjepan u Križevcu. — Marinović Hugo u Osieku. — Mohl Franjo u 


Virovitici. — Makovec Ivan u Zagrebu. — Medunić Silvin u Karlovcu. — 
Millošević Makso u Zagrebu. — pl. Mrazović Matija u Zagrebu. — Mihalić 
Slavoljub u Jaski. — Mudrovčić Franjo u Požegi. — Malač Petar u Osieku. 


Dr. Mojsilović Josima u Vukovaru. — Maksimović Ivan u Vinkovcih. — Ne- 
. 
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delković Stjepan u Osieku. — Nešić Mojsija u Osieku. — Nikolaević Svetozar 
u Rumi. — Nikolaević Vasilj u Dalju sriemskom. — Dr. Novotny Ivan u Kar- 
loveu. — Osjak Stjepan u Zagrebu. — Ostoić Hinko u Zagrebu. — Perko 
Vladoj u Varaždinu. — Philippović Simun u Rumi. — pl. Pogledić Franjo u 
Zagrebu. — Poch Antun u Zagrebu. — Poljak Antun u Zagrebu. — Popović 
Mihajlo u Karlovcu. -— pl. Rakodezay Stjepan u Mihovljanu. — Rozgaj Nik. 
u Krapini. — Russek Vatroslav u Varaždinu. — Rajačić Daniel u Dolju žup. 
virovitičke. — Dr. Randić Antun u Rieci. — Renaldy Ivan u Rieci. — Raškaj 
Vjekoslav u Varaždinu. — Rogulić Mihalj u Vukovaru. — Rukavina Antun u 
Osieku. — Dr. Stojanović Antun u Osieku. — Stojanović Svetozar u Rumi. — 
Šumanović Konstantin u Illoku. — Solariček Franjo u Virovitici. — Suppć 
Faustin u Rieci. — Šauf Adalberto u Zagrebu. — Segjibakij Petar u Zagrebu. 
— pl. Spinderk Mirko u Zagrebu. — Sučić Antun u Zagrebu. — Šram Lavo- 
slav u Zagrebu. — Štivalić Ivan u Zagrebu. — Šviglin Stjepan u Zagrebu. — 
Špišić Škender u Zagrebu. — Somogyi Lazo u Križevcih. — Špišić Viktor u 


Koprivnici. — Šoštarić Blaž u Zagrebu. — Tučić Dragutin u Djakovu. — 
Vitez Thierry Miroslav u Rieci. — Tkalec Ljudevit Petar u Karlovcu. — Tom- 
pak Skender u Suhopolju žup. virovitičke. — Tonković Ljudevit u Križevcih. 


— Uhrnik Andro u Zagrebu. — Vežić Vladislav u Varaždinu. — Vuščić Josip 
u Križevcih. — Verovski Franjo u Osieku. — Vrbančić Slavoljub u Zagrebu. 
— pl. Vizner Kamillo u Samoboru. — Vrabec Ljudevit u Zagrebu. — Vrab- 
čević Stjepan u Zagrebu. — Včk Antun u Klanjcu. — Vitković Nikola u 
Osieku. — Dr. Žerjav Antun u Sisku. — Zoričić Antun u Zagrebu. — Zvada 
Josip u Gorici. — Zika Anastas u Mitrovici. 


Naše' škole. 


I. Višja učilišta. 


oo a) Akademija pravoslovna u Zagrebu: Ravnatelj dr. Pavao 
Muhić. — Profesori: dr. M. Smodek. — dr. A. Molnar. — dr. M. Suhaj. — 
Mijo Mesić. 

b) Bogoalovni zavodi. U Zagrebu: (kao gore). — U Senju: 
ravnatelj kanonik Mihajlo Manzoni. — Prof. Ivan Potočnjak. -- Josip Demeli. 
— dr. Kajetan Bedini. —- dr. Mihovilić. — Jerolim Žagar uči staroslovjenštinu. 
— U Djakovu* ravnatelj kan. Zviršić Antun. — Prof. dr. Jerol. Andrić. — 
Molnar Filip. — dr. Liebald. — Ljubojević Julij. 


II. Strukovna učilišta. 

a) Gosp.-šumar. zavod u Križevcu: Ravnatelj Dr. Lambl. — 
Prof. Šoštarić Žiga. — Kčro&škćny Vjekoslav. — Šmidt Makso. — Fr. Čordašić. 
— Dr. Hlava. — Vavra Vid. — Fr. Šubert. — Radivoj Lypoldt. — Pristav 
Branko Vidulović. — Vrtljar Trummer. | 
= b) Pomorska učionana Rieci: Ravnatelj Ivan Marković. — 
Učitelj Roberto Zamara. — Kateketa Josip Poglajen. 


III. Srednje učione. 


, a) Gimnazije. 1. Zagrebačka: Ravnatelj Veber Adolfo. — Uči- 
telji Babukić Vjekoslav. -— Dr. Kiseljak Ivan. — Macun Ivan. — Nagel Mi- 
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roslav. — Bradaška Franjo. — Josip Kostić. — Ivan Pexider. — Koržinek 
Franjo. — Štibohar Aleks. — Jagić Vatroslav. — Nuzučitelji Bratelj Vasilij — 
Gvozdanović Jovan. 

2. Riečka: Ravnatelj Mažuranić Antun. — Učitelji Morassi Franjo. 
— Trdina Ivan. — Čičigoj Jakov. — Žakelj Miroslav. — Pongračić Franjo. — 
Bakotić Antun. — Ljubić Sime. — Slamnik Ljudevit. — Mihić Ivan. — Nuz- 
učitelji Kazali Antun. — Laun Josip. — Stjepan Hamerle. 

3. Varaždinska: Ravnatelj Dr. Matunci Martin. -- Učitelji Žepić 
Sebastijan. -— Lazar Mato. — Folprecht Franjo. — Valjavec Mato. — Streer 
Slavoljub. — Pacel Vinko. — Zorić Josip. — Seneković Davorin. — Nuzuči- 
telji Čičigoj Val. — Divković Mirko. — Val. Mandelc. 

4. Osiečka: Ravnatelj (izpražnjeno). — Učitelji .Gršković Mato. — 
Maknić Lovro. -- Ponz Juraj. — Pavec Josip. — Aleks. Radetić. — Nuzuči- 
telji Knittl Franjo. — Kodrić Andrija. — Smičiklas Tade. — Kršnjavi Isidor. 
— Josip Mesek. — Petar Tomić. | 

5, Karlovačka: Ravnatelj O. Horvatić Kerubin. — Nuzučitelji : 
Hojčman Ivan. — Bošek Josip. — Vuković Blagorod. — Josip Vitarovič, 

6. Požežka: 0. Benišek Mihajlo. — Učitelji: O. Binder Aurelijan. — 
0. Matkovič Remigij. — 0. Bauer FEusebij. — Nuzučitelj o. Šipper Aurelij. 

b) C. kr. višja realka u Zagrebu: Ravnatelj Torbar Josip. —- 
Učitelji Matković Petar. — Zoričić Petar. — Stark Dragutin. — Erjavec Fr. 
— Stožir Ivan. — Tušek Ivan. — Rihtarić Stjepan. — Magdić Franjo. — 
Lipež Viktor. — Kozak Juraj. — Petrić Antun. — Miroslav Singer. 


C. kr. ravnateljstvo pošte u Hrvatskoj i Slavoniji. 


Ravnatelj: Antun Vancaš. — Tajnik: Dragutin Hradecki. — Perovodje : 
Franjo Follert. — Vjekoslav Dukat. — KI. Legat. — Perovodni vježbenik : 
Antun Femen. 


C. kr. poštarski ured u Zagrebu. 


Upravljatelj g. Gedeon vitez Seethalski. — Preglednik Franjo Kretsch- 
mar. — Oficiali Škender Haslinger. — Dragutin Antel. — Škender Vašić. — 
Josip Brezar. — Josip Gač. — Adam Šlahetka. — Franjo Strakac. — Stjepan 
Katkić. — Akcesisti Ivan Cesar. — Franjo Vinter. — Gjuro Srnko. — Stjepan 
Jemrić. — Ivan Krečmer. — Praktikant (izpražnjeno). ' | 

Provodnici Dragutin Šteiner. — Martin Bittner. — Miroslav Severinski. 
— Josip Maurović. — Miroslav Aleksić. — Franjo Frič. — Pomoćni provod- 
nici Nikola Starešinčić. — Josip Wichta. — Listonoše Josip Eppich. — Josip 
Kralj. — Aron Stakić. — Ljudevit Borkovski. — Antun Kovaržek — Josip 
Seemann. -- Pomoćni listonoša Josip Veselko. — Tovarači Andrija Lah. — 
Daniel Uzelac. — Matija Baitz. — Jakov Grbec. — Pomoćni tovarači Antun 


Vučić. — Gjuro Zdellar. 
C. kr. poštarski ured na zagreb. kolodvoru. 
Poslovodja Vatroslav Kuna. — Poslužitelj Stjepan Marković. 


C. kr. poštarski ured u Varaždinu. 


Upravitelj g. Ivan Haramustek. — Oficiali Vinko Soffić. — Mijo Čuliat 
— Akcesisti Vincenc Konrad. — Ivan Opolski. — Poslužnici Franjo Lubec. — 
Martin Cmrčki. — Stjepan Curman. 
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C. kr. poštarski ured na Rieci.: 


Upravitelj g. Petar Brelić. — Oficiali Antun Srebrić. — Josip Sehopp. 
— D. Zebal. — Asistent Antun Schmied. — Provodnici Dragutin Šimićek. — 
Josip Komotar. — Drag. Nekerman. — Poslužnici Petar Goršić. — Ivan Platz. 
— Ivan Čertulić. — Mat. Malović. 


C. kr. poštarski uredu Osieku. 


Upravljatelj g. Eduardo Breitenfeld (sa čašću poštarskog povjerenika). — 
Oficial Slavoljub Vallo. — Akcesisti Pons Golub. — Skender Radnaj. — 
Miroslav Bailony. — Poslužnik Ivan Caky. — Josip Belle. — Lavoslav Lain- 
auer. — Josip Jaklin. — Lazo Ivanović. 


C. kr. poštarski ured u Karlovcu. 


Oficial i uredni upravitelj g. Emanuel Wurdelja. — Oficiali Raimundo 
Stipić. — Franjo Fink. — Akcesist Franjo Markvička. — Provodnici Petar 
Vihnal. -—— Franjo Kernz. — Josip Roth. — lvan Šier. — Ivan Orešek. — 
Poslužnici Mat. Ribar. — Pet. Kostadin. — Luka Banjavčić. — Iv. Stanković. 


Poštarski uredna sisačkom kolodvoru. 


Poslovodja Jakov Depoli. — Oficial Miroslav Mlinarić. — Akcesisti Jul. 
Kiihne. — Josip Fišer. — Provod. Stoppa, Higer, Giessauer, Sablić, Johannes 
Franjo, Siegel Prokop, Eichler Ivan. — Poslužnici M. Kernz, J. Šlat, 
M. Vučković. | 


—— = 2 o. - 


Poštarski kalendar. 
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I. Naputak o poštarini za listove. 


Poštarina za prosti list iznosi: a) u području pošte, gdje se list preda 
& novč.; b) za daljinu do 10 miljah 5 novč.; c) za daljinu preko 10—20 milj. 
10 nov. ; d) za daljinu preko 20 miljah 15 nov. 

Prosti list je onaj, koji preko jednoga lota nevaži. 

Za listove preko jednoga do uključno dva lota pobire se dvostruka, preko 
dva do tri lota trojstruka itd. poštarina od prostoga lista. 

Sto stoji o listovih u užjem smislu rieči, to valja i o svih drugih pred- 
.metih sposobnih za pošiljanje u listovnih svitcih, kao što su pisma, tiskopisi, 
primjerci itd. Za nakrižnice (Kreuzbandsendungen), ako osim nadpisa, dana i 
podpisa drugo ništa pisana neimaju, plaća se kod predaje po 2 nov. za svaki lot. 

Za primjerke robe, ako se tako smotani i zavijeni šalju, tako se nemože 
sumnjati, da se šalje što drugoga, plaća se od svaka dva lota prosta listovna 
poštarina. Sva pisma pošiljana poštom austrijskom ili saveznih poštarskih drža- 
vah imaju biti frankirana. Nakrižnice, pokusi robe i primjerci gube pravo na 
umaljenje poštarine, ako nisu dobro ili nikako frankirani. 

Za povratak listovnih pošiljakah, ako stići nemogu u ruke nadpisnika 
(Adressaten), neplaća se osebna listarina. Za pošiljke, koje se uz predatnicu 
preporuče, mora se platiti podpuna listarina, a preporučna pristojba ima se na- 
miriti od predateljah i to u mjestu poštarskoga okružja sa 5 nov., a u sva druga 
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mjesta sa 10 nov. od komada. Ako se kod predaje zahtjeva povratnica, da se 
za takovu bez razlike daljine platiti ima 10 nov. Za priupitnice (Quaestionen) 
plaća se pristojba od prostih listovah. 

Od pristojbe slobodno pošiljanje priupitnice može se ipak zahtjevati, ako 
a) preporučene pošiljke nadpisniku u ruke prispjele nisu za vrieme, za koje bi 
stići morale, ako pošta uredno ide, ili b) ako se povratnica nije povratila poslje 
kako je proteklo potrebno vrieme. 


Dostavnine u stan i to sve do 3 funta težine ima se plaćati od komada 
po 3 nov., i to samo ondje, gdje od države neima namještenih listonošah. Ako 
se zahtjeva da se pošiljke čuvaju na posebnom mjestu, to se od svakoga komada 
plaćati ima po 3 nov. | 


Za sve pošiljke listovnom poštom, predane u ovozemstvu i odredjene za 
ovozemstvo, za njemačke i talijanske poštarsko — savezne države, mora se pri- 
stojba plaćati biljegom. I preporučnina ima se namirivati listovnimi biljegami. 

Takovih listovnih biljegah ima od 3 nov. do 6 nov., od 10 nov. do 15 
novč. i mogu se kupiti kod svake pošte. Biljege imaju se priliepljivati izvan 
na listu, i to za preporuku na pečatnoj strani, a za list na nadpisnoj strani 
od ozgor. . | 


Pošiljke imaju se metati u listovni kovčeg ali ako se preporučuju, 
moraju se predati poštarskomu činovniku i platiti mu pristojbu za povratnicu, 
ako se imati želi. Ako stranke pravo neznaju, kakovu da priljepe biljegu, slo- 
bodno im je upitati se u poštarskoga činovnika, i plativ biljegu od njega ju 
prilepiti dati na list. 

Pošiljke, koje se u kovčegu nadju ili bez ikakove biljege ili s nedovolj- 
nom, šalju se doduše mahom dalje, ali primitelj mora nadoplatiti, što fali i 
polag težine za prosti list (1 lot) pridodati još 5 nv. Ako bi pošiljka za listovnu 
poštu, kojoj je dozvoljena manja pristojba, predana bila bez ikakve ili s nedo- 
statnom biljegom, to gubi pravo na obaljenu pristojbu, i njom se postupa kao 
listom ili nimalo ili nepodpuno plaćenim. 

Za preporuku neprimaju se nikakove pošiljke, ako nisu podpuno plaćene. 
Dopisi od listarine oslobodjenih poglavarstvah i osobah na osobe, koje nisu 
slobodne od listarine, podvrženi su samo prostoj pristojbi bez dopristojbe, ako 
nisu plaćeni. S pošiljkami, na kojih su biljege već upotrebljavane, postupa se 
kao s neplaćenimi ; a izkrivljivanje listovnih biljegah podvrženo je kazni kao i 
izkrivljenje papirnih biljegah. | 

Preporučnina za listove upravljene u inostranstvo plaća se takodjer pri- 
ljepljenjem biljegah. 


II. Vozna pošta. 


Pisma, na kojih nije naznačena ciena, idu ukljućno do 6 lotih listovnom 
poštom ; poštarinu plaća ili pošiljatelj ili primatelj, već kako je pošiljka fran- 
kirana ili naputična. Za pošiljku voznom poštom, ako nestigne u ruke onomu, 
na koga je upućena, ima se polovina platiti osim kod pisamah i primjetakah 
bez vriednosti. Za povratninu plaća se 10 nov. 

Poštarina po miljah proračunana od svakoga funta ili do 100 stot. a. vr. 
u bankah izvan glavne takse 15 novč. uključno 5 miljah 2 nov. — 10 miljah 
4 nov., — 15 milj. 6 nov., — 20 milj. 8 nov., — 25 milj. 10 nov., — 30 milj. 
12 nov., -— 35 milj. 14 novč., — 40 milj. 16 nov., — 45 milj. 18 nov., — 50 
milj. 20 nov., — 60 milj. 22 nov., — 70 milj. 24 nov., — 80 milj. 26 nov., — 
90 milj. 28 nov.. — 100 milj. 30 nov. — 120 milj. 82 nov., — 140 milj. 34 
nov., — 160 milj. 36 nov., — 180 milj. 38 nov. Što je preko 180 miljah plaća 
se za svaki funt težine i od svake 100 for. a. vr. poštarine 40 novč. više. 


LX 


II. Pošiljke novacah ili vriednih papirah. 


Novci i vriedni papiri, što se poštom šalju u listovih i kovčezih, a na 
poštu su donešeni već zatvoreni, imađu najmanje s dva pečata biti zapečaćena 
izvana i unutra; zamotak nakrižce ima biti zapečaćen s četiri pečata, nu mjesto 
gdje se okrajci stiču, ima se ostaviti prazno za poštarski pečat: sadržaj novacah 
ima na adresi biti naznačen u svoti i kakvoći novacah i papirah. 

Tko tako zatvorenu pošiljku preda, dobit će izručnicu s dodatkom svote 
»kako je rečeno.“ Pošta jamči, da će takova pošiljka s nepovriedjenimi pečati i 
dobro predana biti; ali nejamči za točnost rečena sadržaja. Ako li su pečati 
i izvanska strana povriedjeni; ovda prijamnik lista dodje k pošti i uztraži, da 
se svota broji i list opet važe; ako nije podpuno — pošta će nadoknaditi. 


IV. Poštovno oduzeće. 


C. Er. pošte primaju pošiljke i poštovnim oduzećem, t. j, takove, za koje 
bi prijamnik imao položiti pošti njeku svotu (koja nesmije biti veća od 100 st.), 
da izplati pošiljaocu; neće li prijamnik pošiljke. primiti ili si je u 14 danah 
nedigne s pošte i zahtievanu svotu ne plati, onda se pošiljka vrati pošiljaocu 
na strošak ovoga; poštarina za oduzeće računa se obično 5 do 55 novč. prema 
velićini iznosa, i to ovako: 


od 3 st. 5 nv. preko 18—19 st. 24 nv. — preko 34 —35 st. 40 nv 
preko š— 4st. 6 » n 19—20 » 25 » n 35—36 nn 41 » 
n 4—5n 8 » on 20—21 nn 26 » nn 36—37 nn 42 » 

n 5-6» 9 » n 21-22 » 27 p» n 31—38 nn 43 , 

nn 6—1Tn 11 a» n D2—23 n 28 » n 38—39 n»n 44, 

no T—> 8, 12 » n 23—24 » 29 » n 39—40 » 45 n 

n 8—9 n 14 » n A4—25 n 30 » n 40—41 » 46.» 

n 9—10 » 15 » u 25—26_ nn 81 » n 41—42 nn 47» 

n 10—11 nn 16 » n 26—27 nn 32 , n 42—43 » 48 » 

» 11—12 » 17 » n 21—28 , 33 » n 43—44 nn 49 » 

n 12—13 nn 18 » n 28—29 nn 34 » n 44—45 » 50 » 

n 13—14_ nn 19 » n 29—30 » 35 » n 45—46 , BI » 

n 14—15 » 20 » u“ 30—31 nn 36 _» n 46—4T » 52 

n 15—16 » 21 » n 831—32 » 317 » no 47—48 nn 53 n 

n 16—17 n»n 22 » n 32—33 n 38 n 48—49 n» F4 on» 

n 17—18 nn 23 » n 33—34 nn 39 » n 49—50 » 55 » 


Kazalo poštah do 10 miljah od Zagreba. 
(Biljege listovne 5 novč.) 


Barilović u Hrvatskoj | Četrtak (W.-Landsberg) u Štajersk. 
Bednik 3 Dobrinja (Neuhaus) » 
Bistra » Dugoselo u Hrvatskoj 
Bistrica (Feistritz) u Štajerskoj Generalskistol , 
Belovar u Hrvatskoj | Glina M 
Brdovac » Gorica Vel. X 
Breznica šou Grgjevac > 
Brežce (Rann) u Štajerskoj Gjurgjevac »_, 
Celje koi Hrastnik u Štajerskoj 
Črnomelj u Kranjskoj = Ivanić-grad u Hrvatskoj 
Čakovac u Medjumurju Ivanić-Kloštar—» > 

j 


Čatež u Kranjskoj Jastrebarsko n 


Karlovac u Hrvatskoj. 

Klanjac " 

Konjice (Gonobitz) u Štajerskoj 
Koprivnica u Hrvatskoj 
Kostanjevac > 
Kostanjevica (Landstrass) Kranjsk. 
Kotoriba u Hrvatskoj 

Kozje (Drachenburg) u Štajerskoj 
Krapina u Hrvatskoj 

Križ n 

Križevci n 

Krško (Gurkfeld) u Kranjskoj 
Kutina u Hrvatskoj 

Laško (Tiffer) u Štajerskoj 
Legrad u Hrvatskoj 

Lekenik S 

Ludbreg n 

Metlika u Kranjskoj 

Netretić u Hrvatskoj 
Novimarof 

Novomjesto u Kranjskoj 

Optuj (Pettau) u Štajerskoj 
Ormuž (Fridau) S 
Oroslavje u Hrvatskoj 

Petrinja a 

Popovaća n 

Popovec » 

Pragerhof u Štajerskoj . 
Prečec u Hrvatskoj 
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Prelog u Hrvatskoj 

Ratače (Ratschach) u Kranjskoj 
Reicenburg u Štajerskoj 

Rieka gornja u Hrvatskoj 
Rogatac u Stajerskoj 

Ruckenstein u Kranjskoj 

Samobor u Hrvatskoj 

Sehčnstein u Štajerskoj 

Sievnica (Lichtenwald) u Stajerskoj 
Sisak u Hrvatskoj 

Slatina u Štajerskoj , 
Središte (Polsterau) u Štajerskoj 
Stelnik u Hrvatskoj 

Store u Štajerskoj 

Stupnik u Hrvatskoj 

Sv. Bartol u Kranjskoj 

Sv. Ivan vojnički u Hrvatskoj 

Sv. Ivan na Zelini 
Sv. Petar u Štajerskoj 
Toplice u Kranjskoj 
Topusko u Hrvatskoj 
Varaždin m 
Velenje (W6llan) u Štajerskoj 
Veljun u' Hrvatskoj 


" 


Vojnić = 
Vrbovac n 
Vrbovsko — » 
Vrginmost» 


Kazalo poštah 10—20 miljah od Zagreba. 
(Biljege listovne 10 novč.) 


Arvež (Arnfels) u Štajerskoj 
Baboča u Ugarskoj 

Baška M 

Belatince 5 

Bernik (Fehring) u Štajerskoj 
Berzence u Ugarskoj 
Bistrica (Feistritz) u Kranjskoj 
Bled (Veldes) 
Bleiburg u Koruškoj 
Boljun u Istri 

Bčrend u Ugarskoj 

Burgau u Štajerskoj 

Cabuna u Slavoniji 

Cielovac u Koruškoj 
Cirkvenica u Hrvatskoj 

Cres u Istri 

Čmurek (Murek) u Štajerskoj 
Delnice u Hrvatskoj 

Dolnji Lapac , 

Drauburg u Koruškoj 

Dubica u Hrvatskoj 
Feldbach u Stajerskoj 


 Freischach u Koruškoj 


Firstenfeld u Štajerskoj 
Gleichenberg u Štajerskoj 


Gleinstetten A 
Gleisdorf $ 
Gnas 


» 
Gospić u Hrvatskoj 
Gradac (njem.) u Štajerskoj 
Gradiška Nova u Slavoniji 
Gradište u Istri 
Gradwein u Štajerskoj 
Grosslupp u Kranjskoj 
Giissing u Ugarskoj 
Hausmannstetten u Štajerskoj 
Hohat Also u Ugarskoj 
Ibaroš Berenje 
Idrija u Kranjskoj 
Ile u Štajerskoj 
Ištvandy u Ugarskoj 
Ivnica (Eibiswald) u Štajerskoj 
Jasenovac u Hrvatskoj 
Jezerana n 
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Jesenice (Assling) u Kranjskoj 
Kamenjak u Hrvatskoj 

Kaniža Velika u Ugarskoj 
Kapela (Kappel) u Koruškoj 
Kapošvar u Ugarskoj 
Karlobag u Hrvatskoj 
Karlsdorf u Štajerskoj 

Katince u Hrvatskoj 

Kesthely u Ugarskoj 
Kirchbach u Stajerskoj 
Kirchberg 4 

Kočevje u Kranjskoj 

Kčflach u Štajerskoj 

Korenica u Hrvatskoj 
Kčrmend u Ugarskoj 
Kostajnica u Hrvatskoj 

Kračje (Kranichsfeld) u Štajerskoj 
Krajna u Kranjskoj 
Krop o 

Kula u Slavoniji 

Labin u Istri 

Landsberg (njem.) u Štajerskoj 
Lebring . o» 
Lednica (Eis) u Koruškoj 
Lendva u Ugarskoj 

Letenje , 

Lipnica u Štajerskoj 

Listig o» 

Litija u Kranjskoj 

Lit Martin » 

Ljubljana.» 

Loič s 

Loka (Lack) » 

Lotmerk (Luttenberg\ u Štajerskoj 
Lov& u Ugarskoj 

Lovrana u Istri 


Malinska m 
Marenberg u Štajerskoj 
Maribor », ' 


Marzalj u Ugarskoj 

Miklouš u Slavoniji 

. Mošćenica u Istri 
Mrzlavodica u Hrvatskoj 


Munjava E 
Nemeš Vid u Ugarskoj 
Nemet Lad 


» 
Novigrad (Castelnuovo) u Istri 
Novska u Slavoniji 
Ogulin u Hrvatskoj 
Okučane u Slavoniji 
Omišalj u Istri 
Orahovica u Slavoniji 
Oriovac » 
Or&g Lak u Ugarskoj 
Otočac u Hrvatskoj 


Otok u Kranjskoj 

Pakrac u Slavoniji 

Pegava u Štajerskoj 

Perušić u Hrvatskoj 

Petrovo selo » 

Pichelsdorf u Štajerskoj 

Pitomača u Hrvatskoj 

Planina u Kranjskoj 

Plominj u Istri 

Podove u Slavoniji 

Postojna u Kranjskoj 

Podpeć S 

Posendorf a 

Požega u Slavoniji 

Preding u Štajerskoj 

Premstetten — » 

Puntigam n 

Rab u Dalmaciji 

Radgona u Štajerskoj 

Radoljica u Kranjskoj 

Rato u Ugarskoj 

Ribnica u Kranjskoj 

Rieka u Hrvatskoj 

Ropek u Koruškoj 

Sala-Egerseg u Ugarskoj 
Salober n 

Schwanberg u Štajerskoj 
Selnica u Štajerskoj 

Senj u Hrvatskoj 

Severin . 

Sienožeće (Senosetsch) u Kranjskoj 
Sigetvar u Ugarskoj 
S6ding (Veliki) u Štajerskoj 
Spielfeld » 
Stari dvor (Althofen) u Koruškoj 
St. Kerest u Ugarskoj 

St. Marein u Kranjskoj 

St. Oswald. 

St. Oswald u Stajerskoj 
Studenci n 

Suhopolje u Hrvatskoj 
Subotište u Ugarskoj 

Sv. Andrija u Koruškoj 

Sv. Juraj na Stisingu Štajerskoj 
Sv. Martin u Kranjskoj 
Svinjac (Eberstein) u Koruškoj 
tavnica (Stainz u Stajerskoj 
Trebno u Kranjskoj 

Trg (Feldkirchen) u Koruškoj 

Velenje n 

Velenje (Willan; u Stajerskoj 

Vučja gora u Koruškoj 
Waitz u Štajerskoj 
Waltersdorf_ » 

Wildon m 
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Virovitica u Slavoniji | Vučinić selo u Hrvatskoj. 
Višnja gora u Kranjskoj Zagorje u Kranjskoj 

Volovska u Istri Zakanje u Ugarskoj 

Vransko (Franz) u Štajerskoj Zavalje u Hrvatskoj 

Vrbje u Koruškoj Željeznice (Eisnern) u Kranjskoj 
Vrbova u Slavoniji - Žutalokva u Hrvatskoj 

Vrhnika u Kranjskoj | Žužemberg u Kranjskoj. 


Vučin u Hrvatskoj 


Izvadak o biljegovini. 
Obće ustanove. 


I. Biljegovini su podvrženi: 1. pravni poslovi, kojimi se prava uteme- 
ljuju, prenose, utvrdjujn. preinačuju ili ukidaju ; 2. svi posmrtni prenosi imetka ; 
3. svjedočbe i knjige trgovacah, obrtnikah i zanatnikah ; 4. sljedeća pisma i 
uredovna djela: a) podnesci, sugubke i prilozi podnesakah, rubrični pripisi pod- 
neska ; b) upisi u javne knjige; c) službeni odpravci, koje naročito naznačuje 
biljegovni zakon. 

II. Biljegovna pristojba pobire se ili biljegom samom (do 20 for.) ili 
neposredno t. j. bez biljege ili postotnom pristojbom polag vriednosti. 

HI. Svaki, biljegovini podvrženi list ili pismo mora se mahom, kad se 
izdaje, napisati na biljegovanu papiru. Samo iznimno može sa kašnje upotre- 
biti biljega. | 

Kad se biljega prije pisanja prilepljuje, ima se paziti na sljedeće : 1. 
Biljega mora da se prilejpi na prvoj strani; 2. mjesto za biljegu ima se tako 
izabrati, da barem jedan red od pisma ide preko biljege i to izpod biljegovnoga 
znaka ; 3. Nadpis ili naslov i podpis lista ili pisma nesmije da se dotiče bi- 
ljege. Ako pristojba nadilazi 20 for. (najveća, biljega), to se prije nego se rabi 
dokaznica ili pismo, ili najdulje izza 8 danah kako se napiše, položiti ima pri- 
stojba kod dotičnoga ureda. A ako takovo pismo dolazi iz inozemstva, za 30 
danah po učinjenom prenosu. 

IV. Na jednom biljegovanom arku smije se izdati jedna pravna listina. 
Samo onda može se za dvic i za više dokaznicah upotriebiti jedna biljega, ako 
su medju sobom u savezu poslovi, radi kojih se dokaznice na istom arku pišu 
i ako medju njima ima praznine samo dva prsta, te se upotrebi tolika biljega 
kolika bi bila za sve dokaznice, kad bi se pisale na pojedinih arcih. | 

Prostor arka, na kojem se pišu biljegi podvrženi sastavci, nesmije da 
nadilazi 252 bečkih četvornih palacah. Tomu pako prostoru dolikuje papir od 
14 palacah visine i 18 palacah Širine. Ako se uzme veći papir, to se mora upo- 
trebiti i bližja višja biljega, n. pr. mjesto 5 novč. biljega od 10 novč. od 
biljege od 1 stot.; a dalje za svaki arak preko propisane veličine izim zako- 
nite biljege još biljega od 15 kr. 

V. Pobiljegovanje jur izdanih dokaznicah i pisamah dopušta se: 1. kod 
podnesakah, njegovih sugubakah i rubričnih prepisah; 2. kod pisamah nepod- 
vrženih biljegovini, ako se rabe kao prilozi podnesakah ili zapisnikah ; 3. kod 
uvjetno od biljegovine prostih dokaznicah i pisamah, ako porabom podvrženimi 
postanu biljegovini ; 4. kod dokaznicah i pisamah, koji se izdađu u inozemstvu, 
te se amo prenesu; 5. kod zapisnikah, ako sadržaju pravni posao, koji je polag 
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ljestvice podvržen kakovoj pristojbi; 6. kod knjigah i zapisnikah trgovačkih i 
obrtničkih, senzalah i bilježnikah ; 7. kod koledarah i 8. kod oglasah. 

Kod pobiljegovanja nije biljegovnoj dužnosti još zadovoljeno prileplje- 
njem biljege, nego se mora biljega takodjer zabilježiti uredovnim pečatom, a to 
je dužno učiniti svako poglavarstvo, svaki ured, ako samo biljega pokvarena ili 
već upotrebovana nije, i ako je pismo takovo, da izvorno nije moralo biti na- 
pisano na biljegovanu papiru. 

VI, Biljeganje ima se smatrati kao da nije 1. ako od biljege manjka 
koji dio; 2. ako su sustavni dieli biljege ili nebili; 4. ako na predmetu biljo- 
govini podvrženu priljepljena nije propisana biljega; 4. ako u slučajih, gdje 
preko biljege pisano biti mora, to nikako ili po propisu učinjeno nije; 5. ako 
biljega preko koje pismo nije po propisu uredovnim pečatom obilježena nije. 

VII. Ako se nezadovolji zakonitim propisom kod pisamah podvrženih 
pristojbi, to se ima odbivši iznosak, koji je vee plaćen u ime biljege, još tro- 
struka biljegovina ili pristojba platiti. I primitelj premalo ili nimalo biljegovana 
pisma, ako ima biti za njegovu sigurnost, dužan je namiriti biljegovnu 
pristojbu. 

VIII. Na koncu dokaznice ili pisma pridodana ratifikacia opunovlastnika, 
podpisi svjedokah, legaliziranja i pridodanje riečih: ,viđi, coram me, vidio“ 
nije podvrženo posebnoj biljegovnoj dužnosti. , 

IX. Ako se za stanovitu svrhu izdati može od pristojbe prosta kakova 
pravna dokaznica, svjedočba ili službeni odpravak, to se na mjesto, gdje se 
stavljati običaje biljega, naznačiti mora svrha dokaznice i osoba kojoj u istu 
svrhu služiti ima: n. pr. ,svjedočba o siromaštvu g. Markovića za postignuće 
oprosta od školarine. 

X. Neupotrebive biljege ili biljege priljepljene na neupotrebivu papiru 
mogu se zamieniti, ako nisu pokvarene niti su opotrevovane ili ako još ništa 
pisano nije na papiru, na koji su priljepljene ili ako pismo još sasvim dovršeno 
ni izdano nije, niti i kakova prekršaja ima. Zanjena biva u glavnih gradovih 
krunovinah i gdje je stolica javne dohodke upravljajućih vlastih kod kojega do- 
kotarskoga ureda. Izvan tih mjestah mogu veleprodaje biljegah samo tako pri- 
mati neupotrebive biljege, da se zamiene kod uredah na to povlašćenih; nu 
mogu ih i sami zamieniti, ali oni jamče. 

XI. Ako se izopači ili napravi lažljiva biljega ili lažljiv pečat na biljegi, 
ili ako se prenese s jednoga list& na drugi, ili s izopačenom i krivom biljegom 
providjeni papir drugomu pošalje ili odpusti i u obće ako se u čemugod pre- 
stupe zakoni, to se onda takovi prekršaji i prestupi kaštiguju polag dotičnih 
kaznenih zakonah. 

XII. Za pravne poslove glede prenosa vlastničtva negibivih stvarih i pra- 
vah, glede darovanja, prenosa služnosti, upotrebljenja ili uživanja; za druge 
proti izdatelju svjedočeće pravne dokaznice, zatim za upis dobitka stvarnih pra- 
vah u javne knjige, ima se od takovih stvarih i pravah po njihovoj vriednosti 
plaćati i postotne pristojbe. 

Za odmjerenje tih pristojbah imadu se vrhu takovih pravnih poslovah u 
ovozemstvu sklopljene dokaznice za 8 danah poslje kako je posao sklopljen pre- 
dati uredu; kod dokaznicah pako sklopljenih u inozemstvu, a valjanost u ovo- 
zemstvu imajućih, za 30 danah, poslje kako su prenešene. Kad se taj rok za- 
nemari, onda se moro platiti dvostruka pristojba. 
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Sajmovi 


u 


troj ednoj kraljevini. 


Almaš: 2. srp.; 15. kolov.; 
8. rujna; na ime Marije. 

Andriaševci, 30. stud. | 

Babina greda: 10. kol. 

Bakska i Novak: na 
Brašančevo; na Malu Gospu. 
8. rujna. 

Bakar: 13. srpnja: 1.i 30. 
studena. 

Belec; na Gjurgjevo; u 
utorak po Trojaki; na Ladisl. 
na porod B. D. M; na Miho- 
lje; nasv, Katu; dan po B. 
D. M. sniežnoj. 

Bistra: 26. srpnja; dan po 
mal. Gosp. 9. rujna. 

Bobovac; 3, svibnja; 14. 
rujna. 

Bodegraj: 27. kolovoza. 

Bogićevac dolnji: na hr. 
Spasovo. ' 

Bogićevac gornji: na du- 
'hovski utorak. 

. Bosiljevo: 26. srpnja, 24. 
kolovoza na Bartolovo. 

Bošnjake: na Martinje 11. 

studena. | 

Božjakovina kod svet. 
Breka, na vel. petak, u nedj. 
. poslje Tielova; u nedj. poslje 
došašća B. D. M., u nedjelju 
poslje Jakovljeva, 13. stud. 

Brač: 29. lipnja. 


. Brezovica: 


lovoza. 
Bribir: 29. lipnja. 
Brinj:svaki četvrtak tjedni 
sajam. 


u 4. korizm. 
ponedjeljak, 11. lipnja, 1. ko- 


Brod (hrv.): 24. velj., 21. 
ožujka, 25. svib., na križevski 
ponedjeljak, 13. lip., 12. srp,, 
24. kol., Id. ruj., 30. stud. 

Brod (slav.): na hr. Blago- 
viest, na Trojstvo, na Porcšun- 
kula, na sv. Katu 25. stud. — 
Svaki put prije! tog na ošam 


.danah marvinski sajam, 


Cerna: 15. kolov., 8. ruj. 
29. ruj., 28. listop. 
Cernik: u nedjelju poslje 
Spasova,. na Linhardu. 
jakovac u,Medjumurju 3. 
velj. Poslje cvjetnice na slie- 
deći ponedjeljak, 30. lip., 3. 
kolo v., 13. list., 25. stud. | 
azma: u poned. poslje 8 
kralja, na duhovski utorak, 22. 
srp; u nedj. poslje sv. Kate. 
epin: na Frojstvo, na hr 
Miholje. 
Dalj: na hr. Gjurgjevo, na 


hr. Lucihje. | 
= Daruvar: u hr. bielu ne- 
djelju, u nedjelju poslje hr. 


Spasova, 26. srp., u MIJE 
poslje male Gospe. 
Djakovo: 1.svib., 26. 8rp., 


28. listopada. 


Dragalić: 29. kolovoza. 
Drenovci: 15. kolovoza, 
8. rujna, 29. rujna, 

Ć Dubica: na hr. Duh., 29, 
lip. Svake subote raštel na glasu. 
Dubrovnik: 3. veljače. 

Ferićanci: na Josipovo, 
na Stjepana krvlja, na Sve- 
svete, na Bartolovo. 


/ 


Garčin: 1. svib; na Du- 
hove; 29. lip.; 21. rujna. 

Garešnica; na duhovni 
utorak ; 20. lip.; 2. srp.; 2. stud. 

Gjurgjevac na Gjurgjevo 
dan poslje Spasova; 10. kolav. 

Glina: 16. svib.; 20. ruj. 

Gorica velika: 
u ponedjeljak poslje Tielova ; 
10. kol; u ponedj. pred mal. 
Gosp.; 21. ruj.; 15. stop: dan 
poslje Lucije. 

Gospić: 1. svib. 10. listop. 
(traje. svaki po: 3 dana.) 

Gradiška Nova:25.ožuj.; 
20. kolov.; 1. studenog. 

Gradište: 4. list.“ 

Grobnik:1.svib. na Trojst. 

Grubišnopolje: 19.ožuj.; 
5. svib.; osmi :dan poslje Spa. 
sova; 4. listop. 

Imošei: 3 kolovoza. 

Ivanićgrad: 19. ožujka; 
4. svib.; 29. lip.; 4. listop.; 21. 
prosinca. 

Ivanićkloštar:dan poslje 
tri kralja: dan poslje Svjeć- 
nice; dan poslje Blagoviesti; 
dan. poslje vel. Gospe; dan 
poslje zač. B. D. M. 

Ivankovo: 24. lip. 

Jamnica. na kiseloj 
vodi na Ignjatiu. 

Jasenovac: 6. srp; 15. 
kolov.; 6. proši: Svaki četvr- 
tak raštel.: 

Kapela: (hrvat«.) 22. srp. 
Kapela: (slav.) u nedjelju 
poslje Duhovah; u nedjelju po- 
slje wale . Gospe., 

Kaptol: dan poslje Potrova. 

Karlovac: 8. svib.;. 15. 
lipnja; 25. Hipija; 29. - rujna 
21. prosinca. 


1. svib; 


i 


Kastel Lastva: svakiuto 
rak; svakoga petka. | 
X Kastel Novi: 15. kol. 

Klanjec: dan poslje tri 
kralja; u ponedjeljak prije Po- 
kladah ; ; u ponedjeljak poslje 
svake kvaterne nedjelje; u po- 
nedjeljak  poslie Cvjetnice; u 
ponedjeljak poslie 4. pouzkrsne 
nedjelje; u ponedjelak poslje 
Petrova; na Savnnevo; na 
Med ardovo. 

Knin: 13. lipnja. 


Kobaš: 15. kolov.; u ne- 
djelju poslje Miholja. 
Kopanica Velika: (u 


brodskoj regimenti) 20. srp.; 
na sv. Trojstvo, Veliki i. glaso- 
viti sajmi, osobito marvinski, 
koji po 8 danah traju. 
Koprivnica: dan poslje 
Blagovjesti; na Pohod B.: b. 
M; dan poslje Nikole. Osim 
toga 13. sieč.; 11. veljč.; 9. ožuj.. 
6. trav.; 18. svib:; 22. lip; 20. 
8rp.; 17. kolov.; 21. ruj. 
Kostajnica: 12. ožuj.;.24. 
srp. 12. list; 14. stud; 28. 
pros. 
Kotor: 3. veljače. 
Krapina: 19. ožuj; dan 
poslje sv. Floriana; 16.asvib.; 


21. lip; 16. srp; u pon. poslje 


Spasova; u poned. poslje imena 
Marije; 29. ruj; 11. stud. 0. 
prosinca. ha 

Križevci: 20. sieč.; u po- 
nedjeljak poslje Cvjetnice; na 
našašće sv. križa; u. utorak 
poslje Duhovah; 27. lip; 2. 
kolov.; 14. ruj.; 18. listap:; 11. 
stud; u prssrje i ebd Bo- 
žićem. 

Kukojevci; na sve Trojst. 


Kutina: 3. pros, na Pe- 
trovo, 

Kutjevo: na vel. Gospu,na 
mal. Gospu. 

Legrad: 13. ožuj., 24. kol, 
2. ii 13. pros. 

Lezina: 10. svib. 

Lipovljani: 19. ožuj., 20. 
srpnja. | 

Ludina: 8. svib., 29. ruj. 

Lužani: na 3 kralja, na 
Cvjetnicu, na mladi uskrs, 13. 
srpnja. | 

Merdjurić: 8. ruj.; 6. pros. 

Miholjac: na Porciunkulu; 
na Miholje. 

Mikanovci Novi: 24. ko- 
lovoza. Prije toga za 14 danah 
najveći je u Slavoniji marvin- 
ski sajam. 

Mokar: 29. lip; 10. srp. 

. Morović: 5. kolov. 

Moslavina: na mladi uz- 
krs; na malu Gospu. 

Munjava: prvi četvrtak 
svakoga mjeseca. : 

. Našice: na Antuna Padov.; 
na vel. Gospu, na 40 mučeni- 
kah; na Andriju. | 

Niemci: na Cvjetnicu, na 
Duhove, na Petrovo, na Stje- 
pana kralja, na sv. Katu. 

Novska: 25. ožujka; 18. 
listopada. 

X. Nuštar: na Duhove sva 
tri dana; 26. srp., 28. listop. 

Obrovac: 19. ožuj, na 
Duhove. 

Ogulin: svake sriede ; sva 
tri dana po Duhovnom  pone- 
deljku; na 9: 10. i 11. rujna. 

kučani: na hr. Ovjetni- 
cu; 5. travnja. 
. Oravica: 13. svibnja. . 


Oriovac: na Emer., na 
Tominje. | 

Orubica: 14. veleč.; 20. 
srpnja. | 

Osiek: 20. sieč., 24, trav., 
2Q. srpnja; 18. listopada, 25. 
studena (sve veliki sjajni: 
Prije svakoga je takodjer za 
danah glavni marvinski sajam. 

Otočac: tri dana poslje 
Trojstva; 6. 7. i 8. listopada. 

Otok: 19. ozuj. 6. pros. 

Pakrac: na hr. Blagovjest, 
na hr. Duhove; na hr. Ilinje, 
na hr. mal. Gospu. 

Petrievci: 6. pros. 

Petrinja: na vel. petak, 
vw» petak porlje Brašančeva, na 
Lovrinčevo; na Tominje. 

Petrovoselo: 17. sieć. 13. 
lipnja. 

Pitomača: 15. lip. 

Podgajce: na Trojstvo. 

Podgorač: na Ivana Nep; 
na Martinje. 

Podvinje: na Blagovjesti; 
13. lip.; na vel. Gospu; na sve 
Svete; na Tominje. 

Požega: na Antuna O., na 
Cvjetnicu, na Duhove, na Te- 
reziju,'na Tominje. 

o Privlaka: 11. studenog. 

(Rac) Miholjacgornji: 
na hr. Duhove. 

RackaKaniža: na Ivana 

Nep., na Ivana Krst,. na Lov- 
rinčevo. 
. Radoboj: utorak poslje 
uzkrsa, utorak poslje Trojakah, 
na Jakobovo, dan poslje vel. 
Maše dan poslje male Maše. 

Rajevoselo: 20. srp. | 

Raić gornji: 29. M ipnja, 
21. prosinca. m 


Rieka: 23. travnja; 24. 
lipnja: 15. kolovoza; 8. rujna. 

Samobor: 14. veljč.; 19. 
ožuj.; na veliki petak; 22. svib.; 
28. srp.; 10. kolov.; 21. pros. 

Sarvaš: 14. veljč.; 24. lip.; 
18. listop.; 21. prosinca. | 

Semeljce: 8. ruj. 

Sesvete (kod Zagreba): 25. 
svib, 2. studen. 

Sibinj: u nedjelju poslje 


Spisova; u nedjelju poslje Iva-. 


nja; u nedjelju po Matijevu. 
Sisak: usriede poslje Sveć- 
nice; utorak poslje Cvjetnice; 
na Florianovo; 15. srpnja; na 
av. Klaru; 16. rujna; 19. stu- 
denoga. 
Sladojevci: 13. lip; na 
Barbaru. | 
Slatina: na hr. Petrovo; 
na hr. svet. Nikolu. 
Sotin: na Prenešenje Gos- 
pino; na Vidovo. | 
Svilaj: 24. trav; u 5. ne- 
djelju poslje uskrsa; na ime 
Marije ili u nedjelju poslje male 
Gospe. 
Šamac: na Petrovo; u ne- 
djelju poslje vel. Gospe. 
Sibenik: 25. 26. 27. srp. 
Špliet: 7. svibnja. 
Terezova c (Suhopolje); 8. 
lip.; 28. listopada. 
Tomašica: na 7. žalostih 
Marije; 13. lip.; 4. pros.; 21. 
prosinca. , 
Toplice (kod Varaždina); 
dan poslje Filiplja; dan poslje 


Tielova; dan poslje uzviš. sv. - 


križa; dan po Martinju. | 
Topolje Novo; 1. kolov, 
Topolovac: na obrać. av. 
Pavla u poned. poslje evjetnice; 
na Ivana krst.; na Lucijno. 


Topuska: prve nedjelje 
poslje hr. uskrsa; 15. lipnja; 
2. srpnja; 6. srpnja. ž 

Tovarnik: 21. rujna; 24. 
kolovoza. 

Uskoci: 16. kolovoza. 

Valpovo: 24. lip.; na začeće 
Gospino; na Matiju apost. 

Varaždin; na Gjurgjevo; 
na Ivanje; ,na Jakobovo; na 
Emerikovo. Svaki tjedan. 

Velika (u Slav.) na Mar- 
kovo. 

Vrbanja: na ime Marijno. 

Vrbovec: na Florianovo, 
na Vidovo. ' 

Vrhovina: 15. kolovoza. 
o Vrpolje: na Ivana krst; 
na Stjepana kralja. 

Vidovec dolnji: na Ben- 
kovo. | 

Vinica, u ponedelj. poslje 
Markova; na malo Tielovo 
(Brašanč.); u poned. poslje kra- 
ljeva; u veliki četvrtak; na Ni- 
kolje; u ponedjeljak za svakom 
kvaternom nedjeljom. 

Vinkovci: na Ivana Nep.; 
na preobraženje; na Sesvete. 

Virje: 20. siečnja ; 1. svib; 
25. srp.; 11. stud. 

Virovitica: na sv. 3 kr. 
na Filiplje; na Porciunkulu; 2. 
rujna. 

Vis (Lissa): 15. kolovoza. 

Vukovar: 1. svibnja; 24. 


KpojA 15. studenog. 


adar: od 8. do 15. listop. 
Zagreb: u četvrtak prije 
cvjetne nedelje; dan poslje sv. 
Marka, na sv. Margaretu; dan 
poslje Stjepana kralja; na Si- 
munje; dan poslje začeća B. 
D. M. — Najznamenitiji je sa- 


jam na Kraljevo. 


Proračun kamatah u austrijskoj vriednoti. 
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Vučenje svih lutrijskih srećakah u Austriji godine 1866. 
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Cienik vozne karte i red vožnje Zidanimost—Sisak. 
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Od Beča i Trsta ide brzovoz samo utorkom četvrtkom i subotom, a 
a vozne biljege dobivaju se samo za I. razred *) Beč, Zidanimost i Trst. O 
Postajna reštauracija. > 


+ oko _ se zum = -- a 


sa 


Ovaj vlak * ide od Zidanogamosta svezan s bečkim u Trst u 9.30 prije 
podne a vlak * svezan s tršćanskim u Beč u 6.45 u večer. Osobne cjene obra- 
čunene su sa 7'.%, prida i nameta. Od Zagreba u Čakovac idu u 8 satih u 
večer svaki dan poštovna kola za 6 st. 72 novč. 


Cienik vozne karte 1 red vožnje Zidanimost-Karlovac. 


Odlazak vlakovah Ciena vozne karte 


2 iz Beča u Karlovac LJ|IL[|II = 
s Rope sa EO S 
4 a 
od štaciah ou 20 funt 
s. |č. |fr.[kr]fr.[krifr.\krl Kr: 
šiša opospill 

51 | Zidanimost . . .. . . odlazi 1 19:89/14195/10| 2[__ 82 
61 | Zagreb ' . (dolazi | Ti 4 ai 17/86111195| 98 


"(odlazi | 7545 


64 | Zdenčina . —[| nestalna postaja — 


65'h| Jaska . . 24.44. +1 9| 4125[50[19[161!12182[ 106 
68] Karlovac . . . . 0... 1 9147[26166120( 31/18/40] 110 
u več. 
iz Karlovca u Zidanimost 
u jut. e 
Karlovac, . . odlazi | 5135 
3 Jaska. . 2.4.4... 0.» | 6128] 1119[—1891—|60 D 
4. | Zdenčina . . +... 4.4» .|—l—l[ nestalna postaja 
Ti | Zagreb (dolazi | T7137[ 21961| 2128[ 1/48[._12 
" BTOD. + + ++: (odlazi B 8116 | 
17',| Zidanimost . . . . . . dolazi [10i50R 6191 5119] 3146 27 
u več. | 


Poštovni brzovoz i mallepošta. 


Zagreb-Čakovac 12 milj. 6 stot. 72 nov., 14 sat. 30 čas. — svaki dan 
od Zagreba odlazi & 9 satih u več. — Čakovac dol. 10 sat. 30 čas. prije 
podne svaki dan. Čakovac odlazi 3.30 po podne. — Zagreb dolazi 4.10 pr. pod. 

Zagreb-Osiek 375% milj., 21 st. 14 nv., D2 sat. 15 čas. — Utorak petak. 
— Zagreb odl. 6 sat. pr. pod. —- Usiek dol. 10.15 pr. pod. — Utorak i subotu 
Osiek odl. 7. pr. pod. — Zagreb dol. 1. posl. pod. 

Zagreb-Gjurgjevac 13%, milj. 1 stot. (0 nv., 19 sat. 30 čas. — Ne- 
djelju ponedjeljak Gjurgjevac dol. 9.30 pr. pod. — Utorak Gjurgjevac 5. — 
U jutro u sriedu. — Zagreb dol. 6.30 u jutro. 


Zagreb-Varaždin 10'/, milj. 5 st. 13 nv., 10 sat. 45 čas. — svaki dan. | 


Zagreb odl. 8. u več. — Varaždin dol. 6.45. u jut. — svaki dan Varaždin 
odl. 6.15 u večer. — Zagreb dol. 5.15 u jutro. 
Ljubljana-Karlovac 18 milj. 10 st. 8 nv., 16 sat. 45 čas. — Poned., 
sried., sub. Ljubljana odl. 3 posl. pod. — Karlovac dol. 3 u jutro. — Nedj., 
utor., Četv. Karlovac odl. 5.15 pr. pod. — Ljubljana dol. 5.15. u jutro. 
Ljubljana-Novomjesto 10 milj. 5 st. 60 nov., 8 sat. 40 čas. — svaki 
dan Novomjesto odl. 8 u več. — Novomjesto dol. 4.40 n jutro. — Svaki dan 
Ljubljana odl. 8.40 u več. — Ljubljana dol. 5.10 u jutro. 


* 


Parobrodarstvo. 


Po Savi: 


Iz Siska u Zemun: Ponedjeljkom i četvrtkom u jutro. 
Ia Zemuna u Sisak: Nedjeljom i četvrtkom u jutro. 


Dolje Gore Dolje i gore 
: a e ' a 
mm. pm E Si e aa POMEEu. dila E E % Gotovina 
Lj Lis LL | ILI I S S 5 od 100 st 
st.|kr|st.|kr]st.,kr|P zh 2 | 


stiikr [st.]kr st.|kr 


4 30 2190 9l45| 11251351 5.10 
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dK 4(30| 2:15(40[5t. Gradiškom| 5145[ 3160[ Ii8>l40]_815[ 1 — 6 
8/60| 5115] 2 90145[Brodom 11151 4180] 2135145] 1LIB| 2 — 1 
10/15 6(89| 3 40/50/5amcom 8:45| 51651 2190[50[ 13. b| 2 — 8 
lr 15| 1,45 8, 80 Sol Zupanjom 91351 61251 3120/55] 15. D| 2 s 
1275] 8155] 4 80155] Rajevimselom 10175] 7(25[ 3,60155] 17.15 | 31 — 
14,85] 9/89/ 5. — 60] Rašćom 12,45] 8135[ 4120160] 19.15 | 8|  —12 
15 85/1065] 5 35 60[ Mitrovicom [13025] 8185 4:50160[ 21.151 31  —12 
16,95 11125 9, (9 69 Klenkom 14| 51 9135 4 10 64] 23.15 | 3 —14 
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4140] 2190; 2120(/20[Palkonya-Mi- i 
| holjac 4(—| 2165| 1135120. 8.— | 1 —21 
5120[ 3:50[ 2160 |23[Moslavina 4180| 3120[ 16024]. 8.— | 1 —21 
5IT5| 3185| 2190/25 [Noskorci 5120] 3150[ 117527 9— | 2|  —23 
6125[ 4/15 311512815opje-Tot-Uj- 
falu 5165] 3175 19031. 2.— | 2 —23 
6190[ 4/60! 31/45180fBares-There- 
sienfeld 6'20| 4115 2110135] 10.— | 2: —25 
1170, 51151 3185 38[Vizvar 6195| 41651 2 351458 10.— | 2 —25 
8180| 5190, 4140 42[Drnje 11951 5130| 2 65150] 12.— | 2 —21 
9/60| 6!40| 4[80/45[Legrad 8 65| 5,751 2 90[55] 12.— | 2 — 21 


s. moi ose <= —_— 


U imeniku (šematizmu) domaćem ima bez dvojbe dosta pogre- 

! šakah, koje se “nebi nalazile, da su mi se još za vremena odazvali, 
koje sam umolio za prijavu dotičnih oblastnih promjenah; nu tomu 
je mnogo krivo i to, što smo neprestano čekali na sabor i što se je 
govorilo svaki čas, da će se u ovom ili onom uredu dogoditi velike 
osobne promjene. Arak d ,imenika“ tiskan je u mojoj odsutnosti po 
lanjskom tečaju; na godinu ako Bog da, da se urede u našoj do- 
movini politični odnošaji, biti će i šematizam savršeniji od ovoga, 
kao što je ovaj po nješto od ostalih u prošlih tečajih. | 
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Uredio 
Gj. Stj. Deželić. 


U ZAGREBU. 
Tiskom i troškom Dragutina Albrechta. 


1865. 


TI 


Mati. 


Znate I, što je mati?... 
Ja ću vam kazati ! 


U godinah prvih, u djetinstva dobi, 
Plodu svoje krvi, daru mile kobi, 
Sve, na svietu šta je, da još valja znati 
I sviet cieli da je svom djetetu — mati. 


Njezino je krilo djetinja koljevka, 
Gdje djetešce milo uspava popjevka, 
Njezina su njedra zaklon mu od brige 
S njena čela vedra proniču mu igre 
U naručju mekom, njegvom igralištu, 
Kad se hrani mliekom, pa mu ih oči ištu. 
Utjeha je mati djetencu, kad plače, 

Ona tek kazati zna, diete joj šta će ; 
Posmjesi i suze s toga k njoj mu lete 
Nagon vladat uze pre ljubavi svete!... 
Majka diete diže, na noguh ga nija, 
Radostna ga bliže k svom srdcu privija, 
Smiešenje mu vraća, suzice mu briše, 
Cjelovi naplaća i ljubav udiše 

Te dojenče malo tako ljubit uči, 

Da neznajuć ništa, ljubit se nauči! 


Oj, ljubavi, tko ti nieme razgovore 
Ko'imi ćut se kroti nezna, kako sbore ? 
Ja sam jednom gledo i mater i d ete, 
Pa u što im svedoh govor da čujete! 


»Digni me u krilo, noćna 'e majko ura, 
Tu ću spavat milo, ma se digla bura; 
Snivat ću o Bogu, na njedrih se znade, 
Da te ljubit mogu, za to ti me dade“. 


»»Nek ti brige nije za mir, diete moje, 
Majka za te bdije, stisni oči svoje, 
I ak' ćeš o Bogu snivat, tad ga moli, 
Da ti živjet mogu kao čuvar doli.““ 


»0 majko, o mati, usni i ti, sna treba, 
Mene će čuvati angjeo iz neba, 
Ta zato mi s neba dade Bog angjela, 
Jer tvom zdravlju treba sanka poslje djela.« 


Dragoljub 1866. 


i 


U djetetu mati veselje nalazi, 
Počne 1' bolovati, bol i nju porazi, 
Sve ju snadju brige, da mu bol uništi, 
Težke su verige, kad bol diete tišti ; 
A kad si ga gleda radostna i živa, 
I sried kućnih biedah majčica uživa ; 
Iz lica mu vedra srećicu proriče, 
S glasa, veli, Jedra da mu ista niče, 
Tu javljaju oči, kažu ju obrazi , 
Na njem sve svjedoči, što majka nalazi. 
Tako što je blago, dobro, liepo, milo, 
Sve je diete drago od majke dobilo, 
Samo to mu ćuti, misli, želi, reče, 
Da, i kad se ljuti, čedu zla si neće. 
Nu to zna tek mati, — — drugi to nemogu 
Velu pokazati ljubav uz rieč strogu. 


Šta j: cviet bez zraka, toplote i rose, 
Bez majke nejaka čeda čine to se. 
Cviet, istina, može kriliti se krilom, 
Kad vjetri razlože krunicu mu silom, 
I sunca žestina kad popari liste 
I kad bujičina okupa mu iste ; 

Stručak može biti Jak mu al liep nije ; 
Jer mirisa niti dražesti nekrije. 

I djetetu tako, kad majku izgubi, > 
Nemože nikako nać' se što da ljubi, 
Da ljubi djetinski kao majku diete, 
Ajde da istinski dogadjaj čujete. 


U Posavju ravnom kod Kupina sipa, 
K Sisku starodavnom vodi stara lipa, 
Kod lipe Je mala kolibica bila, 

Kako se je zvala, viest se 'e izgubila ; : 
U njoj stanovaše majka s čedom svojim, 

im se zabavljaše, neću da vam brojim. 
Jednog crnog dana oluja se diže, 

Vijor na svih stranah krši kuda siže, 
Bujica udari sried tresa i groma, 
Bogu blagodari, tko se nadje doma. 
Naša udovica i dječak joj mali 

Posvet od macicah šibje u dim pali ; 
Jerbo na oblake ko što u nas zvone, 
Tako i striele jake, misle, dimom gone. 
Ali bjednoj ženi ognjevita striela 

U orah osušeni pri lievu zapela. 

Orah vatrom planu, dim suktati poče, 
Plam uhvati granu, liev zapalit hoće!... 
Klonuli bi vrli u slučaju priekom, 

Nu žena pohrli oganj trnut mliekom, 
Da kuću izbavi od užasna plama, 

U kojoj boravi sa djetetom sama. 

I gle! truda 

Sried poraza huda! 

Da si brani imovinu dragu 

Strah i ljubav daše majci snagu — 


Ruši, trga, s Kupe nosi vodu, 
Viče sina na sip na slobodu, 
Krov plameni polieva od kuće, 
Zove Boga huče i jauče. 

Nješto rubja u čun barem da si 
Ak' ne škrinju svu od vatre spasi, 
Ode, uze i u čun odnese, 

Al kad htjede na sip da uzpne se, 
Nut! nesreća kamo 1 veća 
Dogodi se jadnoj ženi, 

Poklizne se — a bjesneća 

Kupa virom nju zaplieni!... 


Osta diete na sipu gledeći 
Za izniklom majkom govoreći : 
»Draga majko, natrag dodji skoro ; 
Jer inače srdit bi se mor) ; 
Već sam danas dosta se naplako, 
Strah me trese a gladan sam jako“... 


Njemu već na kući žar se nedopada 
Gleda neznajući koliko postrada 
I gleda u rieku, na grob majke svoje 
Kako vali teku, časak nepostoje. 
Al' se i vjetar krene sa protivne strane, 
Maglaste koprene spadnu, sunce grane, 
Nu diete još gleda za majkom na rieci, 
S nasipa se neda ni u selo k djeci, 
Da puže po travi traži kao ini 
I!' da mline pravi po vododerini. 
On gleda u rieku, na grob majke svoje 
Kako vali teku, časak nepostoje. 
Tako diete nadju i ljudi iz sela 
Kroz živu ih gradju dim, vatra dovela. 
Jedni su žalostni, što su došli kasno, 
A drugi milostni proplaču baš glasno 
I miluju diete i zovu ga sobom 
Mnoge kume, tete mitom i žaobom. 
»Kumi, diete, hodi, dodji diete k teti, 
Hladno je pri vodi, ja ću te ponieti«. 
I jedna ga diže i hoće ga druga 
Ali k zemlji niže njega sili tuga. 
»Neidem odovuda, majka će mi doći“ 
Reče i po svuda razbaciva oči 
I gleda u rieku, na grob majke svoje, 
Kako vali teku, časak nepostoje. 


Dokle to bivaše, u Sisku kod broda, 
enu iznašaše na površje voda, 
Te ljudi uoče polautopljenu, 
Brodari priskoče, te izbave ženu, 
Koja plivajući već posve oslabi — — 
Za sinkom čeznući malo i propala bi. 
Umorna i blieda brodarom zahvali, 
Počinut nesjeda, nego se udali — 


Putem ode kući i u težkoj boli 
Za sinkom čeznući tek se Bogu moli, 
Stiže, nadje družbu, vidi požar, diete — — 
Biše joj na službu kod samrti svete... 
Jer od boli svisni, od pečali pade, 
Koja grud joj stisnu, smrtnu ranu dade! 
Diete blagoslovi, ljudem preporuči 
I s Boga pozovi dušicu izruči! 
€. * * 
* 

Djetetu je ljubav materina | 
I blagoslov, svetosti baština, 
To je dvoje osnov mu životu, 
Nad to dvoje nezna za milotu; 
A mladiću veriga je zlata 
Zavičaju vežuć ga za vrata ; 
Nek mladiću sav se sviet otvara, 
Neka iđe da svietom tumara, 
Ipak njega natrag nješto vuče, 
Njemu srdce za zavičaj tuče, 
Ljubav majke sjeća ga na bolje 
Sried radosti tudje i nevolje, 
Jer u svietu čuvstva vidi razna, 
Nu za njega sva su srdca prazna, 
Sva vodjena čuvstvom sebičnosti, 
Sva su tvrda, sva su bez milosti, 
Prijateljstvo, ljubav, milosrdje 
Traži plaću i u svake hrdje 
Bezplatno se na svietu jedina 
Samo mati trudi za kćer, sina. 
Diete, komu sve baš ona dade 
Svoje zdravlje, svoju ljubav, nade — 
Šta li može svojoj majei dati?... 
Al' i ništa netreba mu mati! 
Nesebična na svietu jedina 
Ljubav vam je samo materina ! 


Da vam kažem, čujte, još pripovjest jednu 
A meni vjerujte, uspomene vriednu. 


Bila jedna žena u doba nedavno 
Sudbom progonjena strašno, neizbavno. 
Od prvog djetinstva, kad majku izgubi, 
Liši ju otčinstva, čim otac nasnubi 
I u dvor dovede maćuhu prokletu. — 
Takve zle šta vriede, ta zna se u svietu! 
Sve zlo, što ga more izmislit hudoba, 
Pastorci još gore smišlja sudbe zloba, 
Maćuhinoj djeci otac ju zavrže 
Ovo su im svetci -— onu vragom drže, 
Te služavka prosta bješe im u kući, 
Glada i suzah dosta njoj sudba odluči! 
Drugim cvale ruže, njoj trnje je niklo 
Izza boli duže i tom joj srdce sviklo ; 
Te snosila tugu Bogu se moleći, 

Da joj biedu dugu pokrati, izlieči. 


=» _ 


I Bog milostivi da joj dobra muža, 

S kojim kad poživi, procvate joj ruža, 
I Bog isti stari još sa srećom inom 
Brak njihov obdari sa jedincem sinom, 
U kom bi im slava, radost, ponos, nade, 
Nu sreća se prava sva ovdje nedade... 
Udovicom osta s dječkom roneć suze, 
Nu opet tvrda posta i raditi uze, 

Da sinu pribavi, što će bit mu treba, 
Dokle se postavi do svojega hljeba. 
Ta i samodrugu dost bi brigah bilo, 
A nju su uz tugu bile baš nemilo. 

Al zlo zaboravi, koje se sgadjaše, 
Misleć u ljubavi, koli drag sin bjaše: 
Kako tepajući ime njeno reče, 

Kako hodajući svedj se k njoj zaleće, 
Kako u njenu krilu obranu tražaše, 
Kako nju na silu na smjeh nagonjaše, 
Kako strašiv sada, sad bijaše sretan, 
Pobožan kadkad, sve više pametan, 
Zašto ga do oka, kako se pristoji, 

Do momka visoka htjede da odgoji. 


Nu nesretno diete u zo dan se rodi, 
To svi priznat ćete, da se gdje kom sgodi. 
Jerbo štogod poče, svršit nezna ništa, 
Nit nastojat hoće doć do svog ognjišta. 
Neposluh sijaše, sramotu je žeo, 
Lahkouman bjaše, majku 'e troškom gnjeo. 
Učio se malo, klatio se mnogo, 
Nije pomagalo ni držanje strogo, 
Odpušten iz školah u zanate ode 
Nu ,nakov“ ni ,smola“ njeg" neoslobode, 
U svakom tegobu, strašnu nadje muku, 
Poslie tržit robu sta na svoju ruku. 


Nasmija se blaga i trgovcu sreća: 
enu i s njom blaga dobi do tri vreća, 
I pomisli mati, što postade sretan, 
Da će sad postati valjan i pametan ; 
Ali riedko sreća i pamet donosi, 
Ni majka moleća njemu 'e neizprosi ; 
Bogat, sretan sada trošio je lako, 
Uza to propada, zna se, u zlo svako, 
I zli drugovi ga igrami zavedu, 
Sreća ostavi ga mnogom u neredu. 
Zao uz zle ljude u bolestih ružnih, 
Propalica bude član zatvora dužnih, 
Te iznevjerena i što posta krida, 
Ostavi ga žena i s djecom od stida, 
Samo jošte mati a uz bol najveću, 
Nemože prestati blažit mu nesreću, 
Dolazi i dvori ,izgubljena sina“, 
Blago mu govori za zlih množtvo činah, 


Srdce tvrdo blaži, ufanjem ga kriepi, 
Pokajanje traži, raj proriče liepi, 

»Jer Bog, veli, neće smrt griešnika vela, 
Već mu se okreće, na kaj za zla djela. 
I kad ga iz tavna zatvora izpuste, 
Dvorkinja bi javna, te kakva! da čuste, 
I slaba i stara, kakova je bila, 

Za sve se postara, čim mu 'e bol liečila, 
Do zadnjega časa neostavi njega 

A kako se glasa, i sad oplakuje ga! 


Oj, što je djetetu u životu mati, 
Tko će to na svietu pravo opisati? 
* * 


* 

Opuzla je ruža, povenula trava, 
Kud se pogled pruža, narav će da spava, 
Siroticam djeci, majčica boluje, 
Ni bolje reci — njoj se život truje, ' 
Te svaki dan padne listak s lica njena, 
Od nje biva jadne sjena, samo sjena, 
I gle! plahta biela mrtvačka od zime 
Već se razapela, da ju pod se prime, 
Da prime poda se, za uviek pokrije 
Majčicu, koja se već sa smrću bije. 
A čuj radost vražu lukava susjeda, 
Što za majku kažu, da ju smrt već gleda! 
Njegva duša crna podkopala drvo, 
S kog su žiću zrna uzdržanje prvo, 
I koja su snagu, majci silu dala, 
Da uz djecu dragu vjekovat bi znala! 
Raduje se, nada, da će baštiniti, 
Da će djeca mlada .dat se prevariti! . .. 
Neraduj se zliko! Bog je liečnik veli, 
Vidi zlo koliko tvoje srdce želi ; 
Ljubavi on više ima no ti jeda, 
I ako izdiše — on joj umriet neda! 


Oh, smiluj se, vječni, milosrdni Bože, 
Da otrov nesrećni izgubit se može, 
I da zrna žića i du sloge čini 
Osnov vječnog bića budu domovini! 
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Gdje su složna braća — majka im ljubav steče 
»A od smrti 'e jaća, ljubav« pismo reče, | 
Majku, oj Hrvati, ljub'te sa svom snagom, 
Nemojte s' titrati s domovinom dragom ; 

Oko majke mile nastojte svi vjerno, 

Vrag ljubavne sile plaši s' neizmjerno, 
Prsima ju svojim štitite od vraga 

I dobar_vam stojim, bježat će bez traga. 
Cjelujte joj ruke, ljubite joj lice, 

I nestat će muke u vaše majčice, 

Ljubite ju vječno, radite joj k slavi, 

Ljubav tek ju srećno vaša od zla izbavi! 


=. 
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Tri goluba. 
(Narodna pripovjedka.) | 


Bio kralj, koga su podložnici ljubili i štovali kano otca; 
bijaše bo dobar i pravedan kao malo tko. — Mali broj njego- 
vih neprijateljah i to susjedah morade se njegove prevelike vlasti 
bojati; osim toga bijaše vele bogat a imao je :liepu i nježnu su- 
prugu ; znajući to o njem može čovjek lahko vjerovati, da mu za 
podpunu sreću ništa nije manjkalo. Alikako se malo što na ovoj 
zemlji nalazi savršena, tako bijaše i u njega: sedam je već godinah 
živio kralj s milom svojom suprugom, ali nedobi prilike uzrado- 
vati se od srdca porodu, i tako on neimaše potomka, komu bi 
svoje razširene države i nagomilano blago mogao ostaviti; to mu 
sreću potamni na toliko, da je na skoro uza sve blago pao u ža- 
lost; ali je i kraljici težko i mučno bilo, što svoga.ljubljenoga go- 
spodara ,i supruga nemogaše posve sretnim učiniti. Wzalndu su 
bile po čitavom kraljevstvu naredjene molitve, da se kralju po- 
tomak izmoli iz neba, udes bo je kako rekoše, tvrdokorno, odre- 
dio, da mu tu sreću uzkrati. . 

Na skoro prispj&e i osma godina ženitbe; te je godine kra- 
ljica čudnovato sanjala a taj san joj se tri noći ponovi. Cinilo se 
njoj : kanda je žena od sjajnoga lica stupila pred njezinu postelj, 
i sliedeće joj rieči progovorila: ,Netuguj moja kćeri, na skoro 
ćeš zadobiti sina i to na izvanredni način; — u «dvorskom vrtu 
cipresa pokazuje mjesto, gdje je zakopano veliko blago. Daj to 
drvo podsjeći i na onom mjestu kopati.“ Rekav to izčeznu vi- 
djena. Prvi put nehtjede kraljica svoj san pripoviedati kralju, ali 
buduć da se je ja tri puta opetovao, priobći mu ga poslie bez sva- 
koga oklievanja. Ovaj čudeći se po kratkom razmišljavanju progovori: 
»Doista se moram čuditi, da bi u mojem dvoru bilo njekakvo blago 
zakopano kao otajstvo, o kom meni otac nebi ništa kazao; ali 
buduć da se je tvoj san toliko putah opetovao, da zaslužuje poku- 
šanje, to ću sbilja pokušati i to tim više, što nam se obećaje sin, i 
tim izpunjuje naša goruća želja. Malo izza toga dade kralj onu veliku 
naznačenu cipresu u dvorskom vrtu podsjeći i na istom mjestu 
kopati, ali jedva što su kopali dvie stope u dubinu, dodjoše na 
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dragocjenu škrinjicu, koju odmah predadoše kralju, a ovaj znati- 
željan otvori ju u nazočnosti kraljice. I gle! čim su poklopac ski- 
nuli vide istom porodjeno djetešce od izvanredne ljepote; — može 
si čovjek misliti, kakvo udivljenje prouzrokova taj neočekivani 
pogled. — Tim na novo okriepljeni zahvale se Bogu na tom 
daru, i odluče to u biele pelene umotano djetešce, kano svoje vla- 
stito uzeti i odhraniti, te mu dadoše ime Milan. Malo poslie ovoga 
dogadjaja osjeti kraljica, da će roditi, što se poslie i dogodi, te 
novorodjenomu dadoše ime Milutin; ova su dva s vremenom 
rasla kano prava braća u kraljevu dvoru; da su različna koljena, 
to im nije nikad bilo kazano; i postadoše s vremenom krasni 
mladići. 

Šestnaesti rodjendan vojvode Milutina bijaše veleliepno pro- 
slavljen. Kod vitežkih igarah, koje biše taj dan, pokazaše obadva 
vojvode takvu vještinu u svake vrsti oružju, da sve prisutne ob- 
uze pravo udivljenje. Osobito se pako taj dan razveseli stari kralj, 
zato, da i on pripravi mladićem njekakvo veselje, pozove ih na 
svršetku slave k sebi i progovori: ,Da radost današnjega dana 
okrunimo, predajem vam ključeve od moje riznice, u koju vam ko- 
račiti bijaše zabranjeno do onoga vremena, dok ćete postati spo- 
sobni dragocienost i blago, što je u njoj, dostojno procieniti; danas 
pokazaste, da spadate u broj ljudih od poštenja i junačtva, s toga 
se uzdam, da ste i u duhu odrasli. Idite dakle i gledajte krasotu, 
koja vam dosad bijaše zabranjena; samo vam još Biao moram 
kazati za opomenu: u posliednju sobu nemojte ići, jer u njoj ima 
nješta takova, što bi se moglo blagu u drugih sobah predposta- 
viti; nu ako zanemarite moju otčinsku opomenu, to će vam do- 
ista prouzročiti zle posljedice.“ 

Poslie ove opomene uzeše s velikim veseljem i radošću oba- 
dva mladića ključeve iz kraljevih rukuh. Dragocjenosti, što jih u 
riznici razvidiše, divne su, da se mogu ni opisati, zato nećemo ni mi 
tim trošiti vremena. Ali kad vojvode dodjoše k posljednjim vratam, 
biše od prevelike sjajnosti očarani, i u njih se probudi požuda da 
saznadu, što je sakrito u toj posljednjoj sobi, u koju im stupiti 
kralj tako strogo zabrani. Šuteći gledahu samo jedan na drugoga 
njeko vrieme i neusudiše si priobćiti misli. ,Nu šta nam se može 
dogoditi, ako. pozorno otvorimo vrata, koja su i tako samo naslo- 
njena«, reče Milutin, ,ta toga otac neće čuti.“ Milan tomu nepri- 
govori, i tako otvoriše zabranjena vrata te unidjoše u sobu, koja 
ni iz daleka nije bila kano one, što su ih malo prije ostavili. Tava- 
nicu pokrivahu običajni ćilimi, zidove zastirahu tapeti bez uresa, 
od posoblja pako u cieloj sobi nebijaše ništa, samo na jednom zidu 
bilo je vidjeti crven zastor, koj se nečinjaše, da bi šta sakrivena u 
sebi imao. Slobodno podje Milutin k njemu i odkrije ga, nu imadoše 
oba šta i vidjeti! Ljepota djevojka pogleda ih iz zlatnoga okvira ; bi- 
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jaše to ljepota, pred kojom sve ljepote, što su ih dosada vidjeli, 
ska potamniše. Taj izraz pun dražesti, u kom je očarana do- 

rota tako odsievala, to oko puno sreće s podpunom urednošću 
i riedkim razmjerom navlakah, ta nježna djevici vlastita boja, to 
svekoliko dade slici takovu očarajuću vlast, da čovjek ni oka 
s nje nemogaše skinuti. To se isto dogodi i s vojvodami, koji po- 
dugo vrieme stajahu niemi pred slikom, i to dotle, dok Milan 
neopazi podpis, na kojem bijahu napisane ove rieči: , Milica, kći 
kralja od Perlinsela“. Pročitavši to vojvode odmah se spomenuše 
kralja, o kojem kano i o njegovoj udaljenoj državi čuše već 
koješta, što mu je vlast i bogatstvo neizbrojeno slavilo, ali dosad 
o njegovoj kćeri ništa nečuše; — uzhićenje im bijaše tim veće, što 
su se tješili, da je izvor ove preliepe slike jošte medju živimi. Tako 
uzhićeni stajaše sanjajuć i občarani pred slikom, dokle ih nasta- 
jući mrak neopomenu, da se povrate. Čim dodjoše natrag, preda- 
doše kralju ključeve od riznice, a on ih upita, kako im se vidjeno 
blago dopada? U odgovoru znadoše se tako čuvati, kano da niti 
iz daleka nepomisliše na zabranjenu sliku; šta više, kad jih otac 
upita, da li su mu opomenu izvršili? izrekoše prvi put u svojem 
životu laž, odgovorivši, da su ju izvršili. 

Od sada počeše obadva šutiti i samo o Milici a te slika 
bo liepe Milice obuze im sasvim srce, i misli im bijahu u liepe 
vojvodkinje od Perlinsela. 

Tako dakle očarani ljepotom odluče otići u kraljevstvo nje- 
Zina otca, hoteći pokušati kod nje svoju sreću; što su si već bili 
odavno preduzeli, sada upravo podjoše izraditi; prije toga polazka 
položi jedan drugomu zakletvu, ako od njih ma koj bude sretan, 
ter ju predobije, drugi da neće gojiti u sebi ljubomornost, nego 
da mu tu sreću bratinskom ljubavju dragovoljno pusti uživati, jer 
nehtjedoše da im bratinska ljubav i jedinstvo prestane. Po dogovoru 
otidoše kralju i Milan kao stariji reče: Dragi otče, ti doisto 
želiš, da poslie tvoje smrti dobijemo mi kraljevstvo, i da po tvo- 
jem primjeru budemo pravedni vladaoci. To je i naša vruća 
želja, ali kako da postanemo mudri i oprezni, kad nam manjka 
svako izkustvo i poznanje svieta. Doaeda smo u toliko poznavali 
sviet i ljude, u koliko smo čuli o njih koješta govoriti, buduć pako 
treba, da s vlastitoga izkustva upoznademo sviet i ljude, zato te 
molimo, da nas pustiš putovati, i to u sviet nepoznat, da ga tako 
u pravoj slici upoznamo i pribavimo si vladaocem rak izku- 
stvo. Doista se mnoga dobra nalaze u tudjem kra rabe nam 
posve nepoznatom, što bi u našem kraljevstvu nasliedovati ko- 
ristno bilo. Ovo imajući pred očima zaključismo te moliti, da nam 
dopustiš putovati.“ Kralj veselo privoli na to. | 

Odmah bješe učinjene potrebite priprave za putovanje vojvo- 
dah, koji su si tedusali nepoznato preobučeni kao trgovći puto- 
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vati; prije odlazka primiše još od staroga kralja gdjekoju ot- 
činsku opomenu ; kraljica se pako od njih razstavi proljevajuć suze 
i duboko si u srdce sadeći njihove posljednje rieči, kojimi su joj 
obećali, da će se na skoro vratiti kući. 

Braća se sada uputiše k najbližnjoj luci, i unidoše nepoznati 
u trgovački brod, koj je putovao k Perlinselu. Putovahu premda dugo 
ipak sretno: poslie tri mjeseca neimavši pretrpiti nikakve easoda 
dodjoše kraju kraljevstva, kojemu vladalac bijaše otac liepe Mi- 
lice, i dodjoše upravo u stolni grad, koji bijaše grad primorski, grad 
trgovački. Vojvode stupiše na kopno iz ladje i odsjedoše u gosti- 
onici, koja bijaše najbliža kraljevskomu. dvoru; buduć se,je pako 
već približavala večer, posvetiše to vrieme snu i miru; drugi 
dan otidoše zajedno u varoš, da joj vide sve znamenitosti. Najprije 
opaziše umjetno sagradjen kraljevski dvor, ali veće čudo nego li sva 
mu krasota i ljepota prouzrokova u njih ono, što smotriše pred 
dvorom, a to je bilo devet glavah, nataknutih na kolcu mladih, 
i to po licu sudeći liepih ljudih. To pobudi u njih neku znatiželj u 
tako, da su se odmah vratili u gostionicu i upitali tamo, što li 
znači ono, štorazvidiše? ,Vi morate biti iz daleka“, reče im gosti- 
onik, ,kad neznate, što je ono; slušajte dakle: naš kralj ima kćer 
divne ljepote, i njom se ponosi, da nemože više. Nitko od njego- 
vih podložnikah, osim onih, koji su joj na službi, nevide njezina 
občarujućega lica, jer joj kralj otac drži, da bi oskvrnuta bila nje- 
zina nebeska nježnost, kad bi ju izvrgao pogledu čovječanskomu. 
Sto više, s oholosti dade prije pol godine po najboljih umjetnicih 
snimiti njezinu sliku i razposla ju bližjim i udaljenim kraljem tom 
oholom namjerom: ako bi koj knez ili vojvoda poželio viditi lice 
njegove kćeri, da mu to dopušteno bude, ali da će glavom platiti. I 
zaista kroz ovo, pol godine dodje devet mladih 1 dosta učenih 
knezovah, koji nemogoše odoljeti želji, a da nevide liepo lice Milice ; 
tako dakle bez svake zapreke dodjoše u kraljevski dvor i pred 
isto lice Miličino, — ali iz dvora više neizadjoše, jerbo im još 
isti dan krvnik krvave glave iz dvora nataknu na kolac pred 
dvorom drugim na opomenu; tako onaj broj glavah postajaše 
veći.“ 

Taj govor sjeti obadva vojvode na zabranu otčevu, da neidu 
u posljednju sobu. Ali htjedoše i moradoše vidjeti liepu Milicu, 
ma to kojom mu drago pogibelju bilo skopčano. Ipak upravo 
u kraljevski dvor poći, te sebe tu kao knezove javiti, nebi bilo ni- 
šta drugo, nego hrliti u gotovu smrt, kao što to primjer njihovih 
predšastnikah dovoljno pokaza, zato im neosta drugo nego se po- 
služiti lukavštinom; da sigurnije postignu svrhu, otvore goruću 
želju gostioniku, koga poslie sjajnim obećanjem na svoju predobiše, 
a da se nisu pravo ni upoznati dali. 
= Gostionik od sada poče misliti, kako bi im pomogao izvesti, što 
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žele, i pade mu na um liepa misao. ,Ha, sad znadem,“ reče, ,moj 
ujak kao dvorski kapelan svaki dan obavlja sv. službu, kod koje osim 
kraljevske obitelji nitko drugi nesmije biti nazočan. Tu bi vam 
se dakle pružila zgoda vidjeti vojvodkinju Milicu, kad bi vam on 
samo dopustio, da preobučeni u odjeću njegovih službenikah pri 
misi njemu pri službi božjoj služite. — Taj predlog uzhićeni 
vojvode primiše s veseljem, i gostionika nagovoriše, da još isti 
dan posjeti svoga ujaka, dvorskoga kapelana; a ovaj ne samo da 
je to izpunio, nego je i ujaka na to doveo, te je učinjen predlog 
odobrio. Da se taj predlog svrši, bijaše naznačen i dan. 

Kako se dogovoriše, tako i učiniše. Na urečeni dan služiše 
Milan i Milutin dvorskomu kapelanu službu božju u pribitnosti 
obitelji kraljevske, kojom prigodom zajedno uprto škiljiše na liepu 
Milicu, zašto više putah u svojoj službi i pogriešiše. Poslie službe 
božje dobi Milutin zapovjed, d&& otvori vrata odlazećoj obitelji kra- 
ljevskoj, i tu dobi liepu sgodu, da Milicu pogleda licem u lice: 
potajno najme baci on pogled na nježnu djevojku, ali i Milica ne 
bez svakoga dopadanja baci pogled na njega; to je Milutin kao i 
onaj znak zahvalnosti na njegov duboki poklon smotrio, te uzhićen 
i neznajuć što li radi, uze sa svoga prsta dragocjeni prsten i pusti 
ge u ruku komorkinje, koja je pratila Milicu ; poslie toga zatvori 

ilutin vrata i skupa s Milanom dobivši nagradu od dvorskoga 
kapelana, otidoše. . 

Kad je Milutin kazao svomu bratu, što je učinio s.prstenom, osjeti 
ovaj neku slutnju, da bi taj dogadjaj njihovoj svrhi mogao biti 
hasnovit, zato odmah i učine osnovu, te dadu po cielom gradu pro- 
glasiti, da su dva trgovca iz daleke zemlje prispjela onamo, koji 
imaju na prodaju različitih dragocjenostih, nu jer su nakanili samo 
njeko malo vrieme probaviti ovdje, a buduć bi svu robu iz ladje 
vrlo mučno bilo iznositi, zato da dodje upravo u samu ladju, tko 
bi želio što kupiti. 

Medjutim obdarena komorkinja nepropusti kneginji pokazati 
dobiveni prsten. Kneginji se odmah dopade pršten, a osobito kad 
je čula za osobu, od koje ga komorkinja dobi. — Izza toga dodje 
onaj proglas od inostranih trgovacah i u isti dvor, na koje Milica 
ili sluteć tajni savez stvarih, pa tako sliedeć poziv svoga srdca, 
ili možebit hoteći imati dragocjenost priličnu onoj njezine ko- 
morkinje, bilo kako mu drago, podje k otcu, te ga zamoli, 
da bi joj dopustio otići u ladju inostranih trgovacah, da sebi iz- 
med njihove robe štogod izabere. Na tu molbu dade joj stari kralj 
dopuštenje, ali tako da otidje nepoznata, kako ju debi nitko pre- 
poznao. 

Sa svojom komorkinjom otide kraljevićka k luki, gdje po- 
tražiše ladju inostranih trgovacah; čim unidjoše u ladju, dočeka 
lih Milutin i uvede u sobu. Na licu i na hodu upozna on Milicu, 
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i zato dade svomu drugu medju sobom dogovoren znak, na koj 
bi odmah izvučeno sidro a spušteno jedro i tako ladja otide s lie- 
pim plienom. U sobici baciše se vojvode pred noge Miličine i otvo- 
riše joj svoj položaj: kako se je u njih, kad su vidjeli u riznici 
otca svoga njezinu sliku, odmah ljubav prama njoj uzplamtila, 
kako su, da se njoj dopadnu, taj daleki put dragovoljno učinili, , 
i kako su bili uzbunjeni na gostionikovu pripovjedku, koja jim po- 
kaza okrutnost njezina otca, nadalje kako su ju preobučeni u dvor- 
skoj crkvi vidili, i kako učinili osnovu, da ju izbave iz takova 
robstva. Švršiv sada sretno što su nakanili, umoliše ju, da oprosti 
njihovoj smionosti, na posljedku položiše zakletvu, da ju neizmjerno 
ljube, za to ju ponukaše, da jednoga izmedju njih, buduć da 
obadvojica nikakovim načinom biti nemogu, za sretnoga izabere. 
5 početka se je kneginja čudila svemu, što je čula i vidila, nu 
poslie joj ćutljivo srdce zače gojiti sžaljenje spram zatravljenih voj- 
vodah i buduć da joj je robstvo kod otca već odavno dosadilo, 
utješi se sbog svoga udesa, a to tim više, što je osjetila u svom 
srdcu njeko nagnuće prama jednomu bratu; šta više. uvidiv, da 
od sada nikakovoj svrhi nevodi gusta koprena na njezinom licu, 
baci sa svoga lica ono, što joj ga je dosada sakrivalo, i tako 
mogoše u angjeosku tjepotu njezina lica obadva brata gledati i 
uživati slasti zemaljske. Poslie dade svoju nježnu ruku Milutinu 
u znak oproštenja, a Milutin ju neizbrojenimi cjelovi obljubi. | 
= Od toga vremena uvidi Milan, da nije on nego brat mu onaj 
sretni, ali ipak vjerau svojoj zakletvi nastojaše si utišiti težku ža- 
lost, što mu propadoše liepe nade; on se je,dapače veselio i to 
iskreno sbog sreće svojega brata, a najposlie i odlučio brata i nje- 
govu ljubeznicu što više podupirati. 


Medjutim nastade velika smetnja u gradu kraljevskom, gdje 
su kraljevićku uzalud očekivali; stari kralj, kao kakav ludjak uz- 
buni sav stolni grad i najumjetnije ljude s najhitrijom ladjom po- 
šalje, da dostignu ladju inostranih trgovacah, a zakle se, da će to 
otmičarom platiti nečuvenom smrću. Aliovi biše učinili već dosta 
velik put, a ladja im opet tako hitro jedraše kao i ona, koja je 
za njimi poslana u potjeru, te tako dakle sve upotrebljene sile 
neprudiše ništa, nego se jedna za drugom vrati bez svakoga uspjeha 
k luci. Sve to čuvši kralj poče istom sada bjesniti, tako, da je 
iste brodare, koji su se bez uspjeha vratili, lišio Života ; šta više, 
ne samo ove, već i druge, koji mu samo u ruke dodjoše... mnogi 
tada nevini postadoše žrtvom njegova prekorednoga gnjeva. 


Bjesnećemu tako pade na um glasovita vještica, koja je neda- 
leko od kraljevskoga dvora stanovala u pećini; o njoj je nekoč 
mnogo čuo. Tu dade dozvati, obećavši joj veliku nagradu, ako mu 
kćer i otmičare dovede natrag; vještica obeća najprije, da će 
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svu svoju moć na to upotrebiti, i neoklievajući otide da izradi, što 
je obećala. 

Medjutim na hitrobrodećoj ladji stadoše si Milutin i Milica da- 
vati sve većma njeko medjusobno očitovanje tako, da je već bilo 
vidjeti, da i Milica sve malo po malo začima goriti istom požudom 
prama Milutinu, kojom ovaj već odavno plamti prama njoj, te 
odluče, čim sretno dodju u kraljevstvo, nerazriešivim savezom se 
na uviek svezati. | 

Svladav Milan svoju tugu postade im pouzdani prijatelj i 
savjetnik. — Brodeći stadoše kod jednoga otoka, da si vode pi- 
jaće zahvate, i da se na kopnu prošeću; izadju dakle vojvode 
s liepom Milicom iz ladje i dodjoše na kopno, gdje se malo raz- 
veseliše na obali, ali u po veselja počuše neko lepršenje po- 
gledaju i vide liepa tri goluba vrhu svojih glavah, te razumiše, 
da jedan golub svomu drugu kano čovjek čovjeku zače govoriti 
sliedeće rieči: ,Kakva šteta, da ovi mladi vojvode tako rano i tako 
ružnom smrću izgube život!“ Taj prizor napuni prsa vojvodah i 
Miličina ne samo začudjenjem nego i strahom ; nu Milan oprezniji 
i hladniji brzo se ohrabri i okrenuvši se čudnovatomu govor- 
niku reče: ,Kaži mi, dragi golube, kakova je pogibelj, koja na- 
šemu životu prieti.“ Golub odgovori: »Kralj, otac kraljevićkin, po- 
slao je za vami velmožnu vješticu, da vas dovede natrag; ona će 
vam na skoro u trag ući.“ Na te rieči upita opet Milutin goluba: 
pneima li kakov način, da se toj pogibelji uklonimo“. ,Ima jedan 
način“, odgovori golub, ,koj ću vam rado priobćiti. Dajte si ladju 
iz nutra osmolite, tako, da se ni najmanji vjetrić u nutrnji prostor 
neuzmogne proturati, jerbo će sutra doći vještica u slici velike 
oluje; ako se samo inajmanji vjetrić u sobu vašu ili Miličinu pro- 
tura, ona će dobiti moć vrhu vas, i vi ćete biti izgubljeni“. 

Vojvode zahvališe golubu i učiniše po savjetu, osmolivši svu 
ladju. — Kako golub reče, tako se i dogodi; drugi dan bo na- 
stade tako strašna oluja, kakove mornari nikad neupamtiše: vjetar 
zače bjesniti, more bacati talase, i s ladjom se kao loptom igrati. 
Sve to ipak nemogaše ništa nahuditi ladji, jerje bila brižno osmoljena, 
te se nemogaše ni najmanji vjetrić proturati; strah obuze doduše 
mornare, koji su svaki trenutak čekali gotovu smrt, ali kad je 
bura kroz čitav sat bjesnila bez ikakova uspjeha, bilo je čuti njeki 
probadajući i dugo trajući zvižd, za kojim odmah prestade vjetar, 
te pogibelj prodje i tako sve zače opet slobodnije disati. 

Opet su jedrili njekoliko danah; hoteć vojvode uživati slast 
liepa dana, izadjoše na krovište, gdje čuše sada po drugi put 
njeko lepršanje vrhu svojih glavah. I eto! biše tv poznata tri 
goluba, izmed kojih zače opet jedan govoriti: ,Steta za vašu mladu 
krv, te naglite pglvovoj bao: »Zar nam opet nova pogibelj 


prieti?“ upita Milan. , Gotova“, odgovori golub, ,sutra bo, kada 
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dodjete k zelenu otoku i ladju ustavite hoteć ponieti vode, te se 
malo na kopnu prošetati, doći će vam usuprot vranac bogato na- 
kićen i osedlan, ali nemojte se usuditi nipošto nanj sjesti; taj vra- 
nac je lukavština vještice, koja vas .hitrim korakom sliedi, nego 
uzmi jedan od vas svoj mač, pa vrancu glavu odsjeci“. —  Voj- 
vode se, kako prvi put, tako i sada zahvališe na savjetu, i obe- 
ćaše, da će se po njem vladati. — Drugi dan, čim dodjoše k 
zelenu ostrvu i stupiše na kopno, da se malo prošeću, eto se do- 
godi, kakono golub prorokova. Gizdavi vranac kraljevskim sersamom 
zaodjeven, oholo im dodje u susret; zače hrzati, i tako jih oče- 
vidno k sebi mamiti; a ni plašljiv nije bio, jerjim se približi 
na toliko, da ga mogoše uhvatiti za uzdu; ali u istom trenutku 
izvadi Milan mač i jednim mahom skinu vrancu gizdavu glavu. 
Na to čuše strahovitu kletvu u zraku, a vranac s odsječenom gla- 
vom izčeznu. Tako dakle i druga pogibelj sretno prodje, na što 
vojvode dobre volje odjedriše k svojoj ne više tako udaljenoj domo- 
vini. Na skoro tako veselo putujući pozdraviše domorodne bregove 
i malo poslie stigoše u krilo svojih radostnih roditeljah. Milutin 
prije svega predstavi Milicu kao svoju suprugu, kojom sgodom 
vojvode izpovjediše, kako su se zaljubili u sliku kneginje od Perlin- 
sela i kako odputovali i Maori da ju uzmognu dobiti, što jim i 
doista za rukom podje. Cuvši to kralj rado im oprosti lukavštinu 
i odmah naznači dan, kojega da se zaljubljeni na uviek imadu 
svezati. | 

Kad već davno željni i očekivani dan svanu, proslavljena je 
svatba vojvode Milutina i liepe Milice nevidjenom sjajnošću. Bijaše 
tu svake vrsti svečanih igarah i zabavah, ali sve to ništa nebijaše 
prema sjajnoj svatbenoj gostbi, pri kojoj bijaše mnogo pozvanih go- 
stovah. Gostba trajaše dosta dugo i mnoge zdravice bjehu napi- 
jane na zdravlje svietlih zaručnikah i na zdravlje ciele Kraljavsk 
obitelji tako, da čitav dvor tutnjaše od zveke čašah. Dokle tako 
svi gosti bijahu veseli i dobre volje, otide Milan, da si malo. u 
dvorskom vrtu razhladi vinom upaljenu glavu, ali istom što stupi 
u vrt pod sjenu jedne lipe, počuje poznato lepršenje, pogleda gore 
i vidi već po treći put sebi poznata tri goluba. ,Gle,“ reče Milan, 
pi vi ste došli na svatbeni pir liepe Milice i mojega brata?“ »Ne 
sbog toga, nego da vas za posliednji put oslobodimo od pogibelji. 
Idi odmah u sobu, za zaručnu ložnicu odredjenu, jer se je nepri- 
jateljica kradom u nju uvukla, i očekiva neopazljivim načinom mla- 
dence, da dobije nad njima moć. Upoznat ćeš ju po laganom 
zviždu u zraku; otidi bez krzmanja, te izvuci mač i na sve strane 
po zraku sjeci tako dugo, dokle god nebudeš imao istiniti znak, 
da si ju odane Po svršenu poslu dodji opet na ovo isto 
mjesto, gdje ćemo te zamoliti za povratnu uslugu.“ Rekavši to 
izčeznuše, a Milan pohiti, da radi po njihovom savjetu. 
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Stupiv u veoma krasnu sobu zaručnikah, proleti strašan 
zvižd po zraku od jednoga kraja do drugoga, a Milan uzme od- 
mah mač i zače na sve strane po zraku sjeći, dokle god nije čuo 
njeki žalostni jauk, poslie kojega padne njeko težko tielo; u taj 
isti hip otvoriše se vrata od sobe, te dodju mladići sa svojimi 
službenici, koji u ruci imadoše svaki po svieću. Kakov prizor opa- 
ziše sada začudjeni! Grdnu u svojoj krvi ležeću staru ženu sa smrću 
se boreću. To bijaše vještica, kojoj Milan zadade smrtni udarac. 
Milan tada zače sav taj prizor mladencem pripoviedati, a oni ne- 
mogoše naći dosta riečih, da zahvale svomu izbavitelju. 

Milan pohiti u vrt na naznačeno mjesto, gdje nadje sva tri 
poznata goluba, od kojih mu jedan progovori na sliedeči način: 
»Buduć smo ti već tri puta učinili važnu službu, punim pravom 
možemo od tebe sada i mi nješto zaiskati, tim većma, buduć se ta 
služba tiče našega oslobodjenja. Ti si već sam mogao opaziti, da mi 
nismo obični golubovi, nego samo u toj slici očarani: zato ako 
imaš volju i želiš, da se pravoj i naravnoj slici povratimo, moraš 
ovo činiti. Pol sata od kraljevskoga dvora nalazi se njeki brežu- 
ljak ; uzišav tamo potraži četverokutnu kamenitu ploču, koja po- 
kriva njeki podzemaljski prostor, tu ploču nastoj ukloniti te udji 
u podzemaljski prostor. U tom prostoru naći ćeš tri na zemlji sto- 
jeće svietiljke, ugasi ih i tako ćeš nas odkupiti. Tada će se pako 
vidjeti njeko razsvietljenje, koje se tebe najviše tiče.“ To izgovo- 
rivši opet izčeznuše golubovi. | 
Drugi dan u rano jutro otide Milan na naznačeni brežuljak ; 
pol sata putujući nadje ga, te poče po njem tražiti kamenitu ploču, 
koju takodjer sretno nadje; hoteć sve što mora svršiti, ukloni sa 
svoga mjesta ploču i opazi, kako golub prorokovaše, podzemaljski 
prostor, u koj hrabro stupi, i već iz daleka zagleda tri svjetiljke, 
kojim upravi svoje korake, a tamo došavši jednu za drugom 
ugasi; i čim zraka jutrnjega sunca stupi u tamni podzemaljski pro- 
stor, opazi on, da se tu sam nenalazi ; okolo njega bo stajahu tri 
ženske, jedna malo starijega doba, druge pako dvie mlade neopi- 
sive krasote djevojke, koje ga pozdraviše klikovanjem: ,Sine! 
brate!“ Milan se na to nemogaše od udivljenja ohrabriti, zato uze 
starija gospoja rieč i progovori: »To se tebi zaista. čudnovato 
vidi, ali poslušaj, što ću ti kazati. Znaj, da sam ja moguća vila, 
ali savez ženitbeni, što ga učinih s čovjekom, oduze mi s veće 
strane moju moć, i to na toliko, da glavna neprijateljica, ista ona 
vještica, koju si jučer ubio, sasvim zadobi premah vrhu mene te 
postadoh žrtvom njezine osvete. U tako tužno stanje bačena, bijah 
sretna te još jedino tebe istom rodjenoga mogoh ukloniti iz njezine 
vlasti, buduć te u jedno otajno mjesto sakrih i kraljici, tvojoj na- 
mišljenoj materi, dadoh na odgoj. Ja i tvoje sestre od naše nepri- 
jateljice očarane, moradosmo pod njezinom silom velik jaram no: 
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siti, ali ipak sve to mene nemogaše odvratiti od tebe ni na to do- 
vesti, da za tvoju sreću ma kakvu brigu nepodnesem; znadoh bo, 
da ćeš nas jednoč osloboditi. Sada dakle buduć je posao svršen, 
i ja svoju podpunu moć dobila natrag, predajem ti evo tvoje se- 
stre, da budeš u buduće njihov branitelj, a ja odlazim natrag u 
svoju podzemaljsku domovinu.“ | | 

Milan se nemogaše dugo vremena razabrati od začudjenja, 
koje u njem probudiše čudnovate i dosada nečuvene stvari; noslie 
ponješto hrabro gledaše uza sebe s njekom radosti ljubezne se- 
stre, odvede ih pravim putem k svojim namišljenim roditeljem i kaza 
im sve, što mu se je dogodilo. 

Kralj i kraljica potvrdiše što znadoše od njegova sjajnoga 
koljena, i uzeše liepe njegove sestre k sebi te ih smatraše kao 
pravu svoju djecu. — Milutin se doduše poče žalostiti, što mu Mi- 
lan nije bio pravi i rodjeni brat, ali mu ipak bratinska ćućenja 
neprestadoše vladati, nego odsada življahu u bratinskoj slogi i lju- 
bavi, dapače, poslie kraljeve smrti vladahu zajedno. Milan se s vre- 
menom oženi s kćerju susjednoga kralja, a sestre mu sretne dobiše 
svaka bogatoga i mogućega kneza za muževe. 


Kako se usrećuje domovina? 
Od 
Franje Sajvrta Križevčana. 


Liepe sreće pune vreće ; 
Procvast će nam rajsko cvieće. 
Gle, mladići drže vieće, 

Kako da svoj dom usreće. 


Posjelo kod puna stola 
Obojega družtvo spola. 
Tu se dese zorolične 
Medj gospami gospodične. 
Med mladjimi pak mužkarci 
Osiedjeli sjede starci, 
Izvrstna se nose jela; 
Praznu sliedi puna zdjela. 
Da neuzmanjka gostom vina, 
Brigu ima domaćina. 
Tu se jede, tu se pije ; 
Napitnicam kraja nije. 


*) t. j. zabavljaju. 


Kad se mladci ponapili, 
Rječiti su tada bili, 
Pa ti evo drže vieće, 
Kako da svoj dom usreće. 
U tu svrhu njeki glasno, 
Njeki tišje, ali krasno 
Sbore i stol riečmi mute.*) 
Mladci sbore, starci šute, 
U viećanju jerbo starci 
Omladini nisu parci. 
Tako barem misle ludi 
Njeki, moram reć, neljudi, 


Kojim se u glavu neda, 

Što četvrta zapovieda. 

Starost! — Mladost! — Ha! s daleka 
rime se tu oprieka, 

Al u onoj samo glavi, 

Koja bunca i na javi. 

Dočim starci natražnjaka 
Imadu za sliku raka, 

Te se — čim ih njeki krive, 
Duhu vieka baš protive : 
Nezna vrla omladina, 

Sta je sriednjeg vieka tmina, 
Već u svjetlu duh svoj kupa... 
I po bielu danu stupa... 
Sunčani ju vodo traci, 

Da s' upravni njoj koraci... 
Natražnjaku pak siedaku 
Tumariti je u mraku.., 

Za nazadkom jer on teži, 

I ko sova svjetlo bježi. 

S toga ako on zaluta, 

I s istoga sadje puta ; 

Ako sbori i tvori ludo, 
Da-li je to onda čudo?! 

Mladci dakla drže vieće, 
Kako da svoj dom usreće. 
Pošto prije krušne oble 
Bacali bi na osoblje, 

« Te žudjeno sgodnom često 
Pogodili rukom mjesto *), 
Tad se dižu redomice, 

Svaki svoje ka stolice, 
U nakani, da pretvore 
Razgovore u govore. 

Prvi doče, poče drugi ; 
Govornikah reda je dugi. 
Svaki koju reći kuša: 
Pozorno ih svatko sluša. 

A o čemu mladci sbore? 
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Šta-li hvale ? Šta-li kore? 
Vide biednu domovinu, 

Pa uteku svi se k vinu. 

Na stolu ti vina dosta, 

A i kuhnja nije prosta. 

Sad se mladci gle, nadtjeću, 
Tko da čašu sprazni veću, 
Hoće da tim dom svoj spase, 
Kad si grla ponakvase. 
Misle, da tim prude domu, 
Kad krv užgu vincem tromu. 
S toga on, koj govor ima, - 
Obično ga tim dočima, 

Kad u svojoj dobroj želji, 
Dignuv čašu 'vako veli: 
»Živila nam domovina, 
Junačkieh majka sina"! 

Bila sretna, bila slavna, 

Kud je briežna, kud je ravna !« 
Sad ti sve, što žensko nije, 
Domovini na čast pije, 

Ovaj više, onaj manje, 

Za njezino blagostanje. 

To ti tako uviek ide, 

Kad se mlada družba side, 
Sveudilj ti ona trubi, , 
Da narod i dom svoj ljubi ; 
Da narodni jezik štuje ; 

Nu sve to se samo čuje. 
Liepih riečih puna usta, 

A većinom djela — pusta. 
Al što rekoh ? Za stol sjesti, 
Pa tu dobro piti, jesti, 

Za dom sipat rieči gole, : 
*'Neće-P kroz to biti bolje?... 
. O! presretno naše doba! 
Steta, što sam blizu groba, 
Pa doživjet neću moći 
. Sreće, ka se-s lagva toči. 


*) Na njekih mjestih naše domovine zao je običaj od hljeba praviti kru- 
gljice, te se njimi nabacivati pod jelom. Dok sam jošte bio djetetom, te 
mi slučajno komadić crna hljeba pao na zemlju, morao bi ga, dignuv ga 
sa zemlje, pritisnuti k ustam, i poljubiti u znak, da se ima taj najcje- 
niji dar Božji štovati, a ne objestno gaziti nogama. Nu kad ljudi već 
slabo štuju onoga, od koga sve dobro dolazi, naime Boga, kako da štuju 
njegove darove. S toga često i biva ono: Sto nepožderu hrušti i miševi, 


to izjedu gusjenice, a što preost 


ane od ovih, to pohara tuča i mrazovje. 


— Misli sviet, da je mudar i svet, što nedrži mnogo do svetosti, i do 
mudra, t. j. kriepostna života. Bog to gleda, pak nam blagoslova neda, 
već nas bije i kara, i polje nam tučom hara; onda tomu krivi su oni, 
koji netrpe, da se na oblake zvoni: 


LA 
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Strašna bratovština. 


Crtica iz španjolske povjestnice. 


Jedne večeri god. 1803. ležao je u tihoj tamnoj sobi grada 
Ocane u staroj Kastiliji njeki vriedan i pošten gradjanin u težkoj 
bolesti; uza uzglavje bijaše mu obična škropionica, tamo ,pila“ 
zvana, mala, otvorena, zemljena posuda sa svetom vodom; a nad 
njom je bila slika bolestnikova sveta zaštitnika; uz podnožje go- 
rile su dvie svieće na stolu kao na žrtveniku, medju sviećama bi- 
jaše kip razpeta spasitelja, u kojega je bolestnik upirao moleće 
oči — i sve je bilo tako udešeno, da bi svatko na prvi pogled 
morao reći: to je samrtni čas! Bijaše to muž sriedovječan, neo- 
ženjen, prilično bogat, značajan, pobožan i odlikovao se je strogim 
obdržavanjem crkvenih običajah i zapovjedih. Ol rodbine imaše 
još sestru, koja mu je s dvoje služinčadi gospodarila. Ovi mu 
otidoše iz sobe, da prizovu prijatelja mu župnika, čovjeka na 
sreću, prostodušna, umna i pravedna, da bolestnika izpovjedi i 
posljednjim sv. pomazanjem okriepi. Svršiv to sve ostade svećenik 
na samu još moleći kod bolestnika, koga je već dugo poznavao i 
vrlo štovao. Bolestnik nije se uprav bojao smrti niti nije jadiko- 
vao nad tom odlukom stvoriteljevom, ali mu se je ipak na žao: 
dalo, što je morao tako rano ostaviti sviet. Prijatelj župnik nasto- 
jaše ga ponješto utješiti veleći: premda je sv. obredi izpunio sada“ 
dužnosti dobra kršćanina, pripraviv se na sve ma i najgorje bilo, 
da mu ipak nevalja sdvojiti ni misliti, da više nebi moguće bilo, 
da ga milost božja pomiluje još na ovom svietu ; jer da je on po- 
znavao ljudih, koji su i pogibeljnije od njega bolestni bili, pa su 
poslie sasvim ozdravili. 

uvši mali štropot u sobi, pogledaju na vrata, a bolestnik 
stane grčevito drhtati, pretezati se i stiskati, u licu mu se je vidio 
užasni strah, s čela mu stao kapati mrzli znoj i kao umirući poče 
svećeniku šaptati: 

» Odoh, već neima nade — nemogu izbjeći; još, ću samo koj 
časak živjeti, pa odoh na istinu; umroh — umrieti ću odmah, ako 
me ostavite!“ 

Dobri svećenik pomisli, da je bolestnik pomanitao, ali se 
ipak nije prestao s njim razgovarati, te ga zapita, da-li mu je 
u čuvstvih možebiti nastala kakova promjena, što je počeo tako 
govoriti. »Ne« — odgovori bolestnik — ,nećutim, da bi mi se 
* umoožili znaci bolesti“; — a kad je to istim šapćućim glasom i 
u dobrom savezu opetovao, zapita ga naglo svećenik, zašto to 
čini? napokon svrati drhćući -bolestnik svećenikovu pozornost na 
dvie u drugoj strani sobe unišle osobe, tako se tiho razgovarajuće, 
kao da nisu hbile voljne prekidati razgovor svećenikov s bolestni- 
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kom. Bijahu to dva ozbiljna, triezna, štovana muža iz grada u 
crnu odielu, koje ih je. označivalo kao pobožnjake — beatos — 
a poznavahu i bolestnika i svećenika; dodjoše da vide, kako je 
prijatelju i da se s njim, ako je treba, za uviek oproste. Većom 
pažnjom šaptaše bolestnik: ,Naši su; moji su vršnjaci — to su 
despenadores; namah ću od njihovih rukuh umrieti, ako me vi 
ostavite samoga ovdje.« Govoreći to, uhvati mršavima rukama sve- 
ćenikovu ruku i držaše ju, reć bi, vrhunaravnom silom. 
ito će to reći? Tko su ti despenadores ? Zašto-li mu hipovi 
zavise od njega? — To su pitanja, na koja si svećenik odgovoriti 
nije znao, nu je tvrdo odlučio biedna bolestnika neostaviti i tiešio 
ga, da ga neće ostaviti; tim ga je u istini malo umirio. Prodje i 
više urah, a svećenik još sjedi te sjedi uz bolestnika ; došlaci su 
po više putah sad jedan sad drugi pristupili k postelji i upitali 
ga: kako mu je? a svaki bi od njih dodao, da je sennor parroco 
valjda već umoran, i ponudiše se, da će ga izmjeniti, te uz bolest-- 
nika moliti; nu svećenik, komu je prijatelj sve više stiskao ruku, 
nikako nehtjede pristati na njihovu želju i tako napokon nenašavši 
za sada više nikakova izgovora otidu oni prije svećenika. | 
Opaziv u tom svećenik njeku tajnu, koju si nemogaše raztu- 

mačiti, a videći, da se u bolestniku bore strah i nada, što ga čini 
nesposobnim, da kaže, šta je u toj stvari, odluči do posljednjega 
bipa ostati uz njega, ako mu bolest okrene k smrti; najprije pre- 
poneke? je pustiti pa bilo Koga mu drago k bolestniku; kao 
rižni pastir za bolestnikovu dušu imao je dovoljna izgovora za- 
branjujuć u sobu pustiti nikoga osim liečnikova sluge. Sliedeći 
dan bio je župnik sretan razumjevši, da je bolestniku okrenulo 
na bolje; a čim ga je vidio malo osviešćena i dosta jaka, odmah 
ga upita, da, i umoli, da mu kaže sve, što od sinoć zna, što je . 
ono imalo znamenovati. :' | : 

> Ako i vrlo velikom mukom ipak je uz veliko nagovaranje 
priznao, da je tamo tajna bratovština, u kojoj je i on član; bra- 
tovština nije vrlo mnogobrojna ali je razširena po cieloj Španjol- 
skoj; svaki se član mora zakleti, da će tražiti sgodu, da dodje 
k bolestniku, koj je smrtno bolestan, izpovjedan te posljednim 
pomazanjem providjen i pod izlikom da će uzanj moliti i tješiti 
ga, da će upotrebiti prvi hip samoće uz bolestnika te ga ili zagutiti 
ili vanjkušem zadušiti ili mu inače život uzeti na način, koj nije 
sumnjiv. Bratovštini despenadores (milosrdnikom) nebijaše svrha 
samo milosrdje, nego ih je vezala i višja miso, jer osim što su 
bolestniku Kkratili smrtnu muku, oduzimaše mu i mogućnost, da_ 
nenadanim ozdravljenjem nemože izbjeći smrti; despenadores su 
znali, da se bolestnici dobivši podpunu odriešitbu i primiv druga 
crkvena pomagala milosti, nalaze u blaženom položaju za ulaz u 


nebo, a kad bi opet ozdravili, mogli bi izvrgnuti mrežam i na- 
“9% 
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pastim bezbožnoga svieta opet pasti u slabosti čovječje naravi i 
sagriešiti, a duše bi im u slučaju nagle i nenadane smrti propale. 
Bratovštini toj bila je svrha za bolestna brata izmoliti nebo i odrie- 
šenomu ad grieha osjegurati raj. 


Bolestnik je svećeniku priznao, da je i on više putah te 
bratovštinske dužnosti izpunjavao, a kad ga je župnik zapitao : 
zašto mu toga nije nikad spomenuo na izpovjedi, premda se je 
toliko putah izpovjedao, odgovori, da to ne samo nije bio grieh, 
nego da su to oni smatrali dobrim djelom izbaviti od propasti 
dušu, a dobrimi djeli da se na izpovjedi čovjek hvaliti nesmije. I 
sada pripovjedajuć to, uzda se bolestnik u poštenje i šutljivost 
župnikovu, da o tom neće nikomu ništa kazivati. 


Biedni župnik sbilja nije znao i poče dvojiti, da-li je to sa- 
znao pod pečatom izpovjedi ili nije; nu dublje razmišljavajuć 
o stvari, nadje za dobro, prijaviti cieli dogadjaj svomu biskupu, toled- 
skomu nadbiskapu. Taj prelat, jedan od ,velikoga iztražiteljstva“, 
nadje u tom dovolina razloga, da pozove u sobice ,svetoga reda« tri 
osobe, koje mu je župnik imenovao kao milosrdnjake. Kod saslu- 
šanja nepokazivahu oni ljudi ni straha ni kajanja priznavajući se 
za članove ,svete bratovštine“, pa se nisu ustručavali odati i druge 
članove, koje su poznali. 

niztražiteljstvo“ i vieće Kastilije (sudeće o tajnih družtvih, 
ako je bio gradjanski zločin) došlo je u veliku zabunu neznajući, 
kako da postupa s onimi, koji su bili zapleteni u taj protuzako- 
niti savez i u kratko vrieme svi pozatvoreni; htjelo se je, da te 
činjeniee_ nedopru puno u javnost, jer bi se mnogi rodjak ubita 
člana bez dvojbe nastojao osvetiti. U mnogih dakle slučajih stav- 
ljeno je pitanje o krivdi obzirom na izvrstne španjolske pravnike 
i na zakone obće i kanoničke hypotetično, a većinom zaključeno 
je, da je zločin učinjen, ne s kažnjive namjere, nego s fanatičke 
i plača dostojne vjere. Osuda je glasila na dužu ili kraću tamnicu, 
već gdje kako, i strogu zabranu u buduće pod težkimi posljedi- 
cami zakona nebiti više članom bratovštine.  Osobitoj pažnji 
vlastih pošlo je za rukom, te je bratovštini sbilja nestalo tragovah ; 
koliko je propalo žrtvah tomu zloduhu nesmiljene nečovječnosti 
i fanatizma, toga danas više nitko nezna — i to će odkriti 
sudni dan! | 

Njekoč bilo sad se spominjalo 
Nedaj Bože, da bi s" ponavljalo! 
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Prositba. ' 


Spjevao Fr. Ljubešić. 


Odkad te uočih mila, | Žena dobra, žena blaga, 

Od onda me srce boli. Tri u kući drži stupa ; . 
Ele, da bi moja bila! Gledi dakle, dušo draga! 
Budi! jer si mi po volji ; Da budemo mi dva skupa ; 

O! koli Vjek skupa 

Men' si, dušo, ti po volji; Da budemo četir stupa. 
Hoćeš-li me, liepa Ano?! | Budi moja, ter me ljubi, 

Ako hoćeš, evo mene! _. Ah! ljubi me, oj Anice! 

Tebi je bez toga znano, Tebe moje srce snubi, 

Da nemogu bit bez žene; Tebi cvate moje lice ; 

Poštene Anice! 

Ah! nemogu bit bez žene. Tebi cvate, moje lice. 


Dakle l\ men s' ti okreni, 
Oj djevojko moja zlata! 
Ter u svoje srce meni 
Otvori još danas vrata ; 
Oj, zlata! 

Otvori mi k srcu vrata. 


Dvoboj. 

Dvoboj nije stvar radi časti, kao što to vojnici kažu, već je 
to grozni leibeoki običaj, koj svoj izvor ima u Skandinaviji, 
t.j. onoj česti Europe, koja pod sobom shvaćaše Dansku, Švedsku 
i Norvežku. Žitelji u ovih predielih bijahu prije strašno okrutni ; 
življahu bez zakona, bez reda i bez ikakve družtvene sveze. Sve 
njihove vrline i krieposti osnivahu se na maču, i osim sile nisu 
znali za nikakovu drugu pravicu. Mačem su svoja prava dokazi- 
vali i svagdje razpravljali. Tako zavadjeni morali su se tući, i onaj 
je pravo dobivao, koj je pobjedu održao. Kad su ovi narodi pre- 
plovili Italiju, Spaniju 1 Galiju, njihova naravna bjesnoća šljedila 
je takodjer za njimi, i oni prenesu onamo i običaj dvoboja. Isti obi. 
čaj usvoje Francezi pod vladom nasliednikah Klodovigovih i od 
vremena Karlomana smatrali su ga kao sigurno sredstvo za razli- 
kovanje nevinoga od krivoga, što se je zvalo: ,kušanje sredstvom 
dvoboja.“ Borba izmedju Gvida Sabo de Zarnak i Franje Vivon 
de la Satenjre bila je posljedna autorisirana borba. Ova se je 
vršila u dvorištu dvorca St. Germain-en-Le, 10. srpnja 1547. go- 
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dine, pod vladom Henrika I. — Žarnak je kazao Šatenieru da laže, 
i ovaj ga za to pozove na dvoboj. Kralj dozvoli tu borbu, i htjeo 
je i sam da prisutstvuje, laskajući sebi, da će Saternie, koga je 
volio, održati pobjedu ; ali Žarnak, i ako potajnom groznicom raz- 
slabljen, obori opet zato Šaterniera na zemlju jednim udarcem po 
koljenu, koj udarac. odtud bude prozvan: ,Žarnakov udar.“ Borci 
budu sada razstavljeni; ali Saternie, nemogući pretrpjeti što je 
tako pred očima kraljevima posramljen, nije se nikako dio da mu 
kirurg veže ranu, i tako umre poslje njekoliko danah. Ovo Hen- 
rika strašno trone i zato se svečano zakune, da podobne borbe 
neće nikad više dozvoliti. | 


Najvećiljudi staroga vremena nisu nikad imali običaj osvećivati 
svoje osobne uvriede privatnimi bojevi. Plutarh pripovjeda, kako 
je Antonij padši pod teretom svoje nesreće, pozvao jea na 
dvoboj; ali August odbije to, rekavši: ,Može čovjek i bez toga 
umrieti.“ Scipio Afrikanac i Metel, oba poznati kao veliki vojskovodje, 
isto su tako odbacili privatnu borbu; jer kao što Teofrat veli: 
» General treba da umre kao vojvoda, a ne kao prosti vojnik.“ 
Njeki paša odgovori jedan put njekomu Turčinu, koj se htjeo s 
njekim tući: ,Zar nema neprijateljah, s kojimi bi se borio i koje 
bi satro? mnogo si se zaista drznuo, kad si se usudio stavljati na 
kocku onaj život, koj nije tvoj.“ 

Gustav Adolf, osvojitelj sjevera, smatrao je privatnu borbu 
isto tako, kao i Ljudevit XIV. kao propast vojničke strogosti. 
Namjeravajući, izkoreniti u š&vojoj vojsci ovaj barbarski običaj, 
izreče smrtnu kazan svim, koji bi se usudili izaći na dvoboj. 
Malo za tim, pošto je ovaj zakon izdan, dva višja častnika, koja su 
se bila posvadjala, zaištu od kralja dopuštenje, da svoju razpru - 
rieše mačem u ruci. Gustav se s početka razljuti na ove nu im 
kasnije ipak dozvoli, ali s tim, da i on bude pri toj borbi, opre- 
dielivši ujedno čas i mjesto borenja. Kralj dodje na opredieljeno 
mjesto s jednim pa pješakah i obkoli s njim oba borca. Za- 
tim zovne vojničkoga krvnika, i rekne mu: Slušaj, čim jedan od 
ove dvojice pogine, da odmah odsječeš glavu i onomu drugomu!“ 
Na ove rieči oba se častnika prepanu'i kano okameniše za njeko 
vrieme; ali odmah za tim uvidivši svoju pogriešku, padnu pred 
noge kraljeve, zaištu oproštaj, i zakunu se medju sobom da će 
< biti jedan drugomu prijatelji, dokgod su živi, 
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Žene, bježte od mene. 


U; Fr. Ljubišić-Tužniković. 


Moja je tuga 
Težka i duga; 


Vjerujte meni, nije to laž. 


jutro javčem, 
Na večer plačem; 


Vjerujte meni, nije to laž. 


Ljubu sam imo, 
I s njom se smio ; 


Vjerujte meni, nije to laž. 


. Mene ostari, 
S drugim se spravi ; 


Vjerujte meni, nije to 1až. 


Drugoga gladi, | 
Samnom se svadi ; 


Vjerujte meni, nije to laž. 


Drugog miluje, 
A mene psuje ; 


Vjerujte meni, nije to laž. 


Drugomu rada 
Na prsa pada ; 


Vjerujte meni, nije to laž. 


Mene zla cura 
Od sebe tura ; 


Vjerujte meni, nije to laž. 


Za drugim hodi, 
I s njim se vodi; 


Vjerujte meni, nije to laž. 


A na me reži, 
S dal'ka me bježi ; 


Vjerujte meni, nije to laž. 


Nek ide s Bogom, 

Kud može s nogom, 
Ma u koprivje, ma i u šaš. 

Neću već ljubit, 

Kad morah nju zgubit ; 


Vjerujte meni, nije to ]až. 


Zato vi žene 
: Bježte od mene ; 
Neću, ah! neću ja biti vaš. 
Srce mi vruće 
Za vas netuče ; 
Vjerujte meni, nije to laž. 


Nevjerne sve ste*) 
Bile i jeste; 

Vjerujte meni, nije to laž. 
Sve ste krivične, 

 Leptiru slične ; 

Vjerujte meni, nije to laž. 
Leptir oholo. 
Leti okolo, 

S cvieta se baca na drugi cviet: 
I vam je malo 
Do jednog stalo ; 

I vi sliedite leptirov slied. 


Mienjate drage, 
Ko prosjak prage, 


Sada je ovaj, sad onaj vaš. 


Istina to j8; 
Rieči te stoje; 
Vjerujte meni, nije to laž. 


*) Stran veća je uvjek i pretrežnija; s toga stavci ovi: ,Nevjerne sve ste,“ 
zatim: »Sve ste krivične«, mogu ovdje ostati bez ičije i najmanje srdjbe 
i zamjere. Nu obćeniti ovi izrazi mogu se opravdati jošte i time i u 
tom smislu, što u svakom, to jest, i u gospodskom, i u gradjanskom, i 
u seljačkom staležu imade nevjernih ženah, bile one udate, ili, štono 
rieč, jošte u deklinoj glavi, t. ). neomužene. Nu da i svi mužkarci nisu 
uzor postojane ljubavi i vjernosti, mislim da netreba dokazivati. Žao mi 
je svih nesretnicah; nu uztuk, ili bolje reći protupjesmu na ovu pjes- 
micu ostavljam onim, koje od pustolovih mužkaracah zavedene i preva- 
rene oplakuju svoj nemili udes. — Ova i pjesma ,Prositba“ (na str. 21.) 
pjevaju se uz tamburicu. Yr. Lj. T. 
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Zato vi žene . Braćo mužkarci, 
Bježte od mene ; Mladci i starci, 
Neću, ah! neću ja bit vaš. Pjesmicu ovu poklanjam vam. 
Srce mi vruče Da će ju svatko 
Za vas netuče ; Pjevati sladko 
Vjerujte meni, nije to laž. Na ukor ženam, sigurno znam. 


Ima-li još nastanjenih svietovah? 


Kad sunce zadje a mrak proteže, kad nestaje dnevne vike 
i vrućine, te se i prah slegne na tlu, krasno ti je tada s prijatelji 
uz čašu vina sjediti razgovarajući se u vrtu na liepoj mjesečini i 
baciti oko na nebo visoko, na ono jato zviezdah kano zlato, na 
zviezdište, | 

Gjedno siva, koji ukaziva, 

Noćju dila zločestih nemila 

Mjesec sjajni tužitelj potajni ; 

I! rumena zorica jutrena, 

Kad pred svojom otvarat gospojom 
Podje vrata svjetlija od zlata 
Množtvom bojah vezena bez broja 
Il na svojih, kad izić dostoji 
Jasnih kolih i nama zamoli: 
Zrake lica svjetlosti carica. 

Krasno je razpoznavati sedam Vlašićah, Kastora i Poluksa, 
bliedu smijuću se Danicu, velikoga Saturna i žuto sjajnoga Jovu te 
mnoge druge drugove i drugarice ovoga našega sveobćega stana, 
naše zemlje. Krasno je gledati one bezbrojne sjajne točke po ne- 
beskom svodu, gdje su od nas na milijune miljah odaljene ; -sve 
nam ih daljina čini toli neznatnimi i malenimi, a one su prema 
svomu razmjerju daljine od nas i na stotine putah veće od naše 
zemlje. 

Tko je tako za liepe noći bacao poglede gore u nebesa a 
da nije pomisfio i sam sebe upitao: šta li je ono? i ako su silni 
svietovi, da-li su pusti i prazni ili i tamo tkogod stanuje? 

Upravo o tom pitanju prepirali su se zviezdoznanci i uče- 
njaci, ali je srećom u najnovije doba najstrožemu i si nis kou 
iztraživanju najnovije naravoslovne znanosti pošlo za rukom doka- 
zati, da u onih zlatih svietovih ima žiteljstva. Naravoslovci Bunsen 
i Kirchhoff iznadjoše dosta prost nastroj, kojim se i najudaljenije 
zviezde dadu prisiliti, da nam odkriju svoje kroz stotine godinah 
sakrivene tajnosti, to je tako zvani ,Speetroskop.« Spectrum je 
slika svjetlosti i boje, izbačena kroz prizmu na nješta ravna. Gle- 
daš li kroz prizmu od vrućine taleće se i svjetleće kove, da na- 
činiš ,spectra«, to će ti svaki kov sastaviti i pokazati u njekih 
bojadisanih crtah točnu od svih drugih razlikujuću se sliku. Tako 
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se dadu odkriti i najsitnije stvarce, te i množtvo kovovah u 
raznih tjelesih, što se inače i neda odkriti. Ele pozabom spek- 
troskopa došlo se je kod zrakah sunčanih i drugih zviezdah do 
najveće znanstvene jasnoće, da i oni svietovi sastoje od istih sa- 
stojinah, od kakovih i ova naša zemlja. Sunčani su traci točno 
naznačili u spektru, da u suncu ima željeza, natrona i množtvo 
drugih kovovah. . | 
Nu to dakako još nije dosta za dokaz, da su oni nebeski 
svietovi nastanjeni; ali buduć da se zna, da se sastoje isto tako iz 
kovovah, tvarih i sastojinah, kao i naša zemlja, može se predmnje- 
vati, a znanost i predpolaže, da se i tamo kao i na ovoj zemlji 
proizvadjaju slične životne slike. 


Ta, zemlji slična, nebeska tjelesa okreću se kaogod i naša 
zemlja u oi godištnih tečajih oko svojih sunacah, a sunca sa 
svojimi planetami opet oko svojih sunacah; osim toga odkrile su 
staklom oboružane oči zviezdoslovacah kod naših planetarskih su- 
sjedah veliku sličnost sa životom ovim na zemlji. vanjski susjed 
Mars pokazuje dvie biele zviezde na oba pola, koji su mu u zimi 
veći, a u ljetu manji kaogod sniežni i ledeni skupi na polih 
naše zemlje. Zna se nadalje, da i njega obkoljuje zrak s toplotom 
i vlažnoćom kao što je naša atmosphera; napokon opažene su na 
površju te planete crveno i zeleno bojadisani izmienjujući se znaci, 
te se čini, kao da je kopno i voda; a isto tako vele, da su od- 
krili jezera posve slična onim u Americi. 


I na mnogo odaljenijem Saturnu razpoznavaju se bieli snie- 
žni i tamniji topli okoliši; a na istom Saturnu, nego još više na 
orijaškom Jovi, čini se, barem su takovi zračni prizori, Kao da 
su oblaci u mičućem se zraku. | 


Iz tih brižnih znanstvenih iztraživanjah može se s njekom 
vjerojatnosti reći, da su naše planete tjelesa zemlji slična i da je 
tamo ovdašnjemu sličan život. Breiada ih je većina neizmjerno dalje 
od sunca, nemože se ipak zato bojazljivo uztvrditi, da je u njih 
za toliko i studenije; jer naša zemlja nalazi se ljeti za njekoliko 
milijunah miljah bliže sunca, pa se ipak zato na visokih brdih 
led netali, dočim na podnožju gorskom sve hoće da izgori. Nutar- 
nja toplina planetah i gustoća njihova zraka, uz koju je na po- 
vršju i u najvećoj daljini od sunca ponješto toplo, daju nam shva- 
titi, da i tamo mora biti i uspjevati ono, česa je treba životu. 

Ta i na ovoj našoj zemlji uspievaju stotine stvorovah pod 
najraznovrstnijimi uvjeti od zraka i topline. Pod vrućim jednači- 
teljem smije se crnac bielih zubih, a medju kupovi vječna leda 
i sniega ždere Eskimo uhvaćena morskoga psa; živi se na naj- 
višjih brdinah kao i u nadubljem bezdnu morske pučine; pa tako bi 
moglo biti, da ima i na Merkuru u toli strašnoj blizini žestočna 
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sunca kao i u Neptunu, koji je milijune milijunah putah udalje- 
niji od sunca tako sjedinjenih odnošajah od zraka, svietla, vrućine 
i zemlje kako je to njekim stvorovom — u svih mogućih razlikah 
od žiteljah zemlje — za život i uspjevanje upravo potrebno. 


voy? 
Naš život. 


Naš je život kano koj dan vrući ; 
Odsvud peče ko od žarna stakla, 
Omara je ko u sriedi pakla, 

Nu se netom oblak crni digne, 
Hlad nastaje, ledna noćca stigne, 


Naš je život ciglo snovidjenje ; 
Sada sanjam : Zemlja je stvorena 
Radi tebe, a sad ti rad njena 
Žadovoljstva! Sad kralj jesam svega 
A sad sam si sviestan najdubljega 


Za njom maglast jutren zrak nasmuči. Ništavilstva.... Nije-li to snenje? 


Naš je život titranje od zvuka, 
to ga rodi struna nategnuta . 


Bud od vjetra bud .od lučca ljuta, 


Što za časak srdce ublažava 
Nu u isti hip ga nestajava, 
Dok neizčezne u dubini mika. 


Naš je život jako sličan vinu, 
Kad je mlado od žestoka duha 
Vrije, kipi kano da se kuha ; 

to starije, biva osbiljnije 
Opojnije i sve dosađnije, 
Dok ni'e tromi starac u istinu. 


Naš je život i još sličan vinu, 
Kad je mlado, puno je sladora, 
Kako puno soli je u mora, 
Ide-l' k droždjam biva kiselije, 
Dok napokon mrtva biersa nije, 
U koju se življi vinski stinu. 


Naš je život ko sujuća rieka, 
Neprestano teče i podjedno, 
Suje, dere — teče neuredno, 
Grabi, nosi, baca u ponore, 
Dok i sama netone u more, 

Gdje za uviek nestaje joj tieka. 


Naš je život ko mehurić mali, 
to ga rada djeca od zabave 
Preko slamke iz sapuna prave, 
Koj digne se liep ko liepa daga 
I čas eto života neduga 
Vrene, pukne, na zemlju se svali. 


Naš je život galija na moru, 
A brodari mi smo te galije, 
Biela jadra, u što vjetrić bije, 
Treba da je čast nam i poštenje 
Inače je stavno pogubljenje, 

A umriet bolje 'e no bit na umoru!., 


Život naš je kao njiva plodna, 
Sjeme svako u kojoj se prime, 
Da urodi plodom jednakime. 

I u ovo kako polje pane 
Poslje groba takov glas ostane... 
Sretan sijuć djela blagorodna!! 


Naš je život jedno ravno polje, ' 
Gdje se dade mnogo posijati 
I sijano dobro obdjelati, 
Drača čistit, krasno obkopati 
Pouzdano u jesen gledati — 
Jest! u jesen, kad nas smrt zakolje. 


Naš je život kano knjiga čista, 
Gdje nam valja pisat neutrudno, 
A što znamo ljepše i uljudno 
Poviest našu oli pripoviesti 
A da bit nas neće stid donesti 

Onomu jih, koj zna djela ista. 


Naš je život ko kapljica rose, 
to-no se je jutrom gdje u travi 
Objesila travici o glavi, 
Te čim su ju traci sunca jasni 
Obsijali kano biser krasni 
Nje nestaje — pare ju raznose! 


Naš je život rodjena u zoru 
Rosna kaplja viseća o stieni 
Tik na moru, što prie no ognjeni 
Sunčan žar se na nebu pomoli, 
Sa stiene se netom makne doli, 
I nadje se u prostranom moru! 


Naš je život jedno bludilište ; 

Iz zahoda jednoga u drugi 
U nescieni svojoj i porugi 
Bacamo se lagljeg tražeć puta, 
Nu je sreća nestalna i kruta... 

Bludi, tko ju vječnu ovdje ište. 


Naš je život jedno putovanje: 
Izagnani iz mile domovine 
Na put ovaj trudovah i kine 
Putujemo milosti proseći, 
Izgledjemo, hoće-1' nam se reći: 
Vratite se — na pomilovanje!... 


Naš je život tek smrt dugotrajna, 
Ili bolje zatvor tvrd — zidani, 
U koj jesmo griehom uzidani 
Od blaženstva svoga razstavljeni, 
Za što ipak bijasmo stvoreni. 

Život ov je tek kazna očajna. 


Naš je život ko bolest — groznica, 


Kad-no čovjek baš za onim žedja, | 


Što zdravje mu po najpače vriedja 

I nemože odoljet razlogu, 

Nu prepovjed prekršuje strogu 
Neizmieni dok zimu vrućica! 


_- 
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Naš je život veriga velika 
Nategnuta i nepretrgnuta 
Ali samih spojba željah kruta, 
Koje nikad sve izpunit neće 
I nemože svakom kolo sreće, 


Od tud naše suze, jauk, vika. 


Naš je život slika od dvorane, 

U kojoj se plesaći već drže 

I okreću sad laglje sad brže, 

Kako hoće tko da koga lovi... 
" Inam želja tak za željom plovi 
Dok dvorana prazna neostane. 


Naš je život ko wienac od cvieća 
Raznovrstna: krasna, mirisava 
I takova, koje baš nedava 
Ugodnoga mirisa od sebe... 
To su: čini, želje i potrebe 


= Ljubav, sreća, grieh i česta smeća. 


Naš je život nesviest kratkotrajna, 
Vrtoglavost od kojega časa, 
U kojem nam duh kano da basa 
I nepojmi pravo svoje čine 
Ali kad nas vrtoglavost mine 
Svanuti će budućnost nam sjajna. 


Da! naš život jest veliki petak : 
Pun je tuge, žalostih i bolih; — 
im on prodje, subota pomoli 
Velika se, kad trup boležljiva 
Tiho i mirno u grobu počiva 
Čekajući na uskrsni svetak. 


Labudka dj evojka. 


Narodna pripovjedka. 


Bio car, pa je imao jednoga sina. Kad mu ovaj odraste, 


otide u lov, i u šumi zaidje, pa je bludio po njoj, dok nije došao 
u drugo carstvo. U tom naidje u gori na jednu kolibu i u njoj 
nadje jednoga sieda starca. Kosa mu biela do zemlje, a brada 
duga do pojasa. Kako dodje pred starca, nazove: ,Pomoz Bog 
starče!« Starac mu odgovori: ,Bog mi te pomogo, sinko! — Od 
kuda amo?“ A ovaj reče: »Ja sam sin carev. Otišo sam u šumu 
u lov, pa sam u njoj zaišao, te sam evo sad naišao na tebe.“ — 
Starac ga opet zapita: »Pa hoćeš li služiti kod mene? a carev 
sin odgovori: »Hoću.« Na to mu odvrati starac: »E dakle dobro! 


\ N 


28. 


Ti ćeš služiti kod mene tri godine danah, pa ako me za to vrieme 
vjerno izslužiš, ja ću te oženiti i udomiti; ako li me vjerno ne- 
izslužiš, ja ću ti odsjeći glavu.« »Dobro«, reče carev sin pristavši 


na ono, što je rečeno. — Sutra dan da mu starac bič, da ide, da 


puca oko jezera, i to da mu bude posao. 

Kad u večer carev sin dodje u kolibu, pita ga starac: »No! 
Jesi li me vjerno služio ?« — »Jesam!« odgovori sin. — »Pa šta 
si vidio?“ zapita opet starac. — »Nisam ništa«, odgovori mu onaj. 
— »Dobro!« reče starac, te večeraju i legnu spavati. Kad sutra 
dan, al starac opet zapovjedi carevomu sinu, da uzme bič, pa da 
ide pucat oko jezera i čuvat jezero. Ode sin carev i stane opet 
bičem pucati oko jezera. Kad bijaše oko podne, a evo dolete tri 
biela labuda, svuku svoje rubače, okupaju se, pa se obuku i od- 
lete. Kad u večer dodje sin carev u kolibu, rekne: »Dobar večer, 
starče !« —-— »No jesi li me vjerno služio?« zapita starac. — »Je- 
sam«, odgovori sin. —: »Jesi li šta vidio na jezeru?« zapita opet 
starac. — »Jesam vidio tri biela labuda« ; odvrati onaj. — »I šta 
osi još vidio?« zapita ga zatim. — »Vidio sam, kako su svukli 
svoje biele rubače, i ostavili ih na briegu, pa otišli u vodu, te se 
okupali i poslje se opet obukli, kao što su i prije bili, pa su od- 
letili« — »Dobro!« reče starac, te i opet sjednu za večeru, veče- 
raju, pa legnu spavati. Kad sutra dan, zapovjedi starac carevomu 
sinu: »Danas ti je treća godina. Kad dodju tri labuda da se ku- 
paju, pa se svuku i ostave svoje rubače na briegu, a ti gledaj, 
te ukradi sve tri i donesi ih upravo meni.« — Uzme sin carev 
bič u ruke,, pa opet počme pucati ovamo onamo oko jezera. Kad 
oko dvanaest satih, a tri liepa labuda dolete opet, svuku sa sebe 
rubače i zaplivaju u jezero, da se kupaju. Carev sin pritrči ruba- 
čam, sgrabi ih sve tri i otrči k starcu, — a tri labuda postanu 
tri vrlo liepe djevojke, pa dodju starcu, i počnu ga moliti, da im 
dade njihove rubače. Starac dviema dade rubače natrag, a treće 
najljepše rubaču pridrža za careva sina, pa mu ju preda i reče: 
»Evo ti rubača labudke djevojke, i evo ti blaga nebrojena. Ru- 
baču čuvaj dobro od žene, jer ako dodje do nje, ona će ju obući 
i otići, pa je nećeš nikada više dobiti, a ako li k meni dodješ, ja ću 
ti odjseći glavu.« | | | 

Carev sin uzme ženu za ruku, blago na ledja, a rubaču u 
njedra; starac osjedla dva konja, posadi ih svako na jednoga, te 
ih konji izvedu iz šume, i tako dodje carev sin vrlo kasno u 
večer do grada svoga otca cara. U grad nije mogao unići, zato 
svrne u jednu zemunicu, koja je bila na kraj grada. Kad tamo 
dodje, čuje u njoj veliki razgovor; udje sa ženom labudkom u 
sobu, a kad on tamo, a ono ljudi sjede za stolom i večeraju, jedu 
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i piju i razgovaraju se. Tu je bio 1 car. Car_ odmah upozna sina * 


i obraduje mu se vrlo, kad ga vidi. Sin otca zapita: »A što ti 
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otče, ovdje radiš? — Na što car odgovori: »I ja sam sine ovaj 
čas ovamo došao s puta tražeći ovamo onamo tebe po svietu. Na 
tom putu sve sam blago i svu carevinu iztrošio.“ — Sin izvadi 
blago, koje mu je starac dao, i zapita: ,Hoće li biti otče ovo 
dosta, da odkupimo carevinu ?“ — Car veli: »Hoće — tako ti 
sreće.“ — ,E dobro!« odgovori i odu kući, a tu je sin pripo- 
vjedao otcu i materi, kako je kod starca služio, i kako se je 
oženio. Poslie preda materi rubaču, da ju čuva i nipošto ju ženi 
labudki neda; jer će odletiti, pa da je nikad više dobiti neće. 
| Jedanput ode carev sin u lov, a žena sa svekrvom caricom 
ostane kod kuće, te ju počne moliti, da joj. dade rubaču veleći : 
»Daj mi ju majko, tako ti sreće! Ja ti neću nikamo iz kuće, 
samo da ju od želje obučem.« Ali joj svekrva nije htjela 
dati. Kad sutra dan opet carev sin ode u lov, a žena opet dodje 
k svekrvi, i počne moliti i preklinjati: »Ddj mi, majko, rubaču, 
tako ti zdravja, ja ti nikamo iz kuće neću; samo da ju obučem, 
i da budem ljepša.« Aja! neće svekrva da dade rubaču. Kad treći 
dan carev sin opet ode u lov, a: žena ostane sa svekrvom kod 
kuće. Opet ona počne moliti, zaklinjati i preklinjati caricu sve- 
krvu: »Daj mi, majko, .rubaču, tako ti tvoga jedinca sina, tako 
se mene nagrlio! ta ja ti neću nikamo iz kuće, a i biti ću ti 
ljepša, kad ju obučem,“ — Prevari se svekrva, i da joj rubaču ; 
a žena čim ju obuče, odmah se stvori u labudku i reče: »S Bo- 
gom majko, tražite me na staklenom briegu«; pa odleti kroz pro- 
zor, te je za čas i nestane. 
| Kad u večer dodje kući sin, kaže mu mati, kako ju je na- 
pastovala labudka i kako joj je izlagala rubaču, pa kako je onda 
odletila kroz prozor. Kad to čuje carev sin, cikne kano ljuta guja, 
uzjaši na starčeva konja, i ode pred starca kao nepoznat; jer kao 
poznat nije se smio javiti, jer bi mu odsjekao glavu. Došav pred 
starca, reče: »Pomoz Bog, starče! — »:Bog mi te pomogo, sinko! 
nu! koje dobro?“ zapita starac. — »Ja sarmh došao, da te pitam, 
bi li mi ti mogo kazati, gdje je stakleni brieg?« reče carev sin ; 
a starac odgovori: »Sinko, ja ti to neznam kazati; nego ja sam 
car od 32 vjetra, pa ako bude gdjegod u svietu taj stakleni brieg, 
oni će te tamo odnieti.« | 

Kad u večer, dodje jedan hladan vjetar, i reče: »Dobar 
“večer, care vjetre!« — »Bog te pomogo, slugo vjetre! jesi li 
gdjegod vidio stakleni brieg?“ zapita starac, a vjetar odvrati: 
»Nisam.« — Dodje drugi vjetar kući i reče: »Dobar večer, care 
vjetrel« i njemu reče starac: »Bog te pomogo, slugo vjetre! jesi 
li ti gdjegod vidio stakleni brieg?« a ovaj odgovori: »Ja nisam 
vidio, nego sam čuo, da ima takov brieg u svietu.« — Dodje i 
treći, pa reče: '»Dobar večer, care vjetre!« a i njemu starac od- 
govori: »Da. Bog da. Jesi li ti, slugo vjetre, vidio gdjegod sta- 
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kleni brieg?« a vjetar odgovori: »Jesam! i upravo sad odtuda 
dolazim.« Na što starac reče: »Ti ćeš dakle ovoga čovjeka tamo 
odnieti.« | | 

Večeraju i odu spavat. Kad bijaše pred zoru, urani vjetar, 
uzme čovjeka na ledja, onako, kako je spavao, i odnese ga tamo, 
pa ga stavi pod brieg i ode. Probudiv se carev sin, vidi, da je 
donešen pod stakleni brieg, i počne se penjati uz brieg, i dobro 
uzpuza a polak, ali padne dole. Opet počne puzati uz brieg, 
uzpuza više od pole, pa se omakne i opet poleti dole. Ali 
ovaj polako i opet mic po mic gore, uzpuza na brieg i 
naidje na jednu kolibu. U toj kolibi nadje jednu babu, i rekne 
joj: »Pomoz Bog, bako!« — Baba odgovori: »Bog pomogo, sinko! , 
što je dobra?« — Na to reče carev sin: »Ja sam služio jednoga | 
starca tri godine danah, pa mi je dao djevojku-labudku za ženu, 
i kazao mi, da joj nedam rubaču, jer će otići. Ja dodjem kući i 
dadem rubaču materi carici, da ju čuva, a žena mi od matere 
svoju rubaču izlaže, obuče i ode kroz prozor, veleći: »Reci mužu 
momu, da ću biti na staklenom briegu«; pa sam eto došao, kako 
mi je poručila.« > og 
Baba mu na to reče: »E dobro je. Ja ću sad skupiti sve 
moje djevojke labudke, njih ima tri stotine, i sve su u jednako 
ruho obučene, pa ako upoznaš i nadješ medju njimi tvoju ženu, 
ti ćeš ju dobiti, ali me moraš tri godine danah služiti; ako ju 
nenadješ, a ti ćeš glavu izgubiti.“ — I na to privoli carev sin. 
Baka zatim puhne u rog i odmah dolete djevojke labudke i pore- 
djaju se sve redom, jedna od druge. Sad .baba uzme careva sina 
za ruku, pa podje od jedne do druge, i sve_ga pita: »Jel' ova?« 
Počnu od prve. »Je I ova?« — »Nije.« Ajde drugoj: »Je I ova?« 
— »Nije.» Treća mane rubcem na njega, i dade mu znak, da je 
ona. Dodju do treće, i stanu pred nju. »Je P ova?« — ,Jest!« 
— »Jeli?« — »Jest« — Jedi?« — »Jest.“ — Baba mahne ru- 
kom 'na djevojke i one se razidju, a ona njegova ostane, pa mu 
prišaptne na uho: ,Ma tko da ti donese objed, ti ga nemoj jesti, 
dok ti ga ja nedonesem.« | 

Baba sad reče: »Ti ćeš mi ići na onu planinu, pa ćeš mi ju 
renieti staklenomu briegu za ledja.« Na to uzme carev sin sjekiru, 
lopstu i motiku u šake, pa ajd! tamo; dodje i počne kopati, nu 
gdje bi on to za jedan dan sam uradio! Sjedne, pa stane plakati, 
1 u plaču zaspi. Kad dodje vrieme objedu, donese mu jedno diete 
objed, a on reče: »Neću od tebe!« i pošlje ga kući. Kad malo, 
al eto ti ide mu žena i nosi mu objed, pa reče: »Ti samo jedi, 
pa lezi, te spavaj. a u večer kad dodješ kući, baba će te pitati: 
jesi li svršio? a ti reci: jesam! nego daj babo, brzo večeru, znaš, 
da sam gladan, da bi i tebe izjeo.« Objedva carev sin, pa legne i 
zaspi, a djevojke labudke zamole vjetrove, i vjetrovi u jedan ča- 
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sak prenesu brieg staklenomu briegu za ledja. Kad sunce sjedne, 
probudi se carev sin i vidi, da je brieg prenešen; uzme sjekiru, 
lopatu i motiku na ledja, pa hajde k babi. Kako dodje pred ko- 
libu, počme vikati: »Dobar večer, bako! Je li gotova večera !« A 
baba mu vikne: »Jesi li svršio, slugo?« —  »Jesam! nego daj 
brže večeru, znaš da sam gladan, da bi i tebe izjeo«, odgovori 
on. Večeraju i odu spavat. Kad bi jutro, a baba mu reče ; »Idi 
slugo danas, pa ćeš svu šumu na onom briegu posjeći i u hvatove 
složiti.« Uzme sluga sjekiru na ledja, pa hajde tamo. Kljuc, kljue, 
u drvo, jedva do podne tri drveta podaječe. Kad bijaše u podne, 
donese mu opet ono malo diete objed, koje i jučer, a sluga vrati 
diete natrag i reče: »Ti mi netrebaš nositi, od tebe neću!« Ode 
diete natrag —- kad malo, al eto ti mu žene i nosi objed. Sjedne 
carev sin pa objedva i žena mu reče: »Ti sad jedi pa spavaj, a 
do večer idi kolibi pa radi kao i jučer.“ Sjedne carev sin pa 
objedva, a žena mu skupi sve labudke djevojke, te zamole vje- 
trove, da im posjeku drva. Vjetrovi posjeku za jedan čas a dje- 
vojke slože sve u hvatove. Kad sunce sjedne, a carev sin ustane, 
i vidi, da je sva šuma. izsječena, uzme sjekiru na ledja, pa ode 
kolibi. Kako dodje tamo, poviče biesno: »Dobar večer, bako! je 
li gotova večera?“ — »Jesi svršio, slugo!« — »Jesam, nego daj 
brže večeru, znaš, da sam gladan, da bi i tebe izjeo.« Treći dan 
zapovjedi baba slugi: »Idi danas, pa ćeš ovu njivu požnjeti, ovrći, 
izvejati i samljeti, da ti cd toga brašna umiesim pogaču na put.« 
Sluga uzme srp u ruke i ode na njivu i počme žeti; kad bijaše 
oko podne donese mu ono diete objed, a on reče djetetu: »Neću 
od ibo, nego neka mi moja žena donese!« — Ode diete, dodje 
žena i donese mu objed. Pojede, pa legne da spava. A labudka 
«djevojka skupi sve labudke djevojke, požanju i snesu na guvno,. 
pa zamole vjetrove, da im s njihovimi konji ovbrše. Udju vjetrovi 
u vršaj, i za tilji časak ovrše, oveju, naprave vetrenjaču i same- 
lju brašno. Kad u večer da legne sunce, ustane carev sin, pa ode 
k babi. »Dobar večer, bako! eno sam ti uradio; kamo ti djevojke, 
neka donesu ono brašno i umiese jednu veliku pogaču.« Baka se 
bijaše uplašila, puhne u rog, skupi labudke-djevojke i zapovjedi 
im, da donesu brašno i umiese pogaču. Žena carevoga sina mahne 
na njega rukom i reče mu: »Svud sam ti pomogla, ali ti nočas 
pone nemogu. Noćas ćeš malo straha pretrpiti, ali se ništa ne- 
oj. Tebe će baba zatvoriti u hliev, u njem će biti i konjah i 
volovah i ljudih; oni će na tebe udariti, a ti se ništa nemoj od 
njih poplašiti, nego jošte većma udaraj na njih i viči; ako te gdje 
malo i rane, neće ti biti ništa, ubiti te nemogu.« 
Kad odvečeraju, baba zove slugu, pa mu reče: »Još ćeš mi 
noćas marvu pregledati, pa sutra, ako mi sve na broj neizidje, ti 
ćeš izgubiti glavu; ako bude sve na broju, dobit ćeš konja, po- 
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gaču i labudku-djevojku, ženu tvoju.“ Ode sluga u hliev, a kad 
bijaše oko ponoći, udare na njega volovi, konji i ljudi, riču, hržu, 
viču i deru se, a on na njih jošte većma. Boriše se dobar jedan 
sat, pa se onda razidju. Kad u jutru carev sin zorom dodje na 
vrata od kolibe, viče i dere se na babu, i psuje ju, što neotvori 
vrata. Uplaši se baba, pa pomisli u sebi: »U zao čas! ta taj je 
jači i bjesniji od mene daj da ga puštam, neka ide, dok me nije 
ubio« Otvori baba vrata. A carev sin prodere se na nju: »Jesi 
li mi izpekla pogaču?« Baba poplašena izbreči oči u njega, pa 
drkće od straha 1 odgovori: »Jesam,« — »Daj dakle, pa da idem !« 
reče, a baba ode u kolibu po pogaču; u to žena pridje k njemu 
i reče: Sad će ti baba izvesti mnogo liepih i velikih. ružnih i 
malenih konjah, a ti izmedju svih za nas dvoje izaberi najružnija 
dva konja.« Baba se vrati i nosi pogaču, pa onda poredja konje, 
i reče mu: »Eto, pa sad izberi koga hoćeš konja, jednoga sebi a 
jednoga ženi svojoj.“ Carev sin izabere dva najružnija konja, ali 
su ovi hirti viloviti. Uzjaše na konje, uzmu pogaču i odu; pa su 
zadugo vrlo srećno u svojoj carevini živili i često gostove častili 
bielim cipovom i rujnim vincem. | | 
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Otac i gin. 


»Kaži sine svjedočbu mi svoju, 

Da ljetošnju znam marljivost tvoju.“ 
»»Nejmam otiče! nedobih ju jošte, — 
Poslat će ju tebi preko pošte.““ 
»Znaš li barem, koji si u redu ?“ 
»»Dvadeseti čitan bjeh po sliedu.““ 
»A koliko bilo vas je skupa 2“ 
»»Dvajset otče! u ono malo klupah.““ 


Iz povjesti i zemljopisa. 


Dubrovnička skupnovlada. 
(Povjestna crta.) 
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Kad narod sam i nezavisno u njekih izabranih sinovih, te 
po svojoj volji neograničeno upravlja sa svojom državom, to se 
onda takvoj državi kaže, da je republika, t. j. skupna vlada. S 
tim malim brojem riečih rekosmo u kratko, o čem bi se mogla 
napisati učena knjiga, crpljenimi dokazi iz života čistih demokra- 
tičkih ili pako aristokratičkih skupnovladah kao što je bila polj- 
ska, grčka, njemačka, sedam nizozemskih pokrajinah, švajcarska, 
jedno vrieme (1649 do 1660) veliko-britanska, kroz 11 godinah 
1 francezka, osobite pako slavna mletačka i jedna za Slavene naj- 
važnija, na koju se tudjojezični povjestničari dostojno neosvrću, a 
to je a dubrovnička skupnovlada, o kojoj ovjenčani pjes- 
nik veli: 


Ti si knjiga čovječjeg udesa Jer je naša prošast bez obraza, 
Preda mnome širom otvorena. Jednolična pustara velika : 
»Stalne sreće netrpe nebesa.« U njoj nigdje sačuvanih staza 
To ja čitam iz svakog kamena Našem svietu, nigdje spomenika, 
Razvaljenih tvoijeh uresa", Ti jedini — zelena oaza -— 
Tužno čitam, ali istog trena U pustoši toj si naša dika, 


I veselo kliknem : U tih hridi" Ter na tebi jedinom počine 

Bar se našoj trag prošasti vidi! = Trudni putnik koji onud gine. 

Kad su u sedmom stoljeću okrutni barbari razorili Solin i 
Epidauru, pojavi se prvi put u svietu dubrovnička boljarska skup- 
novlada. Dubrovniku je liepo ime, što je medju briegovi i gudu- 
rami, šumom pokrivenimi, u koje pobjegoše stanovnici razorenih 
gradovah. 

Iztočni carevi s neprestanih svojih borbah i ratovah neimahu : 
ni vremena niti baš prave volje bditi nad jadranskim morem, te 
ga ostaviše na milost i nemilost gusarstva i težke sudbine; s toga 
se mala dubrovnička skupnovlada trzne, te pouzdav se u se, počne 
raditi, da se učvrsti i okriepi, pa kako je i skoro postala silna, 
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dokazuje povjestnica, u kojoj čitamo, da je do noge potukla sara- 
censku četu gusarah, ubila joj vodju Spucenta i osvojila joj cielo 
brodovlje. 

Zahumski i trebinjski bani nerada su gledali, kako u Du- 
brovnik dobjegavaju od svih stranah naši ljudi, i kako ta skupno- 
ovlada postaje sve veća i moćnija, te udariše u istinu velikom voj- 
skom na nju, ali biše suzbijeni po više putah i moradoše napokon 
pristati na ugovor. dubrovničkoj republici dosta povoljan. Bijaše to 
prvi ugovor, što ga je utanačio Dubrovnik; tu se obvezuje ban, 
da kroz punih 50 godinah neće vriedjati toga prijateljski sklop- 
ljena ugovora, a svake godine da će Dubrovniku davati 500 vo- 
lovah, 500 komadah manje marve i 200 tovarah žita; osim toga 
obreče, da će svakoga iz Dubrovnika došloga u one dvie pokra- 
jine u trgovačkom poslu, smatrati kao svoga i jednako mu pravo 
dieliti; a Dubrovnik se obveza, da će svake godine natkati 14 
lakatah grimiza i predati ga banu za narodni plašt, a u trgovini 
da će s banovimi podanici postupati kao sa svojimi gradjani. 

U isto doba pridobi si Dubrovnik za prijatelje s ovu stranu 
naše domovine, najbogatije i najmogućnije ljude, te je oriuškim 
korakom napredovao i procvao. Ali u tom ga napredku zaprieči 
nenadani nasrt Saracenah, koji su mu počeli po bližnjih vodah 
gusariti i nanj napadati. Hrvati i Srbi, te stanovnici mnogih gra- 
dićah dalmatinskih pohrle mu u pomoć, da i patricij Niceto dodje 
od iztoka sa 100 jarbolah proti obćemu silnomu neprijatelju. 

Saraceni uvide svoju pogibelj i okane se misli, da će Du 
brovnik i dalje obsjedati; nu medjutim pošlo je skupnovladi za 
rukom, njeku hrvatsku četu prebaciti u Pulju, koja je s dubrov- 
ničkom te papinskom i francezkom vojskom izza žestoka boja 
uništila strašnu četu saracensku. U isto doba bogati Neretvani za- 
nijekavahu Mletčanom gospodstvo nad jadranskim morem. S Ne- 
retvani složi se god. 880. i Dubrovnik misleći, da će trgovina što 
ljepše procvasti uz pomoć saveznoga ratobornoga naroda ; pa sbilja 
i Mletci i susjedne vlasti visoko su ih cienile. 

Da se Mletci izbave neugodna položaja izaslaše g. 971. na 
Dubrovnik veliko brodovlje, da najprije unište i osvoje njega a 
poslie da će udariti na jače neprijatelje; čest brodovlja sustavi se 
kod mjesta: težka vrata (Porta gravoza), a druga čest nedaleko 
od samoga grada; — izdajstvom već prije ubavješćeni udariše 
Mletčani u isti čas s obijuh stranah, ali ni hrabri Dudrovčani ne- 
zaspaše, nego udare drvljem i kamenjem na mletačku četu tako, 
da joj jedva doteče vremena, da se povuče k sredini mora. 

Dan prije te bitke propoviedaše njeki svećenik, da mu se je 
ukazao sveti Blaž i odkrio mu cielu osnovu Mletčićah; od 
toga dana izabra si grad toga svetca za svoga zaštitnika, sagradi 
mu veliku crkvu, i njegovu sliku uzč si u grb i na zastavu. 
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Kad je napokon smjeli kapetan Orseolo Neretvanom silnu 
moć skršio, sklopiše god. 1001. mir obe skupnovlade ; Dubrov- 
nik priznaše Mletčani za skupnovladu, a podupiran od svih sla- 
venskih vladarah napredovao je u trgovini, uredio si je prema 
tomu zakone, koji su prošli u običaj i tim si je utro put u krasnu, 
cvatuću budućnost. he | 

Stjepan, kralj hrvatski i dalmatinski, dodje vrlo bolestan g. 
1050. u Dubrovnik i u tamošnju crkvu sv. Stjepana ; ozdravivši 
ovdje nadari skupnovladu dolinom od Brena, zalievom Ombla, 
Gruž, Malfi i cielom obalom Val di noce. Silvester, sin dalma- 
tinskoga kralja Bogoslava, nastupivši samo po Dubrovčanih g. 
1080. priestolje svoga otca, pokaza im se prijaznim darovavši im 
otoke Kulečep. Lopud i Sipen. | 

Nješto kasnije zarate se Guiscard, kralj Pulije i Kalabrije s 
carem Aleksijom Komnenom; Dubrovčani stupe s ovim u savez, 
i poslie pobjedonosne vojne vrate se njihovi brodovi veseli s mi- 
lošću i zaštitom carevom kući. 

Dubrovnik je bio tada pribježištem i utočištem svih nesret- 
nih prognanikah, s toga i bijaše skupnovlada trn u očima silnikom 
onoga vremena i zaplete se u rat, koj u dubrovničkoj poviesti 
čini posebnu znamenitu epoku. Bodina, sina kralja Mikalije kazni 
kao mon: car _ grčki tamnicom, iz koje se potajno izbavi 

omoćju svoga ujaka Radislava, tadašnjega hrvatsko-dalmatinskoga 
Pla ali Bodin zaboravi na ujakova dobročinstva te pohlepan 
za njegovom časti idjaše na život ujakov, uhvati mu sinove i na 
čelu velike vojske dodje do pod zidine Dubrovnika, kamo je uteko 
njegov izbavitelj Radislav. Kroz sedam godinah obsjedjaše ne- 
htjevšu se pokoriti varoš, ali mu se je Dubrovnik junački opirao. 
Davši Bodin tri ujakova sina ubiti, sagradi si tvrdju, stavi u nju 
jaku postadu i otiđe u Slavoniju, da utaži tamošnju bunu. — Malo 
zatim i umre Bodin, a Dubrovčani se posluže dobrom sgodom, te 
mu osvoje tvrdju; na uspomenu dugotrajnoga obsjedanja sagradiše 
na istom mjestu starodavnu crkvu sv. Nikole. 


II. 
God. 1105. buknu opet novi rat u Dalmaciji. Ugarski kralj 


Koloman zavadi se s mletačkom skupnovladom radi njekih po- 
morskih trgovačkih gradovah, koji se pridružiše Mletačkoj; jedina 
dubrovnička skupnovlada slobodna i nezavisna pod zakoni uprave 
ostade mirna, i na veliko čudo ratujućih neumješa se u nji- 
hovu borbu. | 
God. 1154. počelo se po svih gradovih širiti razkolstvo 
crkveno, Fotijem započeto; najveća čest biskupah Slavonije zani- 
jeka posluh metropoliti dubrovničkomu, a bosanski ban Barić za- 
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vadi se s dubrovničkom skupnovladom, što su se u nju useljavale 
po najmoćnije bosanske porodice, te pod izlikom, da će umiriti 
tamošnji crkveni razdor, dodje s vojskom od 10.000 momakah, 
opljačka Breno i zada svojom okrutnosti stanovnikom mnogo jada 
i straha. Dubrovčani mu izadju u sukob s izabranom četom od 
8000 mom. i potukoše mu vojsku do noge a njega prisile na 
mir pod pogodbami: da neće nikad više skupnovladu napadati, 
nego dapače, da će joj biti u svakoj sgodi i nesgodi saveznik. 
Dubrovčani mogu po Bosni, a Bosanci u Dubrovniku slobodno 
trgovati bez svakih porezah i daćah; a kad bi jedna država u 
ratu pomagala drugoj, ova bi jo troškove nadoknadila. Napokon 
obveza sebe i svoje ban, da će senatu svake godine davati 
dva lovska hrta i dva konja zelenka 


Neprijateljstva medju Grci i Mletčići bivahu sve žešća; a 
Dubrovnik medju dva biesneća neprijatelja, da osjegura svoju 
trgovačku slobodu, baci se u krilo siciljanskomu kralju Vilimu, 
koj se dia zaštitnikom skupnovlade, da uplaši Mletčane. Od 
toga doba poče.ono sve do god. 1783. uzdržano pravo napuljskoga 
dvora, da postavlja za razvadjanje svih vojničkih zamršajah jed- 
noga od svojih častnikah s naslovom »vojničkoga zapovjednika“ 
(Governatore delle armi), ali se taj nije po utanačenom ugovoru 
imao uprav u ništa miešati. Iztočna crkovna razmirica dade povod 
velikomu županu raškomu, da se izkali nad Dubrovnikom, koga 
nije mogo trpjeti; svojim biskupom zabrani obćiti s dubrovničkim 
metropolitom, sastavi u Arbanaskoj veliko brodovlje za obsadu 
Dubrovnika, a sam velikom četom napade grad s kopna; nu vješ- 
tim mornarom dubrovničkim podje sretno za rukom Miroslava, 
vodju brodovlja potući i cielo brodovlje osvojiti, te ovim i trgo- 
vinom u Pulji podupirana skupnovlada prkosila je tvrdokorno 
obsadi kopnoj, što je velikoga župana sklonilo, da s njom ugovori 
mir, poslie kojega se i samovoljni lenski gospodari u našoj do- 
movini pomire sa skupnovladom. Kulin ban bosanski obeća skup- 
novladi djelom i savjetom pomoć a svi velikaši i knezovi zahum- 
ski zavjeriše vječno prijateljstvo. 


Kad su Mletčani i Francezi zauzeli Carigrad, izgubi skupno- 
vlada zaštitu istočnih carevah, a od toga doba nastade nesloga medju 
stanovnici, koji su toliko putah veoma sjajno zasvjedočili bratinsku 
ljubav; s toga i moradjaše Dubrovnik god. 1203. primiti zapo- 
vjednika t. j. mletačkoga nobile i to Lorenza Querini-a. 


Bio si čestit izpod svoje glave, 
“Zemlje sretnik a ljubimac Boga ; 
Trista plavah stiege tvoje slave 
I bogatstva razvijahu tvoga, 
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Da mletački nenavidno lave 
Gledaše te kroz stoljeća mnoga, 
1 nemogav silom, htje na varku 
Podložit te stokrat svome Marku. 


Upravo tada sgodi se, da je rektora Damjana Judu, koj je 
tu čast želio priuzdržati svojoj porodici, u svakom podhvatu prie- 
čila plemićka neprijateljska mu obitelj Bobalićah, te ima zahvaliti 
da nije ubijen samo jednomu kapetanu straže, koj mu je bio na 
ruku u bjegu u Bosnu; tako su ga Bobalići progonili. | 

Judin zet Picco Benessa bijaše rektoru Judi za čudo naj- 
oveći i zakleti neprijatelj, a on je u senatu i načinio predlog, dh 
se podvrgnu Mletkam. Uzalud je Bobalić prosvjedovao proti tomu 
predlogu, kad je Benessa pod izlikom svojih trgovačkih posalah 
odputovao u Mletke i ugovorio s onom skupnovladom, da se jedan 
mletački nobili pošalje u Dubrovnik za vrhovnoga sajovjednika 
koj će jednom učiniti kraj i konac razpram plemićkih porodicah. 
Uslied te potajne konvencije izašalju Mletčići Jakova Morozinija 
s Benessom sa 6 galijah u Dubrovnik, kao da putuje u Carigrad, 
da se od skupnovlade pokloni novomu caru. Došav k Dubrovniku, 
izazva Benessa Damjana Judu, da će mu pokazati darove, što su 
odlučeni za grčkoga kralja; a tast mu lahkoumno povjerova i 
dodje nu dok je jadan pregledavao darove, odmaknu se daleko u 
more mletačke galije; diše se dosjeti jadu nesretni Juda, da je 
uhvaćen, ali mu je i bilo više do moći i slobode nego-li do života; 
jer od boli cikne i udari glavom u kut od broda, da je na mje- 
stu mrtav ostao. — Eto tako je mletačkoj skupnovladi pošlo za 
rukom izvesti, te je u Dubrovniku sjedio mletački nobili pod na- 
slovom zapovjednika; uzaludu se uzprotive vrli Bobalići i drugi 
patriciji; skupnovlada dubrovnička dobi izdajstvom vrhovnoga za- 
povjednika!. Ali ipak i uz njega uzdrža Dubrovnik njeku sjenu 
souverenosti, te je na skoro izza toga sklopio s Kotorom savez 
za napad i obranu. , 

Ivan Dandolo, Querinov nasljednik, uvriedjen s toga saveza, 
stade bivati sve gori, nu mržen već od prije radi nečuvene po- 
hlepnosti i oholosti, moradjaše pobjeći u Mletke, da nebude ubi- 
jen. Ali je Dubrovnik ipak dobivao strože zakone, nego li su bili 
oni, što ih je prije sam sastavljao; god. 1232. dobi od Mletčićah 
trgovački traktat, koj mu je prietio skorom propašću. Medju inim 
veli se tu: »Dubrovčani plaćat će za robu iz Romanije dolazeću, 
a za Mletke zabilježenu 5%, a ze robu prekomorsku t. j. iz 
Egipta, Tunisa i Barberija putujuću u Mletke plaćat će 20%, na- 
pokon za sicilijansku. robu 2!/,; samo proizvode hrvatske dobi- 
vahu bez postotakah. Te su ih pogodbe tako vezale, da nisu 
smjeli izvažati više od 4 brodna tovara ili TO vozovah, a tko bi 
se usudio prevoziti više, platio bi globe 20%; i za mira i za rata 
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mogoše trgovati u korintskom zalievu prema zapadu, a gdje je 
bilo Mletčanom zabranjeno trgovati, smjeli su Dubravčani trgovati 
samo s mletačkimi podanici; za te povlastice moradoše Dubrov- 
čani još s dvie galije pojačati mletačko brodovlje, a kad su Mlet- 
ćani i dalje od Drača ratovali, moradjaše Dubrovnik dati trećinu 
cieloga mletaikora brodovlja. Povrh svega toga davahu mletač- 
komu nobilu kao zapovjedniku 400 zlatih ipperperah, što je vrst 
novca, vriedećega tada tri naša sadašnja stotnjaka, i trećinu carine 
za sve u dubrovničku luku došle brodove. Uza to je medjusobno 
utanačeno sramotno prijateljstvo, da još i pod tom pogodbom i to, 
da se u skupnovladi nesmiju nalaziti Omišani“i Kačići, i kad bi 
Mletčani proti ovim izaslali oboružane brodove, moradjaše Dubrov- 
nik dati galiju s 50 morn., pa još i to se nalaže Dubrovniku, da 
proti svim gusarom od Drača do Mletakah s&m vodi rat, 

Od god. 12532—1358 prožive u Dubrovniku 62 mletačka 
nobila. God. 1357. zarati se s mletačkom skupnovladom Ljudevit, 
kralj ugarsko-hrvatski. Njegovo je ime bilo slavno; u potaji, kako 
Mletci nisu znali, izasla Dubrovnik, komu je dotadanji položaj već 
bio dodijao, poslanstvo najodličnijih ljudih u dvor Ljudevita kralja, 
s kojim sklope ugovor, da kralj ugarsko-hrvatski bude zaštitnik 
Dubrovnika i da se ovomu u cieloj državi dadu trgovačke po- 
vlastice. Mletački senat posla u Dubrovnik nobila Loredana i Con- 
tarina, da izvide duh pučanstva, da pohvataju sumnjive i pogi- 
beljne i da ih potajno pošlju u Mletke; ali se sreća odvrati od 
Mletakah, jer moradoše doskoro ustupiti ugarsko-hrvatskomu kralju 
Ljudevitu sve primorske gradove i istarsku obalu do.Drača, sklo- 
piti mir, kojim su za uviek izgubili znatnu onu pokrajinu, s ko- 
jom su više od 300 god. živjeli prijateljski, trgovački život. Malo 
poslie toga postojalo je vrieme, a mletački se nobile izseli iz 
Dubrovnika, koj opet ostade u rukuh svojih patricijah. Prva tri 
rektora imajući izvršbenu vlast, bijahu Baguina, Bona i Gundulić. 


II. | 

Rim i Aten što su svojim bili, 
Ko To si i ti nami negda bio: 

brt ge Jesi-1' sad još na pol ono barem? 
nr a . Reć nemogu, jer si suzu tarem. X 
ui: God. 1420. opet se kolo sreće k Mletčanom zaleti; više iz- 
točnih gradovah zamoli sa straha pred Turci zaštitu u mletačke 
- škupnovlad&,:i dok se je Italija s razdora ciepala i ražala, osvoji 
skupnovlada gradove Trevigi. Vicencu, Veronu i Padovu. Tim se 
je znatno razčirila i postadč ujedno prvom vlasti na moru, nu ako 
joj 'seije htjelwy postati jedinom gospodaricom sinjega mora, to 
:gi je morala predobiti cielo. dalmatinsko primorje; a to je htjela 
si sprema tomu je radila, pa je u istinu srećom oružja i političkim 
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kretanjem predobila opet sve primorske gradove, nu Dubrovnik 
ostade uslied ugovora s kraljem Žigom sklopljenoga slobodan i 
nezavisan. 

Od toga doba propadala je Dalmacija sve dublje i dublje u 
tvarnom i duševnom stanju, pa kao što je više od tri stoljeća 
učestvovala skoro u svakom znamenitijem činu onih vjekovah, 
tako sada ostade zakopana u svojih gorah, te joj i same uspomene 
u svietu nestade; kao okostnica bijaše u tamnilu tamnom sve do 
propasti mletačke skupnovlade. ) 

Slobodni i nezavisni Dnbrovnik bijaše najiskreniji privrženik 
krune ugarsko-hrvatske, te je Žiga na svom putu bio u Dubrov: 
niku sjajno, da veličanstveno primljen. Da se zato zahvali Dubrov- 
niku proda mu uz malu novčanu naknadu. otoke: Korčulu, Lošinj 
i Brač, kojimi upravljaše po jedan patricij. Nu kraljica Barbara 
htjevša svoga udvoricu Vladislava Neretvanskoga, najljućega ne- 
prijatelja slobode dubrovničke, nadariti, zapovjedi u imenu Žigi- 
nom pismeno senatu, da otoke onomu preda ; senat ili slab, da ih 
neda, ili nesviestan s tajnih neprijateljskih spletakah, u istinu 
ustupi iste otoke bez svakoga odpora; :za naknadu tega gubitka 
dobio je poslie Kono. | 

Na bazilejskom dne 9. siečnja 1433. početom erkvenom sa- 
boru bijaše i dubrovčanin stožernik Ivan Stojković, te je ova 
skupština u jednoj odluci vrlo pohvalno govorila o vjernosti du- 
brovčanah, što se tiče kršćanskoga zakona. 

Sad je za Dubrovnik nastala jedna od najljepših dobah. 
Slobodan i nezavisan borio se je oružjem s nemirnimi susjedi, ali 
je zato ipak krasno napriedovao u razcvaloj se upravo trgovini ; 
naša domovina zvara obćim imenom Slavonija bijaše razdorom i 
gradjanskim ratom a najgorem smislu rieči harana, velikaši obve- 
zani davati barač muslomanstvu natjecahu se pohlepno za gospod- 
stvom i djelahu u prilog Turčinu, dočim je mletačka skupnovlada 
dubokom i neprozirnom svojom politikom gospodovala, kako je 
htjela nad sinjem morem. Dubrovnik je imao više putah ije 
odazvati se i pristati uz jednu stranku, ali je ostao ipak neutralan, 
nepristran. 

Srbski knez Gjuro Branković, pobjegši silnu Muratu, dodje 
sa silnim blagom u Dubrovnik; otomanski despot uztraži ga naj- 
surovijimi izrazi od skupnovlade, nu senat ga je sakrivao u Skra- 
dinu, odkud je poslie otišao u kraljestvo ugarsko. Nu nebijaše on 
jedini gost u Dubrovniku ; takovih uzbjegah bijaše ondje. toliko, 
da je dubrovnička povjest puna podatakah o veledušju i gostoljubju, 
kako riedko koje države. Zadana rieč i vjera bijaše mu sveta, 
tako, da je tim probudjivao srdjbu najmogućnijih ljudih ; isti Murat 
o divio se je sjajnomu gostoljublju. I poznati kralj »Matijaš« Korvin 
slavio je u svojih poveljah Dubrovnik kao jedini grad u dalma- 


skomu kralju na volju. 


40 


tinskom kraljestvu, koj. nije nikad prekršio zadanu vjeru ugarsko- 
hrvatskoj kruni. 

God. 1491. prisustvovahu tri zastupnika dubrovničke skup- 
novlade, Zamanja, Sergo i Gocić krunisanju kralja Ladislava TI. 
donesavši kralju na dar veličajno srebrno stolno posudje u vried- 
nosti od 800 zl. dukatah, što je tada bilo vrlo mnogo. K vjenča- 
nju Ladislava s princesom Anom dodjoše god. 1501. opet k ugar- 
skomu dvoru i donesoše stolnoga posudja u vriednosti od 1000 
dukatah. 

Nu divlje turske čete, usvojiv Carigrad, podju god. 1459. 
kroz Srbiju, Bosnu i Hercegovinu silovito k moru, a Dubrovnik 
časa nepočasi, nego se oboruža na obranu. Najuglednije slovinske 
porodice pobjegnu pred barbarskim mačem te ustrašeni stanovnici 
bližnjih gradovah, nadjoše sjegurno utočišće u Dubrovniku ; ali 
kad je Muhamed saznao, da je Dubrovčanin Gjon Gjorgjić vodja 
ugarske vojske, razljuti se i Dubrovniku zakune, da će ga popa- 
liti, te je odmah zahtievao cielo zemljište osim grada, 

Strah i grozota zavlada skupnovladom, koju od propasti 
oslobodi fina politika Serafina Bone, svjetujućega senatu, da od- 
govori Muhamedu, da mu pe zemlju, nu grad da stavlja ugar- 

omu se Muhamed nije nadao i zato 
odustade od svakoga zahtievanja. 

Medjutim sribjegoše u Dubrovnik kao jedino utočište na uz- 
burkanom moru, kraljevske porodice srbske, bosanske, hercego- 
vačke, te najuglednije osobe, obitelji cara Lazkarisa, Komnenijah 
i Palleologah. Gradovi Trebinje, Popono, Castelnuovo i Risan pa- 
doše Turkom u ruke; i tako malo po malo nestade velikašah 
našega narcda, potonulih u viru muhamedanskih osvajanjah. 

Dubrovnički senat, preslab da se uzprotivi silnu orijašu, na- 
stojaše laskanjem pridobiti susjedne paše i uzdržati ih u prijatelj- 
stvu. Dobivši pako od pape dozvolu, da Dubrovčani slobodna 
obće s nevjernici, posla skupnovlada svoje brodove u Ocean, Ar- 
hipelag, sriedozemno more robom do Egipta, Španjolske, Francezke 
i Engleske, i sklopi s napuljskim kraljem Alfonzom vrlo povoljan 
po sebe ugovor. -— Ali uza svu sreću i bogatstvo proslavi se 
skupnovlada na vieke vjekovah nječim drugim a to — hrvatskom 
književnosti, o kojoj bi mogli napisati cielu posebnu povjestnicu. 

God. 1500 bukne novi rat izmedju Bajazita i mletačke skup-. 
novlade. Turci su harali dalmatinska sela i gradove, a cielo zem- 
ljište od rieke Cetine do Neretve ostade u vlasti Turakah, koji su 
poslie četirigodišnjega rata pristali na mir. 

U to doba bjesnila je kuga u Dubrovniku tako, da je svaki 
dan poumiralo preko stotina ljudih; a izza šestmjesečne tuge i 
sdvajanja, što je umrlo do 20.000 ljudih, napokon prestade pomor ; 
nu mnogo se je ljudih iz Dubrovnika i izselilo. | 
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God. 1525. podje Karlu VI., ratujućemu s Tunisom, dubrov- 
ničko brodovlje u pomoć, te kralj potvrdi skupnovladi sve prijaš- 
nje povlastice. God. 1538. ubaviesti Soliman skupnovladu o svojih 
Pena i uvjeri o svom prijateljstvu, zašto su se na nju dosta 
ljutili kralj ugarski, papa i mletačka skupnovlada, nu Dubrovnik 
nije odustao od svoje politike, te se uzdrža slobodan i nezavisan. 

U to doba postade na glasu Novi grad u Kotoru gnjezdom i ' 
pribježištem zločinacah, koji su neprestano uznemirivali dalmatin- 
sku i talijansku obalu; na te razbojnike dodje u kotorski zaliev 
savezna vojska mletačka, papinska, maltežka i španjolska i pro- 
tjera ih iz užasnih zakloništah. Dubrovnik se tu nije miešao, ali 
kad je savezna vojska odjedrila, udari u Novomgradu  ostavša 
španjolska posadna četa na dubrovničko žemljište, odvede mnogo 
marhe, da i mladićah i djevojakah. 

Ali: malo postojalo vrieme, eto dodje hrabri Barbarossa s 
200 jadarah u novogradske vode, uze Novi grad i cielu posadu. 

Prema koncu god. 1520. stade Suliman hladniji bivati prama 
Dubrovniku, sumnjajući, da je sklon Filipu II.; senat se toga 
uplaši, sagradi tvrdju sv. Margarete, a ujedno posla poklisare k 
Filipu i steče od njega zaštitu. 

Sada je ciela, turskim osvojivanjem oslabljena Evropa stupila 
u savez proti Turčinu. Papa, Španjolska i mletačka skupnovlada 
udariše zajedno na zajedničkoga neprijatelja, u slavnoj bitki kod 
Korčule uništiše mu saveznici 160 brodovah, razoriše ostatak bro- 
dovlja i napuniše more krvlju i mrtvici. Sto je Dubrovnik pobje- 
ditelje ugostio, zaprieti mu turska vlada, nu poslie se ipak spo- 
razumiju. 

God. 1580. postrada dubrovničko pomorstvo kod osvajanja 
Portugala; 40 njegovih brodovah, što su bili u savezu sa španjok 
skimi, ostadoše s već: česti slomljeni strašnom burom u Lisabon- 
skoj luki. 

U to vrieme pribjegoše vrlim Frankopanom podupirani Uskoci 
u Senj, odkale su pljačkali i otimali po obalah sinjega mora, pa 
i dubrovačko zemljište uznemirivali, za to se god. 1635. Dubrov- 
nik oboruža na njekoliko galijah i za laglju obranu sagradi za- 
mak Mali Ston (Stagno piccolo), nu Uzkoci bez mala u svakoj 
bitki pobjedjeni, zakunu se osvetom dubrovničkoj skupnovladi, i 
Praviše joj svakom sgodom neprilikah i štetah. Dubrovčani za- 
mole papu Grgura XIII. pomoć, koj neznajuć probitačnijega sred- 
stva, pozove k sebi uskočkoga vodju i umiri ga sbilja obećavši 
mu godišnju plaću. 

Oporaviv se od pretrpljenih na kopnu i moru biedah otvori 
opet trgovačke poslovnice sa susjednimi pokrajinami i uz dobre 
zakone te valjalu vladu stiže u obrtu i prosvjeti visoko do sjajne 
savršenosti; ali u sried sjajnosti i mira, što ga uživaše skupno- 
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vlada, udari ju nenadana velika nesreća: Dne 16. travnja 1667. 
u sried sladka mira i pokoja iznenada žestoki potres uništi 
cieli grad, osim njekoliko kućah, i zakopa u tužni grob na 
jedan put preko pet tisućah stanovnikah. To je bio prvi po- 
tres, što se je poćutio u Dalmaciji. Kopno se je njihalo, more je 
biesnilo i muklom grmljavinom brodove tako silno jednim o drugi 
lupalo, da su se razkršili. Gusti je prah zastro cielo nebo, svi 
izvori presahnuše, more smanji četiri puta vodu i uzdigne se opet 
u visinu od dva hvata. To je posljedica tada još nepoznate osjeke 
i plime, a to se izza potresah vazda u Dalmaciji opetuje. Stanov- 
nici se od straha reć bi onesviestiše; jedni pod razvalinami po- 
tražiše roditelje, braću i djecu, drugi dozivahu pomoć — i tako 
je nesretni grad postao zrcalom najvećega sdvojenja. 

Šimun Getaldić, tadašnji upravitelj skupnovlade te više vieć- 
nikah i. pučkih tribunah ostadoše pod razvalinami posve zdrob- 
ljeni; od svećenstva izbavi se jedva 10 čest; nadbiskup izbavi se 
od smrti skočiv s visoka prozora; trčao je zatim kao pomaman 
od jedne razorine k drugoj, pomagajući i tiešeći nesretnike ra- 
njene i umirajuće, te je govorom umirivao puk, koj se je držao 
kano,da nezna, što njim biva, nego je u sdvojnosti propinjao ruke i 
vikao, da se je nebom i zemljom orilo; a k toj nesreći pridruži 
se i druga, da bude ona tim užasnija; odmah izza potresa po- 
rodi se vatra, koja je podupirana vjetrom prietila požarom i onim 
kućam, koje su preostale čitave; a kad je tako s vrhunca sreće i 
blagostanja pao Dubrovnik u kao najveće biede i nevolje, onda 
ti nanj dodju još kao gladni vuci, razbojničke čete  Vlahah, 
koji su po razvalinah tražili blago, otimali dragocjenosti iz preo- 
stalih kućah i odnjeli sve, što su našli, poubivši sve, koji su im 
se uzprotivili. 

Kad pod suncem tako jasno sreće 

Ti cvjetaše u najljepšem cvietu, 

Kad iz tvoga perivoja veće 

Duh mirisa treptaše po svietu: 
Tada potres sve na jednoč cvieće 

S tebe strese — ah na vječnu štetu: 


Ojadio si do koriena tada, 
A poslje si evietao malo kada. 


Medjutim sakupi se iz dvadeset i pet samo preostavših ple- 
mićah vieće (senat) i ono malo vojnikah tjeraše pljačkajuće Vla- 
he. Vieće pozva natrag stanovnike pobjegle u brodove u Lacromi 
i ovi se zakleše, da neće ostaviti grada, premda su ostali tako 
reći goli i bosi. | | 

Sviše stranah osobito papom Klementom XI. podpsmagan i neu- 
trudnom marljivosti te krepkom voljom stanovnikah ostade Dubrovnik. 
čist od razvalinah a u njem se podigoše ljepše i ukusnije kuće 
nego što su prije .bile, tako da je Dubrovnik za kratko vrieme 
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postao veličanstven. Nu s neograničene pohlepe neprestade mle- 
tačka skupnovlada kod turske vlade činiti sve, čim je mislila, da 
će Dubrovniku naškoditi, osobito g. 1669. i 1685. kod Kara Mu- 
stafe, koj je na sreću Dubrovnikovu potučen u bečkoj obsadi iz- 
gubio volju opet se stavljati u novu pogibelj; nu Dubrovnik po- 
sla svoja 4. najuglednija gradjana u Carigrad i Bosnu, da umire 
velikoga vezira, koj je uztražio od vieća ništa manje od 146.000 
talirah. Ovdje je mjesto, da rečemo koju o plaćanju danka turskoj 
vladi. Zna se, da je Dubrovnik plaćao porti njeki danak, ali se 
nemože pravo označiti za kakvo razdobje i zašto. Svake pete go- 
dine davao je 40.000 pijastrah (pijastar po 38 novč.) u smislu 
jednoga trgovačkoga ugovora, kojim su stanovnici dubrovničke 
skupnovlade prosti bili od carine i uživali po turskom carstvu iste 
trgovačke sloboštine, što su ih imali i turski žitelji; osim toga 
samo je skupnovlada trgovala slobodno solju i obskrbljivala njom 
Hercegovinu i Bosnu, što joj je i nosilo više od onih plaćanih 
40.000 piast. 

Došavši k veziru dubrovnički gradjani Marin Kaboga, Gjor- 
gje Bučić, Nikola Bona i Marin Gucić pokazahu se kao pravi 
domoljubi, koji znadu više cieniti domovinu, nego li sebe, te su 
voljeli i strašne muke trpjeti nego li podpisati onu veliku svotu, 
koja se je tražila od njihove domovine. Bona nor oboli i 
umre god. 1678. u silistarskoj tamnici, zašto mu poslie u dvorani 
velikoga vieća u Dubrovniku podigoše spomenik s napisom: »Ni- 
»colaae de Bona, Joannis Filio, singularis prudentiae Senatori, qui 
ndifficillimis Reip. temporibus legatione sponte suscepta ad vicinum 
»Bossinae Proregem, et ab eo per vim in Silistriam transmissus, 
»ibi diuturno in carcere pro patriae libertate, catenatus, obiit morte 
»ipsa, animique constantia, immortalitatem nominis in omnem po- 
»steritatem promeritus hoc ex senatus eonsulto Monumentum ho- 
»noris el memoriae positum.« (Mem. polit. econ. di G—d,. B—a) 

Uvidiv turska vlada, da ni onu trojicu neće moći prisiliti na 
podpis, zadovolji se s nješto pomanjih darovah i običnim porezom 
pa ih pusti kući na slobodu. 

Izza toga obnovi senat dubrovnički s Bečem g. 1648. sklop- 
ljeni ugovor i obveza se bečkomu dvoru, kad bi austrijsko oružje 
dopiralo do granicah dalmatinskih i bosanskih, davati 500 for., 
što ih je davao do Ljudevita I. — Požarovačkim ugovorom na- 
pokon se sporazumiju skupnovlade dubrovačka i mletačka, a ugo- 
vor dolnjo-karlovački ukloni sve zaprieke slobodnomu prometu iz- 
medju Dubrovnika i drugih bogatih pokrajinah. 
| S francezke bune prošloga Sjela buknuvši ratovi u Evropi 
mnogo pripomogoše pomorskoj trgovini dubrovničkoj, koj je ori- 
jaškim: korakom napredovao i u književnosti i uobće u liepih 
umjetnostih. : | 


U dvorih si udomljavao Vile, 
Slavske Vile, sirote prognane ; 
One bi ti kuće polazile 

I na pragu sred djece sazvane 
Miloj djeci pjesme izvodile, 

A imedj djecom duše izabrane 
Planule bi i uz gusle vrle 
Sačinjale pjesni neumrle. 

Ali se ta srećom i blagom bogata doba prenaglo svrši. — 
Slavna 14 viekovah stara mletačka skupnovlada pade, a u 
Dalmaciji nastane pravi bezvladni život; prijatelji Francezkec na- 
puniše krvlju zemljište Trogira, Šibenika i Spljeta, i bilo bi ih 
grabežtvo i posve uništilo, da nezaiskaše zaštitu Austrije; nu ova 
tada neimaše žalibože sreće na oružju, te je morala poslie devet- 


godišnje prilično sretne uprave uslied ugovora petrogradskoga pre- , 


dati Dalmaciju Napoleonu. Medjutim je gen. Molitor napustio vojsku 
po cieloj pokrajini i približio se s jedne strane Dubrovniku a s druge 
usi, držeći, da se u njem snuju neprijateljske vojničke osnove ; 
senat se nadje u najvećoj neprilici, jer nije znao, s kojom stranom 
bi držao. Knez Ivan Caboga predloži u skupštini, da se do kraj- 
nosti odupru, veleći: Domovina naša, kojoj priete, da će izgubiti 
slobodu i od predjah baštinjene ustanove. što ih branimo, neće 
više biti domovina nezavisnih gradjanah; — ta u nas je velikih 
brodovah i bit će bolje na njih se s blagom i zakoni skupnovlale 
izseliti dobrovoljno i prije, nego-li postanemo robovi. Nas Bog 
nije ostavio, pa ćemo si naći na kojem otoku archipelaga pribje- 
žište, na kom ćemo sagraditi novi slobodni Dubrovnik s ovimi 
zakoni i običaji. U krajnjem zlu treba rabiti krajnje sredstvo !« 
Predlog mu nije bio primljen; vieće skloni se na rusku stranu ; 
jer Rusi obećaše, da će skupnovladu souvernom smatrati, ali u 
isto vrieme udari na grad general Lauriston s francezkimi četami ; 
osvoji skupnovladu, a već god. 108. mjeseca siečnja donese vieću 
Napoleonov pobočnik general Marmont carsku odluku, kojom 
se ukida dubrovnićki skupnovlada! 
Tako se svrši povjest malene, nu slavne dubrovničke skup- 
novlade i ostavi svietu dokazah svoje hradrosti, veledušja, i 
- poštenja. 


-.—-- —- -- .- 


Cetin - grad. 


(Mjestopisna crtica s naslovnom slikom). 


Cetin - grad i tvrdja, o kojoj upravo počeše u novije doba 
govoriti, da se ima razoriti, na visokom je brdu u slunjskoj pu- 
kovniji s prekrasnim pogledom na gradove turske Podzvizd i 
Kladuše. Njeki drže, da je tu pod Rimljani bio Assissia, a drugi 
misle, da je bio Bribir ili Zvonigrad. 
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Cetin dolazi spomenut već godine 1228. u pravdi, što ju je 
imao radi njekih selah medju Pakrom i Topoljem Petar, sin Mar- 
cela od Cetina s Rubinom, sinom župana Joba od plemena Vojka 
(Vojković). Rubin je tom prilikom donio radi onih spomenutih ze- 
maljah njeke povelje od sv. Stjepana i Bele 1. kralja. 

.G. 1387. dobi od kralja Sigismunda Cetin-grad s kotarom 
klokočkim u zagrebačkoj županiji Ivan kuez krčki i modruški radi 
svojih velikih zaslugah, što ih je činio od svoje mladosti kralju 
Ljudevitu I., kraljicam Jelisavi i Mariji, te rečenomu kralju Sigis- 
mundu; medju ostalim spominje kralj u darovnom listu, kako je 
u ono doba, kad je Ivan Horvat, ban Mačve s Ivanom od Paližne 
napao spomenute kraljice na javnom drumu kod grada Gare, za- 
robio ih, kraljevske im dragocjenosti poplienio i mnoge velikaše 
od pratnje kraljicah koje poubio, koje zarobio, odvedši kraljice 
najprije na otok t. j. tvrdjavu Ivanić, zatim u grad Kalnik 
a odtuda u Novigrad na moru, tada je gore spomenuti Ivan 
knez krčki i modruški sakupio hitro svoju vojsku i pošo š njom u 
potjeru za Ivanom od Paližne, koj se bijaše zatvorio u grad Po- 
čitelj, dovedši onamo svoje zarobljenike Stjepana bana, sina 
Filipa od Koroga, Stjepana, sina Ivana Kanižaja, te Vladislava i 
Nikolu, sinove meštra Pavla a unuke pokojnoga Ivana, bana od 
Alšana. Knez Ivan, obsjednuvši grad Počitelj, obsjedao ga je dotle, 
dok je prisilio Ivana od Paližne na to, da ide sam u Novigrad 
i da oslobodi zatvorenu tamo kraljicu Mariju. Oslobodivši ju tako 
Ivan knez, odvede ju sam u Zagreb i preda iu u ruke kralja i 
supruga Sigismunda. Sjediniv se tu s kraljevom vojskom uzme na 
juriš tvrdi grad Medvedgrad, koj su branili ljudi Ivana od Paližne. 
Za te dakle velike zasluge dobi knez Ivan grad Cetin. 

To darovanje potvrdi s nova kralj Sigismund g. 1406. Nikoli 
ginu kneza Ivana. O. Nikoli vriedno je mimogred to spomenuti, 
da je putovao u Rim i tu od pape dobio ime Frangepan ili Fran- 
kopan, kako su mu se poslie pisali potomci. | 

Kao vlastitost Frankopanah bio je Cetin-grad popravljan na 
zemaljske troškove god. 1507., buduć da Frankopani nemogoše 
sve svoje pogranične od Turakah oštećene gradove sami poprav- 
ljati i utvrdjivati. G. 1536. osvojiše ga Turci, ali im ga natrag 
otme god. 1645. Gaspar Frankopan Trsački. Nesreća naša je htjela, 
te ga Turci i opet osvojiše, ali ga u miru sistovačkom g. 1790. 
povratiše. Nu bijaše im ipak neprestano trn u oku, te su 1809. 
hrabro nanj navaljivali, a g. 1813. i osvojila ga pomoćju podzem- 
noga prohoda, za koj su Turci saznali; tom sgodom je zapovjed- 
nik grada satnik Cindrić s mnogimi izgubio život. To je dalo po- 
vod, te su ga s nova morali silom od Turakah oteti i oteše — te 
je bilo mira sve do g. 1834., kadno. se ga pohtjede imati Turadi, 
te je nanj kao biesna udarala, nu bez uspjeba; jer je grad visoko 
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na rtu i, nije ga lasno predobiti. Ali Cetin-grad nije za hrvatski 
narod važan samo sa svoga strategičnoga položaja, nego i za to, 
što su u njem sakupljeni g. 1526. staleži naše domovine izabrali 
za hrvatskoga kralja Ferdinanda I. usprkos onim, koji su htjeli 
imati kraljem Zapolju. Od ono doba prejasna habsburžko-lorenska 
kuća upravlja našim hrvatskim narodom, te bi se i to mjesto kao 
svjedok nezavisnosti hrvatske imalo kao sjajni alem hrvatske krune 
neoštećen čuvati i popravljati kao najdraži spomenik a nipošto 
razorivati. | 

U Cetinu-gradu bijaše njekoč franjevački manastir, u kom 
je stanovao državnik države sv. Križa. Pod cetinskoga državnika 
spadali su samostani: Bielestene, Bihaća, Hristovice, Klostranke, 
Krupe, Obrovca, Otočca, Siska, Slunja, Štinišnjaka i Zrinja. Ce- 
tinski je samostan dakako razoren, te se od njega nalazi i u nar. 
muzeju jedan nadgrobni kamen s okrunjenim stojećim orlom, raz- 
širenih krilah i s napisom: 

MCCCCC. Z. Hac igitur in fossa requiescunt Nobilis Gergy 
ossa; victi Gergvić Ariniensis, qui hunc tumulum fecit suis 
impensis. | 


t 


Šubići knezovi Bribirski poslie Zrinjski, | 


(Rodopisna crta.) 


Od svih hrvatskih ddevaou jedna je od najslavnijih i naj- 
starijih pleme bribirskih knezovah Subićah, poslie uobće poznatih 
pod imenom knezovah Zrinjskih; skoro svi članovi toga plemena 
odlikovahu se dostojanstvom i uplivom za cieli naš narod velevaž- 
nim, a slavni junačina sigetski našo si je imenu mjesta kao i 
“grčki Leonida u povjesti cieloga svieta. | 

Kako je pleme Subićah staro, vidi se i odtud, što im stari 
hrvatski ljetopisci izvode ime radi. .njeke sličnosti od rimske po- 
rodice Sulpicijah, ali im je pleme cvalo već za narodnih hrvat- 
skih kraljevah; prvoga od Subićah spominje nam povjestnica Mr- 
monju, dvorskoga u hrvatskoga kralja Krešimira III. Mrmonja se 
rodio god. 1000. | 

Kad je god. 1090. sa Stjepanom tI. izumrlo: hrvatsko kra- 
ljevsko pleme, okrunjen je hrvatskom krunom ugarski kralj La- 
dlae. izza kojega je vladao Koloman. Već onda smjeralo se je 
na to, da se hrvatska kruna ugarskoj podčini, radi šta digne se 
u nas buna proti ugarskemu gospodstvu, a tu bunu utolažiše god. 
1102. u Križevcih ugovorom medju kraljem i narodom. Tim je 
ugovorom utanačeno, da kraljevina hrvatska uzdrži samostalnu 
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svoju upravu pod svojim banom iz domaćega plemstva. Od strane , 
našega naroda ugovaralo je to 12 plemićah zastupnikah, medju 
kojimi se spominje drugi Mrmonja, sin prije spomenutoga, što 
jasno dokazuje, da je pleme Subićah već tada mnogo u narodu 
važilo. | | 

Šubići knezovi bribirski dobili su taj naslov od svoga ima- 
nja Bribira. U drugoj polovici XII. stoljeća udala se Jelena iz 
roda Subićah za Vujnu II. iz stare plemićke obitelji Lapsanovi- 
ćah, poslie Nelipićah, kojih je imanje i grad Ostrovica bio u sa- 
dašnjoj turskoj Hrvatskoj; taj grad mu je sagradjen od otca Ra- 
dula god. 1136. E 

Vujno umre god. 1179. bez djece a grad ostavi ženi, koja 
ga preda svomu bratu Ivanu Subiću. Ali tim nije bio zadovoljan 
Vujnov stric, koji je stanovao takodjer u gradu Ostrovici, poslie 
Šarfenberg zvanom u Koruškoj; kad mu Ivan Šubić nije na 
opetovano zahtievanje grada htio predati, zarate se, ali u boju 
Lapsanović pogubi život, a hrvatska Ostrovica ostade vlastničtvom 
Subićah sve do kralja Ljudevita. 

Od Ivanovih sinovah poznat je samo Stjepan; i kći Milo- 
slava udata za Mihaljem iz starije porodice Lapsanovićah, koj se 
je kao vojskovodja grčkoga cara Emanuela proslavio u ratu sa 
Stjepanom IIL., ugarskim kraljem. | 

Od Stjepana ostadoše sinovi Stjepko i Jakob, dočim se iz 
bližnje rozgve knezovah bribirskih spominju: Grga i njegova 
braća Daniel i Obrad. Grgin sin zvao se Marek, a _Obradov 
Budislav. | | 

Za slabe vlade Andrije II. bilo je velikih neredah u kralje- 
vini Ugarskoj i u Dalmaciji, pa kad kralj nije imao ni volje ni 
moći, da nemire uništi, moradoše Subići sami svoj imetak braniti 
od napadačah osobito od ča rom koji su proćerali svoga žu- 
pana te izabrali si Buisena iz Like, rodjaka Subićah. Ne bilo dugo, 
zavadio se Buisen s Grgom bribirskim, udari nanj i naćera ga s 
početka u veliku nepriliku, ali poslie bude nesretan, jer ga živa 
uhvatiše i bez milosti ga sam Grga probode mačem veleći: ,Ta- 
kova neka se dade milost Buisenu, koj je na me toliko putah 
udarao neprijateljskim oružjem.“ : 

Od to doba raso je upliv Grgin i slava Subićah, da je to 
pleme postalo doskora najvažnije od svih plemićkih plemenah 
hrvatskih. Još više uznelo se to pleme za Bele IV. Kad su Tatari 
god. 1241. opustošili Ugarsku i potukli kod Saja kraljevu vojsku 
te prodrli pleneći Hrvatsku i Dalmaciju ištući kralja, koj je k 
nam pred okrutnim neprijateljem pobjego, tada im sa opre hr- 
vatska vojska, što su ju predvorili knezovi Frankopani iz Krka i 
Šubići. Od ovih se je osobito odlikovao Stjepko Stjepanov sin, te 
je bio tako u kraljevoj milosti, da ga je god. 1245. imenovao 
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hrvatskim banom, a njemu i cieloj njegovoj porodici za dokazanu 
vjernost i mnoge službe da» i potvrdio zlatim pečatom u baštinu 
županstvo u bribirskoj županiji god. 1251. Te godine utemelji na 
morskom žalu novo mjesto po bližnjoj gori Jablanić zvano, dozva 
unj iz otoka Raba stanovnike i nadari ih povlasticami poput Tro- 
gira, Sibenika te inih nan mjestah. 

U ratu izmedju Bele i českoga Pfemisla Otokara sbog Šta - 
jerske bio je Stjepko zapovjednik kraljeve vojske, a kad su god. 
1254. u Požunu sklopili mir, postao je kraljevskim namjestnikom 
česti Štajerske, što je pripala Beli, u ime mlada Belina sina Stje- 
pana. Kao hrvatski i dalmatinski iliti slavonski ban i namjestnik 
u Štajerskoj vladao je Stjepko baš kraljevskom moći čineći sve 

od svojim imenom neograničeno. Kad su njeki štajerski plemići 
bili s njim nezadovoljni i držeći s Otokarom počeli se buniti, 
imenova kralj mjesto njega druga dva namjestnika, ali kad i opet 
nije bilo mira, predao je kralj tamošnju vladu natrag Subiću. On 
je s vojskom pošao u Štajersku, ali ga kod Optuja zatekoše tako, 
da se je samo bjegom kroz Dravu spasio. Više nego Stajercem 
nastojaše ugoditi svojim Primorcem, te im je u svem išo na ruku, 
ali je zato i bio ondje ljubljen. Trogir ga izabra za svoga župana, 
a to učiniše i druga mjesta ili još njemu za njegova života ili 
petim njegovim sinovom izza njegove smrti. Takovi župani imali 
su u dotičnih mjestih mnogo povlasticah, ali u nutarnje uredjenje 
.mjestah neimadjabu se miešati. 

Stjepko umre god. 1258., a najstariji mu sin Joakim, knez 
spljetski, postade hrvatskim banom god. 1271. po smrti kraljevića 
Bele, mladjega sina Bele IV. I Joakim je bio kralju u velikoj 
milosti, ali ju je rabio na svoju korist i neplemenite svoje svrhe. 
Kad je i kralj Stjepan otišao, da pomiri srbskoga kralja Uroša sa 
sinom Dragutinom, odvede mu Joakim potajno drugorodjena sina 
Andriju k Rudolfu Habsburžkomu i nasnubi mu kćerku Rudolfovu 
Klementinu pribavivši sebi jednu od austrijskih zemaljah, kojom 
je vladao Otokar česki. Saznavši to Stjepan počeo je nevjeru Joa- 
kima progoniti i pošao je nanj, ali umrie na putu 1. kolov. 1272., 
sad je htio Joakim, da na priestolje stupi Andrija, nu velikaši se 
uzprotiviše i tako postade kraljem prvorodjenac Stjepanov Ladis- 
lav, bivši tada istom u 11. godini. Skrbničtvo nad njim imaše 
mati mu Jelisava Komanka s njekoliko savjetnikah, a medju timi 
je jedan od onih, koji su imali najveći upliv, bio i Joakim po- 
stavši kraljevskim rizničarom; kao privrženik Rudolfa Habsburž- . 
koga bijaše on najžešći protivnik Premysla Otokara i upravo nje- 
govim nastojanjem ubijen je u kralj. dvoru Otokarov svak Bela, 
brat. Kunigunde, Otokarove žene, radi šta je Otokar, da se osveti, 
pošo s vojskom na Ugre, ali brzo sklopi mir, jer bje baš u to 
doba izabran Rudolf Habsburžki za njemačkoga cara. 
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Sad je Joakim više putah imao posredovati medju Rudolfom 
i Otokarom, ali umrvši god. 1275. nije doživio, da bi, kao što je 
vazda želio i nastojao, Otokar bio upokoren. | 

U banskoj časti sliedovao mu je brat Nikola; banom pri- 
morskim a po Nikolinoj smrti i banom hrvatskim postao je treći 
brat Pavao, župan kliški, gospodar Ostrovice a po smrti Joaki- 
movoj župan spljetski; Juraj je bio župan u Omišlju, Trogiru i 
Sibeniku, a napokon posljednji Mladen bio je njeko vrieme župan 
trogirski i spljetski. — Za slabih nasliednikah kralja Bele IV. 
nastojahu Šubići uzdržati se u mogućem uplivu i da budu što 
neodvisniji na svojih imanjih i susjednih pokrajinah. To im je tim 
laglje išlo za rukom, što su umjeli za neprestana razdora, vlada- 
jućega izmedju mletačke skupnovlade i ugarskih kraljevah, jednu 
i drugu stranku od sebe učiniti zavisnom. Oholi knez u Omišlju 
Gjuro podupirao je svoje ljude, koji su Primorcem kao i gusari 
. mnogo zla pučinjali, te su se proti nasilju Subićah Primorci istim | 
Mletčanom tužili; nu da Subići Mletčane umire, udade Pavao se- 
stru za Jakova Tiepolu, mletačkoga dužda. Ali knezovom bribir- 
skim ni ta politička ženitba mnogo nepomože, jer se proti njim 
digoše njeki dalmatinski plemići, a njim na čelu porodica Lapsa- 
novićah, koji se već Nelipići nazivahu. U jednoj borbi Nelipićah 
sa Subići pade Gjuro Nelipić od ruke Gjurgja Šubića, Pavlova 
brata; od toga doba zametnu se krvna i dugotrajna osveta izmedju 
obajuh porodicah. 

U razprah, nastalih po smrti Ladislava kralja (1290.) koj je 
bez djece umro, prizna: papa proti Andriji III. Karla Martela, sina 
napuljskoga kralja, a po Martelovoj smrti (1295.) njegova sina 
sina Karla Roberta. Obširno o tom može se čitati u djelih Eug. 
Kvaternika, a nam se je ovdje stegnuti samo na to, da je s dru- 
gimi velikaši i Pavao bio proti Andriji, i da mu je sin Gjuro g. 
1297. putovao radi toga u Rim i Napulj, a tri godine poslie toga | 
opet išo onamo, da u Spljet dovede mlada kraljevića, koga je 
Pavao vodio odtud u Zagreb, gdjeno ga je krunio Grga, ostro- 
gonski nadbiskup. Sliedeće godine (1301.) pripravljajuć se upravo 
na žestoki rat umre Andrija a s njim izumre rod Arpadovacah. 
Karlo je ostao kraljem, premda si je protivna stranka izabrala 
Vaclava českoga, a poslie njega Otona bavarskoga.: 

Karlo je Subićem, a osobito banu Pavlu, iz zahvalnosti još 
mnogo više razširio moć. Pavao je od srbskoga kralja Milutina 
pridobio onu čest Bosne, koju je njegov predšastnik Dragutin bio 
osvojio i nad tim predielom dade Karlo Subiću Pavlu bansku moć, 
te je tako bio neograničenim gospodarom, banom skoro ciele Hr- 
vatske, Dalmacije i česti od Bosne. 

Ban Pavao umre god. 1312, ostaviv tri sina Mladena, Gjuru 
i Pavla. Mladen je još za otčeva života postao banom bosanskim, 
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a po smrti imenovan je i hrvatsko-dalmatinskim. Brat mu Gjuro 
bijaše još za otca župan Nina, Skradina, Sibenika, Kliša, 'Omišlja, 
Trogira i Spljeta, te se je s toga u kratko pisao županom dalma- 
tinskim ; tek od toga vremena počelo se je ime Dalmacija rabiti 
za cielo Primorje, dočim se je prije rabilo samo za njekoliko ta- 
mošnjih gradovah. 

Ban Mladen nije umno svoju vlast uživao, jer bijaše ohol, 
pohlepan i okrutan, te je osobito primorske gradove teretio i da- 
ćami mučio, dočim je svojim prijateljem i pristašam dizao kuće i 
dvorove. Živući kao despota postavljao je sam biskupe i opate, 
svetogrdno otimao crkovno blago, a i trgovcem na kopnu i moru. 
Pa kao što se nije skrbio za dobro hrvatskih i dalmatinskih žite- 
ljah, tako nije ni za Bosnu hajao, jer se je u njoj s nova širila 
sekta Bogumilah, koja već bje potlačena, zašto ga je papa pa 
uzaludno i opomenuo g. 1329., da se zauzme za tamošnju kato- 
ličku crkvu. Tog, te što je ubio skradinskoga biskupa Pavla Draš- 
kovića dade Nelipićem povod, te su javnim odporom htjeli uništiti, 
moć Subićah. Glava Nelipićah, Vladislav, brat ubivena Gjurgja, 
složi se s njekimi dalmatinskimi plemići, s knezovi krbavskimi, s 
Gusići, Babonići i ostalimi, kojim se pridruže Stjepan, sin bosan- 
skoga bana Stjepana Kotromanovića i gradovi Trogir, Spljet i 
Sibenik; ovi dobiju podporu i od Mlećanah, srditih, koje s toga na 
Mladena, što im je oteo Zadar, koje opet s toga, što je Bajamont 
Tiepola, sin sestre Pavla Subića god. 1310. digo strašnu bunu 

roti Petru Gradenigu i cieloj vladi, pa kad je onda pobjego u 
Dalmaciju, što su ga Subići primili u zaštitu; da. proti Mladenu 
osdruži se i brat mu Pavao, u listinah nazivan »knez silni“, koga 
su Mletčani god. 1315. uvrstili medju mletačke plemiće. Taj mu 
se brat dogovori s Trogirci, da se bansko dbstojanstvo njemu preda. 

Mladen započe rat god. 1322. i to proti Sibeniku, nu nemo- 
gav ga osvojiti nataknu pred gradom na kolje odrezane glave pri- 
stašah Nelipića. Odtud ode u Trogir, ali čuvši tu, da neprijatelji 
sakupljaju proti njemu veliku vojsku na kopnu i na moru pošalje 
si brata Gjuru k Robertu Karlu po pomoć. Nelipići su medjutim 
napredovali, te osvojili Mladenova mjesta Omišalj i Skradin 
te baš i njega pobjedili u boju kod Bliške, odkale pobježe u 
Kliš, da tu čeka Robertovu pomoć. Ovaj je u istinu došo s voj- 
skom, ali dosjetiv se, da Subići imadu preveliku moć, koju treba 
skršiti te tim oslabiti moguće Subiće, da uzmogne tim jače gospodo- 
vati nad Dalmacijom, uhvati Mladena i premda mu je ovaj dao 
silne darove, zatvori ga najprije u Klišu, a poslie ga odvede so- 
bom u Zagreb, te odtud u Budim. Što se je š njim sbivalo dalje, 
neznamo izvjestno, mjesto njega postade banom Ivan Babonić, Ne- 
lipićev rodjak; bosanski banat dobi Stjepan Kotromanović, ban 
sjeverne česti od Bosne i tako spoji oba diela pod svojim gospod- 
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stvom, čim je položen temelj potlašnjemu bosanskomu kraljestvu. 
Nu što su Mladena zatvorili, tim nije povraćen mir; jer mu se je 
brat Gjuro god. 1324. sdružio s Miroslavom Frankopanom, te do- 
bivši pomoć od gradovah Senja i Zadra počeo pljačkati u okolici 
spljetskoj; nu loša mu bude sreća, jer njega i Bajamonta Tiepolu 
uhvati Vladislav Nelipić i baci u spljetsku tamnicu, gdje je tam- 
novao dvie godine danah, dok ga nije novcem izkupila žena mu 
Lelka ugovorom 1326. Poslie šest godinah umre (Gjuro ostaviv 
izza sebe Pavla, Gjuru, Mladena i Božidara. Mladen je postao 
župan skradinski i kliški i mnogo je zla počinio drugim susjed- 
nim mjestam htjevši, da -ga i ona izaberu; nu ovdje više nije 
mogo prodrieti, jer su ta mjesta bila pod mogućom podporom 
Mletčanah, koji su tu imali veoma velik upliv. 

Slava i moć Subićah bila bi posve omalaksala, da se za njih 
nezauzeše kod kralja Roberta njeki prijatelji, poimence krbavski 
knez, Grga Gušić. Dokazujuć mu ovi zasluge Subićah za narod 
i za njegov rod, ocrnili su Nelipića a osobito bana Babonića, a 
kralj ih je tim volnije saslušao, što je smjerao onamo, da si po- 
sve upokori Dalmaciju; ele svrže Babonića, te imenova banom 
Nikolu Vesprimskoga; nu taj ni njegov nasliednik Mikić remogoše 
posve upokoriti Nelipićevu stranku, premda je Mikić prizvao u 
pomoć i bosanskoga bana Stjepana te kneza Miroslava Frankopana. | 

Napokon postavi kralj banom Pavla Šubića, brata utamniče- 
noga Mladena god. 1336. Uz toga bana pristadoše velikaši hrvat- 
ski i dalmatinski i udariše na saveznu četu Nelipićah i Babonićah, | 
s kojimi su držali gradovi Trogir, Spljet i Sibenik. Nelipiću je 
poslužila dobra sreća, jer je Subićem uzeo za čas grad Ostrovicu 
i razorušao Kliš, u kom je bio Mladen sin Gjurgja i mati mu' 
Lelka, s kojom je Vladislav sklopio mir god. 1337. tako, da mu 
je ona imala splatiti 5000 lir. 

Sve to ganu kralja, te je pisao 1338. Trogircem, da nepodu- 
piru Nelipiće, a piso im je na kraljevu zapovjed i krbavski knez 
Grga Gusić, da pristanu uz bana; ali još ni to neoslabi Nelipića ; 
jer je kroz pet godinah nastavljao rat i to tako sretno, da se je 
već htio proglasiti neodvisnim gospodarom Dalmacije; nu proti 
tomu se izjavi Sibenik, s kojim se Vladislav sneprijatelji, te ovaj. 
pozove na pomoć Mletčane. Sada od svih stranah okružen silnimi 
neprijatelji, moradjaše Vladislav god. 1343. pristati s njimi na mir. 
Medjutim već godinu danah bijaše na kraljevskom priestolju sin 
pokojnoga e koga njeki hrvatski knezovi nehtjedoše pri- 
znati za kralja; medju ostalimi bijahu osobito Šubići i Vladislav 
Nelipić s bratom Kostom. Od prije najžešći neprijatelji sada se 
sdruže proti Ljudevitu, u čem ih podupirahu Mletčani. Na ove 
“izasla kralj svoga tek postavljenoga bana Nikolu Šeča s 4000 
vojske u Dalmaciju, ali mu se ovaj poražen vrati, zašto sliedeće 
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godine e podje proti njim i sam kralj pozvav u pomoć bo- 
sanskoga vladara Stj. Kotromanovića s 20.000 momakah. 
Vladislav Nelipić je medjutim (1344.) umro, a udova mu sa 
sinom ćuteća se slabom tolikoj  presili upokori se dobrovoljno 
kralju, radi šta joj darova Knin. Subići sa Spljetom i Trogirom i 
Mletčani ostadoše u odporu ali mirnim putem ugovarahu s kra- 
ljem, pa kad je medjutim Pavao umro, njegov jedinac sin Gjuro 
darovi kralju svoj grad Ostrovicu, zašto od ovoga dobije g. 1347. 
grad Zrinj s okolicom u sadašnjoj hrvatskoj krajini druge banske 
pukovnije. Tim je Gjuro temenjak one linije Šubićah, koji se po 
tom imanju prozvaše knezovi Zrinjski. Ta je linija cvala do konca 
17. stoljeća, dočim su dalmatinski Šubići, potomci Gjurgja, brata 
Mladenova, koj je bio ban, do skoro izumrli. i ' 
U Kninu i Ostrovici stavi kralj ugarske posade i počne 
Dalmaciju utvrdjivati i u redu držati, da se uzmogne Mletčanom 
oprieti, radi toga, što su štitili gradove, koji ga još uviek nehtje- 
doše priznati kraljem. Rat je počeo g. 1546., u kom je Primorju 
te Subićem načinjeno vrlo mnogo štete, tako da je napokon udovica , 
Gjure, Mladenova sina, ustupila posljednja tri Subička grada u 
Dalmaciji: Kliš, Skradin i Omišalj, srbskomu caru Stjepanu Du- 
. šanu Nemanji, koj ih je poslie Mletčanom prodao za skupe novce. 
Mladenov sin Mladen bijaše posljednji potomak te dalmatinske 
lože Subićah; o njegovoj sudbini neda se ništa drugo pisati, nego | 
da je s njim izumrla. 
= Hrvatska je loza medjutim doskoro procvala i u novoj moći 
sjala, čemu je najviše pomoglo junačtvo, kojim se knezovi Zrinj- 
ski proslaviše proti obćemu neprijatelju kršćanstva, Turčinu. Kad 
su Turci, navalivši u Evropu, Srbsku podjarmili na Kosovom polju, 
bosansko kraljestvo stavili u podaničtvo i odtud počeli uznemiri- 
vati hrvatske i ugarske prediele, bijahu Zrinjski već po svom po- 
ložaju prva straža proti ljutim neprijateljem. Već unuk Gjurin, 
sin Pavla, Petar porslavi se u bojevih s Turci, a sin mu Petar IL. 
isto tako, ali ovaj u nesretnoj bitki kod Modruša 1494. pade sa 
svojim zetom Ljudevitom Nelipićem Oršićem, koj inu je imao kćer 
Mariju za ženu. Osim nje imao sina Nikolu, koj je u mnogih bo: 
jevih sretan bio, ali se osobito proslavio u vojni s banom Petrom 
Berislavićem u bitki i obsadi Jajca god. 1517. Kad se je poslie 
god. 1520. grozio sultan Suliman velikom silom susjednim zem- 
ljam, obrati i nadvojvoda Ferdinand, svak kralja Ljudevita svu 
pozornost na jug i pomagaše braniti hrvatske tvrdje, a s Nikolom 
g. 1524. načini uslied toga ugovor, kojim mu ovaj na dvie go- 
dine ustupi svoja dva grada Novigrad i Dobranićgrad. Pa kad je 
po nesretnoj bitki u Muhaču (1526.) Ferdinaud baštinio ugarske 
zemlje, pristao je Nikola sa svojimi sinovi uz njega i sretno mu 
branio prava proti Zapolji, koj je i u hrvatskih plemićah imao 
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prvrženikah osobito Krstu Frankopana. Nikola je svoje imanje 
znamenito umnožio ženitbom Jelene, sestre bana Ivana Karlovića, 
posljednjega mužkoga pštomka iz slavne porodice Gusićah, vlast- 
nikah Like i Krbave, koj je to sve izza svoje smrti (1531.) 
umrvši bez djece ostavio Nikoli. Po svaku umre za tri godine i 
Nikola ostaviv. sinove Ivana i Nikolu i tri kćeri; najstarija udala 
se za Nik»lu Drugeta Komenskoga, druga za Alapića a treću uze 
Tahy. Sinovi nastupiše ići stazom svoga otca te se Ivan odlikovao 
akei u ratu proti Turkom u obsadi Jajca, gdjeno su pod banom 

etrom Keglevićem strašno potučeni. Nikola već kao diete od 12 
godinah bijaše u vojski kod Beča god. 1529., kadno su ga ob- 
sjedali Turci. Tu se je tako odlikovao, da ga je car Karlo nada- 
rio bojnim konjem i zlatim lancem. Za života otčeva ratovao je 
sretno njemu po boku u Ferdinandovoj strani proti Zapoljskomu 
i Turkon, proti kojim je i cieli svoj mnogozaslužni život žrtvovao. 
Kako je svomu kralju odan bio, vidi se i odtuda, što je Ivana 
Kacijanera, vrhovnoga vodju carske vojske, poslao u Beč, kad je 
došo (1537.) u Kostajnicu pobjegši iz tamnice, u koju ga je bacio 
Ferdinand, kad su ga Turci kod Ivankova potukli. Kacijaner je 
htio otići k Turkom, pa je i Nikolu na to nagovarao. Nikola je | 
s Turci, kao neposrednimi susjedi, koji su mu mnogo činili štete, 
neprestano ratovao; god. 1538. uzeše mu Dubicu, dvie godine 
kašnije obsjedoše i Zrinj, odkuda ih je Nikola s bratom svojim 
slavno proćerao. Ivan se ljuto zavadi sa Simunom Erdč&dyom, za- 
grebačkim biskupom, koj je do svoje smrti bio pristaša Zapolj- 
skoga i podje god. 1541. s vojskom proti biskupovim ljudem, ali 
ga kod biskupskoga Vinodola ubiše. Nikola da osveti bratovu 
smrt, poče pljeniti biskupska imanja i udari na samoga biskupa u 
gradu tako, da se ovaj moradjaše k caru uteći u pomoć. Ferdi- 
nand izasla u Zagreb senjskoga biskupa Franju Josefića, te Gjuru 
Frankopana i još tri plemića, da posrieduju medju njimi. Nikola 
je uslied toga: odustao od javnoga ratovanja, ali tajno neprijatelj- 
stvo trajaše i dalje sve do smrti Simunove god. 1544. Te goline 
imenovan bje Nikola hrvatskim banom mjesto Petra Keglevića, 
komu je kralj to dostojanstvo uzeo radi odpora. 

Keglević je imao jednu kćer udatu za Ernesta Hampona, 
vlastnika više gradovah i cieloga Medjumurja; budući da ovaj 
nije imao djece, to su sva njegova dobra šalio smrti imala pod- 
pasti kraljevskoj komori; Keglević je to bio nakanio pridržati za 
sebe, Ji se je uzprotivio kralj. naredbam a kad je kralj poslao 
nanj Žrinjskoga i ovaj ga vojskom obsjedao u Cakovcu, htjede se 
uteći Turkom u zaštitu, ali prekasno, jer ga Nikola uhvati i preda, 
kralju, koj ga je zatvorio. | => 

Nikola Zrinjski je dobra svoja umnožio u ženitbi sa Kata- 
rinom, sestrom Stjepana Frankopana; a osim toga darova mu kralj 
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Ferdinand 1550. ,za vazdašnju vjernost“ veću čest susjednoga 
Medjumurja s Cakovcem. Drava je tada neuredno tekla, zašto ju 
Nikola ponješto uredi i tom si prilikom .osvoji tudjih zemljištah, 
zašto su ga plemići tužili kralju, koj ga opomenu god. 1551., da 
drugim nečini štete. | 

U svih ratovih, što su ih sa sultanom Solimanom vodili 
Ferdinand I. i Maksimilijan II. bijaše Nikola sretan vodja. Već 
god. 1543. doprinjeo je on najviše, što je dobljena bitka kod Som- 
lave. Sliedeće god. usprotivi se sa štajerskim vodjom Biederstai- 
nom Ulamenu, bosanskomu : baši u Zagorju kod Konjščine, a 
iste god. porazi grozno pljačkajuće Turke kod varaždinskih To- 
plicah. Pobjedu nad Turci održa u Gradiški god. 1553. i kod 
potoka Rinje god. 1556., kada je palatin Nadasdy išo s vojskom 
proti Alimu k Bobovcu, da oslobodi Siget, taj put do dva mjeseca 
u obsadi. U toj mu bitki osobito posluži sreća, jer je pod njim konj 
ubijen, i druga mu striela probila plašt, a on ostao zdrav! Slie- 
deće godine odreče se banske časti i postade tavernik, a kašnje 
po smrti hrabroga Marka Stanšića postade zapovjednikom grada 
Sigeta, pod kojim je toli slavno god. 1566. braneći grad od Soli- 
limana, Ivanom Sigismundom  Žapoljskim pozvanoga u pomoć, 
hrabri svoj život dokončao. Nije ovdje mjesto, da o toj bitki ob- 
širno sada govorimo, znajući, da će se prigodom ovogodišnje tri- 
stogodišnjice, koja više o njoj i o slavnom našem Nikoli pisati, 
dočim su A. T. u čitanki za gimnazije i Slavomil Perok u životo- 
pisnoj crtici istoga Nikole Žrinjskoga sigetskoga već obširno 
upravo o tom pisali. 

Nikola imadjaše dvie žene, Katarinu Frankopanku, dobru 
drugaricu, a po njezinoj smrti Evu Rožmberku, te je s obima 
imao četiri sina i jednu kćer, koja mu je sa sinovi Krstom, Ni- 
kolom i Ivanom umrla prije njega, dočim ga je preživio samo 
prvorodjeni sin Gjuro, rodjen god. 1549. I ovaj se je proslavio 
toli u vojničtvu koli u nastojanju, da u svoj narod prokrči put pro- 
svjeti. On osnova u medjumurskom Nedjeljišću tiskarnu, za tada 
jedinu u našoj domovini; Gjuro, kao i“ više naših plemićah, pri- 
stade uz njemačke reformatore; a širenju protestantstva pripomože 
mnogo tiskarna, u kojoj se tiskahu djela s veće strane nabožna u 
duhu protestantskom. U to doba sgodi se znamenita ona kmetska 
buna Matije Gubca proti plemstvu. Proti seljakom izadjoše s voj- 
skom Gjuro Zrinjski, Gašpar Alapić i Mato Keglević, te su po- 
razili god. 1573. blizu Stubice do 10.000 mom. jaku seosku četu, 
i okrutno ju uništili; Gubca kao izabrana kmetskoga kralja su u 
Zagrebu na trgu sv. Marka gorućom željeznom krunom krunili i 
uda mu gorućimi kleštami trgali, ubili ga i poslie ga na četvero 
raztrgali. 

I Gjuro je puno zaslužan, što je Turke neprestano nemirne 
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u neposrednom susjedstvu nadzirao i odbijao od provale u domovinu. 
Već god. 1575. pad& mu Zrinj u turske ruke, a dvie god. kašnje 
osvojiše mu i Gvozdansko s mnogimi dragocjenostmi. God. 1584. 
napadš Gjuro Skenderbega u Požegi i poubija mnogo Turakah. 
Kad je god. 1592. bosanski paša Hasan osvojio i Bihač na Uni, 
te išo na Zagreb, tu se Gjuro složio s vojskom bana Toma EFr- 
dčdya, a bio je on i u onoj krvavoj bitki kod Siska, kad je 
je sliedeće godine Hasan s 13.000 Turakah ostao mrtav u svojoj 
krvi. On se je odlikao kao zapovjednik Kaniže god. 1573. a god. 
1515. kao osvojitelj tvrdjave Baboče a skoro za njom i Petrinje. 
Umro je slavan u 54. god. života, ostavivši dva sina Nikolu i 
Gjurgja, te kćer Suzanu, udatu prvi put za Gjuru Lenkovića a 
drugi put za Nikolu Nadaždija. Prvorodjeni mu sin Nikola roje. 
vaše jošte š njim u turskom ratu, što su ga ovi naviestili Rudolfu 
god. 1592. U bitki kod Biograda god. 1593. bijaše nesretan, konj 
mu pade Turkom u ruke, a on se bjegom izbavi, nu kad su ipak 
Turci ostali poraženi, nadje on opet svoga zelenka. Oženio se je 
s Anom Nadaždovom i postao županom zaladske županije, a umre 
mlad g. 1614. bez djece, te cielo silno blago ŽZrinjskih dodje u 
ruke još jedinoga mužkoga potomka, brata mu, Gjure. I ovaj je 
još kao mladić bio u vojski Žige Trautmansdorfa proti Turkom i 
Bočkaju, a poslie je sam s Turci imao više manjih ali sretnih bo- 
jevah. Po nagovoru isusovca Pazma&na, poslie ostrogonskoga nad- 
biskupa i stožernika, odreče se Gjuro protestantizma i pristupi u 
katolički vjerozakon; skoro poslie toga postade izza Nikole Fran- 
kopana hrvatskim banom. Kao takov vojevaše god. 1626. na za- 
povjed kralja Ferdinanda II. s 1000 konjikah zajedno s Valdštei- 
nom proti Kristijanu, danskomu kralju, bivši u bitki kod Dessave 
nu Labi, gdjeno je Mansfeld do noge poražen; a kad se ovaj zatim 
obratio u Ugarsku, da se sdruži s Gaborom Bethlenom, podjoše 
za njim u potjeru Valdštein i Gjuro Zrinjski, ali tu se tako zava- 
diše, da je Valdštein Zrinjskoga, kako ljetopisci kažu, dao s ne- 
navisti kod Palanke otrovati; te je izza toga mlad umro u Požunu 
god. 1626. Tielo mu je zakopano u čakovačkom samostanu svete 
Jelene u roditeljskoj raki. 

Po njem su ostala dva sina, Nikola i Petar, kojim je bio 
skrbnik zagrebački biskup Petar Domitrović, Ivanićanin. Nikola je 
kao diete bio već u vojski svoga otca, poslie se je i on odlikovao 
bivši u vojski Ferdinanda III. na koncu 30godišnjega rata, kad je 
kralj išo k Hebu proti švedskomu vodji Vranglu. Nikolina je voj- 
ska izbavila kralja od Vrangla, koj je iznenada udario nanj, 
htjevši ga živa uhvatiti. Poslie je Nikola vojevao i proti Rakociju. 
Kralj ga imenova nasliednim županom žup. zaladske i šomodjske, a 
poslie i banom hrvatskim. Kao takov imaše g posla s Turci, 
koji su mu s bašina gnjezda iz Kaniže uznemirivali gradove i ciele 
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iš-Kom&roma, gdje je kanižki baša Hasan-aga tako ranjen, da 
je od rane umro. | 

Kad je g. 1661. u Kaniži biesnio oganj, htjede se Zrinjski 
poslužiti tom nesrećom te podje onamo na obsadu, da uništi sme- 
tena Turčina, nu Leopold mu obsjedati nije dopustio, i tako se okani 
obsade ; ali on u ljutosti sagradi na utoku Mure u Dravu tvrdju Novi- 
Žrinj, odkuda su ćesto navaljivali na Turčina. Saznav to veliki 
vezir. Ahmet Kiuprili, dade usmrtiti kanižkoga bašu, što nije Zrinj- 
skomu prepriečio sagraditi Novi-Zrinj, a sagradjenje toga grada 
uze za povod, te je mogo s velikom vojskom god. 1663. udariti 
na Ugarsku. Kad su kralja pošavšega na Turčina umoljavali sa 
svih stranah, da sklopi mir, stavljao je Kiuprili sve veće uvjete, 
medju inim i da se taj Novi-Zrinj posve razori. Nikolina vojska 
mnogo je štete zadavala Turkom; još god. 1663. porazi ih kod 
Budima, poslie kod Ostrogona, napokon i kod Novoga Zrinja. 

Sliedeće godine potuče ih kod Osieka i poruša u južnoj 
Ugarskoj jedini most turski, što su ga sagradili za Solimana, 
da uzmogne preko Drave. Vraćajući se zapali Pečuh i podje 
obsjedati Kanižu, ali mu je opet to višja vojnička oblast pre- 
poviedala. Izza toga htjede se pobiti s velikim vezirom, ali mu 
ni to nije vrhovni zapovjednik vojske Montecuculi dopustio; pa 
kad mu je taj stavio u Novi-Zrinj francezku i taljansku posadu, 
odstraniv Hrvate i Ugre, razljuti se Nikola i ode u Uakovac te se 
“više nije htio miešati u vojsku. Tom neslogom posluži se vezir, 
udari na Novi Zrinj i osvoji ga god. 1664. To je Nikola velikom 
tugom pismeno javio štajerskim staležem, moleći ih, da to prijave 
kralju i cesaru. Poslie je kod sv. Gotharda Motecuculi do noge 
potuko Turke, te je utanačeno primirje na 20 god, s uvjeti car- 
skoj vladi dosta nepovoljnimi; izmedju ostaloga zaključeno je; da 
se Novi Zrinj neima s nova sagraditi i utvrditi. Proti zaključku 
toga primirja prosvjedevali su ugarski i naši velikaši a ponajkriep- 
čije Nikola, koj je sada živući u Cakovcu pravio samo osnove, 
oKako da se osveti cesaru, komu je pao u nemilost. U Cakovac ga 
posjetiše vraćajući se u domovinu Jean Coligny, Richelieu i Feuil- 
lade, koje francezki kralj Ljudevit XIV. posla proti Turčinu u 
pomoć. Skoro izza toga god. 1665. umre Nikola u 37. god. života 
tragičkom smrti u lovu jedan sat od Cakovca u šumi ,Otok“, 
koja se sada zove »Zrinjskova šuma«, njemu na uspomenu, što 
ga je u njoj zaklao i raztrgao divlji vepar. U toj šumi uz Dravu 
nalazi se još i sada spomenik s -latinskim nadpisom. 

U. Nikolino doba prvi put je Medjumurje spojeno sa zalad+ 
skom županijom, dočim je prije vazda spadalo pod upravu hrvat- 
sku. Od matere zemlje odtrgnuto je zato, što je Nikola postao na- 
sliednim županom zaladske županije. U vojni Jelačičevoj osvojio 
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81 hrvatski narod natrag svoje Medjumurje i bijaše skopčano s 
varaždinskom županijom, ali ga poslie god. 1860. premda nepra- 
vedno dobiše Magjari. Taj se je Nikola proslavio kao magjarski 
pjesnik, izdavši u Beču g. 1651. epos: »Adriai tengernek Syre- 
n4ya, grof Zrinyi Miklos.“ On je s prvom ženom Eusebijom, 
kćerju Gašpe Draškovića dobio Trakošćan i Klenovnik za 30.000 
for., ali kad mu je ta umrla bez djece, uztražio je to Drasković 
natrag, radi šta nastadoše medju timi porodicami krvna neprija- 
teljstva. Druga žena bijaše mu Marija Sofija Lčblova; s njom je 
imao sina Adama, koj je sretno vojevao proti Turčinu, došavšemu 
u pomoć buntovnomu Tčkolyju. U bitki kod Slankamena je god. 
1691. pridonio je nemalo k onoj slavnoj pobjedi, nu je žalibože 
pao i umro bez potomakah; njeki pišu, da je ustrieljen od traga. 

Izza Nikole postao mu je brat Petar hrvatskim banom, pa 
kao što se je onaj proslavio kao pjesnik, tako se je i ovaj u mirno 
doba bavio pjesmarstvom i to hrvatskim prevedši, te izdavši u 
Mletcih bralov epos u hrvatskom. jeziku: »Adrijanskoga mora 
Sirena.“ Nu kao perom tako je i mačem vješto znao upravljati, 
osobito proti Turčinu. Kad je njegov brat Nikola vojevao u tri- 
desetgodišnjem ratu, branio je Petar Medjumurje od silnih Tura- 
kah. Jednoč goneći iz Medjumurja Turke malo da se s konjem 
neutopi u Muri. Poslie je i on vojevao u vojski njemačkoga cara 
proti Svedom, te si je kod Plzna god. 1647. sa svojimi Hrvati 
veliku slavu steko. Poslie dovršena rata imenova ga kralj zapo- 
vjednikom senjske i žumbrske krajine, čim mu se je opet pružila 
prilika vojevati proti Turkom. 

Već god. 1649. održa nad njimi slavnu pobjedu kod Slunja, 
gdje je ubit turski vodju Delipaša Badnjević a zarobljen S&svar- 
aga. Izza toga pobio se je više putah s Turci u manjih bitkah, 
ed kojih je najznamenitija ona kod Otočca god. 1663., gdje je 
Ali-paša Cengić pao. a zarobljen medju inimi, janičarski aga Ba- 
šibeg. Nesretni taj Petar, inače veliki hrvatski rodoljub, sdružio se 
s onimi ugarskimi velikaši, koji su se s palatinom Fr. Veselćnijem 1 
najvišim sudcem Nadaždijem urotili proti svomu kralju i cesaru 
njemačkomu. Kao što je palatina Veselčnija uputila na to žena, 
tako je i Petra Zrinjskoga zavela, kažu, supruga ma Katarina 
rodj. Frankopanka, koja se je razljutila na Kralja, što joj nije 
htio muža imenovati zapovjednikom karlovačke krajine, kao što 
ga je bila uprosila. Urotnici su se sastali u Trenčanskoj županiji 
god. 1666, a poslie u Banskoj Bistrici, gdje je bio i mladi Ra- 
koczy, koj je tada već bio nasnubio Jelenu, kćer Petra Zrinjskoga. 
: Skoro je zatim umro palatin Veselćnyi god. 1667.; u njem 
su urotnici izgubili vodju, i nisu više težili k jednoj svrsi, nego 
je svaki vuko na svoju stranu prema svojim koristim. K urotnikom 

pristupiše i erdeljski knezovi Apaffi, grof Tattenbach, namjestnik 
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štajerski, i svak Zrinjskov Fr. Krsto Frankopan, zapovjednik senj- 
ski. Mrežu, što ju je s Poljskom, Francezkom a osobito s Turskom 
pleo palatin Veselenyi, nastavio je kašnje Petar Zrinjski, ali u 
zao čas po sebe i bez namjeravana uspjeha, jer je ciela tajna 
izašla na vidjelo, osobito kad su Zrinjski i Frankopan iz osnovah 
stupili god. 1670. k djelu, te htjeli dobiti i osvojiti Zagreb i Pe- 
trinju, a Rakoczy sjevernu Ugarsku, dočim je kralj proti ovomu 
pos a0 generala Sporka, a proti onim u Hrvatsku generala Span- 

ova. S ovim se je Zrinjski potuko, ali bivši poražen, pobježe 
i zatvori se u svom gradu Cakovcu. Još prije nego-li ga tu Span- 
kov obsjede, posla Zrinjski svoga poklisara Forstalla sa sinom 
svojim k cesaru, da se želi pomiriti, ali mu je odgovoreno, da se 
preda caru na milost i nemilost, da mu preda odmah gradove 
Čakovac, Legrad, Kotoribu, Bakar i Bakarac, da položi čast ban- 
sku, a da će postati zapovjednikom karlovačke krajine; ali prije 
nego mu je ta viest stigla, izadje on s Frankopanom tajno iz 
grada hoteći, da idu osobno u Beč k vladaru milosti prosit; na 
putu sretnu svoga od prije dobra prijatelja Ivana Kćry-ja, ali ovaj 
ih zakuje i posla u Beč, odakle su poslani u bečko Novo mjesto. 
Za iztragu te urote bje sastavljen posebni sud iz sedam baronah 
i četiri doktora pravah. Nećemo o tom ovdje obširnije govoriti, 
ali kazat nam je, da su Zrinjski, Frankopan i Nadasdy na smrt 
odsudjeni; što je i svršeno nad njimi uzprkos njihovim prošnjam 
i zagovoru pape Klementa X. Imutak Zamak i Frankopana 
preuze kraljevska komora, a mnogo dobiše zapovjednik karlovačke 
krajine Herberštein, grof Ernesto Paradaizer, zapovjednik slunjski 
i Ziga Paradaizer te drugi vojnički zapovjednici. 

Smrtju tih dvajuh nesretnikah Frankopana i Zrinjskoga pa- 
doše dvie slavne stare porodice, jer je isti Frankopan bio posljed - 
nji potomak, a Žrinjskov rod izumre doskoro u mužkom i žen- 
skom koljenu. Petrova žena bje zatvorena sa jednom od svojih 
kćerih u samostanu štajerskoga Gradca, i tu za dvie godine umre. 
S njom je Petar imao sina Ivana Boltu, i tri kćeri Jelenu udatu 
za Rakocija, te Juditu Petronilu i Veroniku. 

Ivana Boltu uzeše u carski dvor, gdje bijaše pod nepresta- 
nim nadzorom. S privoljenjem kraljevim posjetio si je god. 1679. 
sestru Jelenu, Rakocijevku, koja ga je bogato nadarila; poslie je 
pojeo i Tokšlija, koj je prosio ruku iste upravo tada obudo- 
vjele Jelene, koja je po prvom mužu baštinila veliko blago. Kralj 
je na to privoljio, dočim je Tčkčly prisego, da će mu biti vjeran 
i tako se to dvoje povjenča god. 1682. Ali je Tčkoli ipak pristao 
uz Kara Mustafu, koj je g. 1683. pošo s velikom. vojskom proti 
Beču. Car je od tud pobjego u Linc, u njegovoj pratnji bio je i 
Bolto Zrinjski, ali na putu pade u sumnju. da je Tškolijev pri- 
staša, i da je u sporazumljenju s Turci, jer da je pljivajući riekom 


59 


htio Turkom naznačiti, gdje je rieka plitka, te bi ju mogli pre- 
gaziti. S te sumnje utamničiše ga u tvrdjavi Kufšteinu, poslie u 
štajerskom Gradcu, gdje je izza dvadeset god. 1703. i umro. Iste 
godine umre mu u 60 god. dobe i sestra Jelena u Maloj Aziji, 
gdje je živila u progonstvu s mužem si T&kočlijem ; sahranjena je 
u Peri u jezuitskom samostanu. 

I njezin sin Franjo Rakoczy II. vojevao je proti kralju, ali 
kad je i on bio svladan, pobježe u Besarabiju, gdje je na svom 
imanju Rodosto u 60 god. umro god. 1735. Kći joj Julijana udala 
se za generala Aspremont-Rekheima, a obe joj sestra Judita Pe- 
tronila i Veronika umrle su zatvorene u zagrebačkom opatičkom 
samostanu sv. Klare. | 
Tako izčeznu iz svieta živućih slavni rod Zrinjskih. 


Papissa Ivana. 


U nas jošte neima mnogo učenih djelah, koja bi nam razbi- 
bistrila naše domaće ili nejasne s prošlosti ili i nebivše nikada 
pojave, koji se smatraju kao izvanredni; a još manje ih ima, koja 
bi naš narod o takovih izvanrednih svietskih pojavih iztražujući 
upućivala, da ono nije sve istina, što su istinom proglasile sriedo- 
vječne priče. Ovim se rado vjeruje osobito tamo, gdje praznovjerje 
nije utamanjeno, kao žalibože u nas, a teže je sumnju uništiti 
nego li probuditi. 

I u nas ih ima više, nego-li bi čovjek razmjerno prema broju 
učenih naših ljudih i misliti mogao, koji su načitnuli u kakvoj god 
povjestnici, te si nedadu više izbiti iz glave, da je u Rimu kao _ 
vidiva glava katoličke crkve, t. j. kao namjestnik Isukrstov sje- 
dila žena, papissa Ivana. Ali tko je .o tom ikad šta čuo, neće 
sbilja moći da tako lasno zaboravi, jer je to sve tako nješta iz- 
vanredna, tako zanimiva, da bi želeći saznati pravu istinu morao 
skoro postati povjestničarom i onaj, koj je inače previše lahak na 
tom polju, te bi mu vjetar prije odnio i volju nego-li sivi prašak 
sa starinah, koje u iztraživanju treba prevraćati. ' 

U književnosti o papinji Ivani ima djelah sve do najnovi- 
jega doba i jošte god. 1848. i 1845. ugledaše sviet dva spisa o 
tom od dvijuh nizozemskih učenjakah i jedan treći u jeziku tali- 
janskom. U Njemačkoj i kod nas učeni povjestničari sada više ni 
nedvoje, da papinje nije nikad ni bilo, te drže, da i to spada u 
silno carstvo pričah. Ali ako je to sbilja puka priča, ipak zato 
ostaje vrlo zanimivom ona zagonetka, kako li je mogla nastati. 

Sva dosad pokušana razjašnjenja iz jednosretenih faktah 
razbijaju se već o tu okolnost, što je priča postala u mnogo :poz- 
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nije doba, kad je već bila uspomena na dogadjaje i okolnosti 9. 
i 10. vieka veoma oslabila, te se je najviše nalazila kod pojedi - 
nih učenjakah, dakle nije mogla stvarati pričah. Dokazano je 
naime, da priča. o papissi Ivani, ako i jest živila u narodu, nije 
zabilježena prije sredine 13. vieka. To se dakako može tek sada 
za sigurno dokazati, jer su istom posljednjih četrdeset godinah svi 
sriedovječni rukopisi po svoj Europi s nevidjenom jcšte pomnjom 
izpitani, sve knjižnice protražene i množina dosad nepoznatih po- 
vjestnih uspomenikah na vidjelo iznešena. Ipak nije jošte našast 
nikoj spomen papisse Ivane, koj bi bio stariji od svrhe ili najviše 
od sriedine 13. vieka. Mi sada znademo za stalno, da u cieloj za- 
padnoj i bizantinskoj književnosti četiri vieka pd 850.—1250. g., 
neima ni najmanjega traga dogadjaju .s papissom Ivanom, premda 
kažu, da spada na početak ove periode. 

Prvi je primio ovu priču njeki pisac kronike, na koju se 
pozivlje Stjepan de Bourbon, francezki dominikanac, rodjen prema 
koncu 12. vieka. umro god. 1261. Ova dosad nepoznata kronika 
može da je samo ona, što ju je sastavio dominikanac Jean de Mailly, 
suvremenik Stjepanov; taj je pako primio priču, to se može pri- 
lično sigurno reći, iz ustijuh naroda. Dakle je priča o papissi 
Ivani tek oko god. 1240. ili 1250. prešla u povjestna djela. Nu 
prošlo je još njekoliko desetgodištah, dok se je sbilja razširila. 
Najviše je razširena kronikom Martina Polona; ova knjiga, posve 
nekritično pisana i puna svakojakih bajakah, uplivala je od početka 
14. vieka veoma mnogo i zlo na način _ mišljenja kasnijega sried- 
njega vieka. | 

Buduć da je bio Martin Polonus Dominikanac i dugo vre- 
mena papinski kapelan i poenitencijar, živući dakako kod rimskoga 
dvora, to mu je povjest papah njeki autpritet zadobila, te je va- 
ljala njekim načinom kao službena od same kurije izdana poviest. 
S toga se je i to većom pripravnosti i pouzdanjem primala po- 
viest o papissi, uašasta u njegovu djelu, te su ju kašnji ljetopisci 
iz njega samo prepisali. Nu iz najstarijih se rukopisah vidi, da 
Martin nije o papissi ništa znao ili barem ništa napisao, te je ta 
priča tek koju godinu poslie njegove smrti umetnuta u nje- 
govo djelo. 

Cieli se je dogadjaj naravski smatrao za veliku: porugu po 
rimsku stolicu i po cielu crkvu. Papissa je vladala 2, godine 
danah, koješta je radila i nanedjivala, što kasnije sve nije valjalo 
ništa, pa k svemu tomu još pokor poroda na ulici! Nije bilo mo- 
guće ni pomisliti što sramotnijega po stolicu apostola, da, po cielo 
kršćanstvo. Kakvomu li je ruganju od strane Mosleimah mogla 
povoda dati ova pripoviedka ! | 

Svakako je čudnovato, što su se rimskoj stolici inače vazda 
pokorni Dominikanci i Minoriti stali koncem 13. vieka toliko tru- 
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diti, da učine priču povješću, ukriomčariv ju u rukopise. To 
ćemo medjutim lahko pojmiti, ako pomislimo, da je onda bio pa- 
pom Bonifacij VIIL, koj oba rečena reda nije volio. To se vidi 
iz toga, što su ga dominikanski povjestnici na početku razpre s 
francezkim kraljem Filipom liepim upravo zlo sudili. Od ovo je 
doba u obće padao papinski ugled, a povjestnici su kao tražili. 
sve neugodnosti u poviesti papah. U 15. se vieku nije ni dvojilo 
o našoj priči, te se je u Sieni u crkvi medju poprsja papah po- 
stavilo i poprsje papisse. Tri kasnije pape iz sienske crkve ne- 
inisliše na to, da odstrane to ruglo. Tek poslie 200 godinah pre- 
tvoriše na zahtjev Klementa VIII. Ivanu u papu Zakariju. Kad je 
Hus na sinodu u Kostnicah potvrdio nješto u svom nauku sa slu- 
čajem Agneze, koja je postala papissom, neuzprotuslovi mu nitko. 
Aeneas Silvius, kasnije Pijo II. bijaše odgovorio Husitom, da to 
nije posve sigurno, nu njegov suvremenik, veliki branitelj papin- 
skoga svesilja, kardinal Torquemada prima bez štete po svoju 
teoriju kao notorično, da su jednoč svi katolici priznavali žensku 
za papu. Još god. 1575. postavio je minorit Riocha u svojoj kro- 
nici proti onim, koji bi dvojili, uvjeravanje cjelokupne crkve. 

Prodiremo li do dna postanku i razvoju priče, ta ćemo vi- 
djeti. da je papissa s početka bezimena. Prve viesti o papissi ne- 
znadu za Ivanu. Djevojačko joj ime odkriše kasno, oko svrhe 14. 
vieka. Zvala se Agneza, pod kojim se imenom osobito Hus š njom 
vrlo dobro služio, ili Gilberta, kako je znao n. pr. Boccacio. Papi 
nadjoše brzo ime, uzeše u obće najobičnije Ivan. Pod tim imenom 
bijaše do 850. god. već sedam papah, a do onoga vremena, kad 
se je priča razširila (1312.) već 21. Isto tako se nije pravo znalo 
za vrieme, kad je živila. Narod se u svom pripoviedanju dakako 
nije brinuo zato. Nu prvi, koj ju spominje, kuže, da se je doga- 
djaj sbio oko god. 1100., dakle u vrieme, kad su se počeli upo- 
trebljavati probijeni stolci kod intronizacije papah. Kasnije ju po- 
stavljahu u god. 855.. buduć da se je na tom mjestu mogla naj- 
zgodnije umetnuti.u djelo Martina Polona. 

Prvi, koji ju spominje, kaže, da je vješta pisarica i konce- 
pistica; s toga postaje kod njega notarom kurije, zatim kardinalom 
i papom. Jedan viek kasnije pišu već, da se je u Ateni pomnji- 
vim učenjem veoma odlikovala, te je čuvši, kako je Rim slavan, 
otišla onamo, gdje je postala profesorom. Uzgojila je mnogo vele- 
umnih učenikah, te su ju radi njezina častna života i velike uče- 
nosti izabrali za papu. Ona uztraje još njeko vrieme u dobru, nu 
satanskim izkušavanjem se razkalaši, posrnu i zanosi od njekoga 
milostnika. U pogledu katastrofe se pisci još manje nego u čem 
drugom slažu. Jedni tvrde, da je papissa, zanosivsi odmah poslie 
izbora svoga, rodila kod sv. prohoda, iduć u Lateranpalatium. Rimski 
ju sud dade odmah nogami privezati za rep i izvući izvan grada, 
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gdje ju narod _ kamnova. Nu po običnoj je pripoviedci, crpljenoj 
iz Martina Polona, Ivana više od dvie godine mirno i sretno vla- 
dala, kod procesije rodila, u porodu umrla i na mjestu sahranjena. 
Boccacio pako pripovieda, da je svrgnuta papissa samo njekoliko 
suzah prolila, te se u privatni život povukla. Opet drugi kazuju, 
da je Ivana primila objavljenje s pitanjem, hoće-li, da pokaje grieh, 
što je prevarila kršćanstvo, da radje pretrpi javnu sramotu, ili da 
propadne u vječno prokletstvo? Ona se odluči za prvo, pa si spasi 
barem dušu. | 

= Četiri su stvari osobito prouzročile, da je priča postala. Prvo, 
što se kod intronizacije novoga pape rabe prodrti stolci, drugo, 
što je našast njeki kamen s napisom, kojega su držali za nadgrob- 
nicu, treće, što se je na mjestu našao njeki kip u odielu, koje su 
za žensko držali, i četvrto, što procesije u Rimu idu velikom 
stranputicom, samo da prodju mimo jedne ulice. | 


Obrazovanost:. 


aan 


Q dužnostih roditeljah prama djeci. 


Iz odnošenja oženjenih postaje s vremenom odnošenje izme- 
dju roditeljah i djece. Iz toga novoga odnošenja postaju nove rado- 
sti, ali skupa i nove dužnosti. Otčeva je dužnost naredjivati od- 
hranjenje ili odgojivanje djece, i nabavljati za to potrebita sred- 
stva, kakogod što se mati opet starati mora za tjelesno obskrblje- 
nje. Obodvoje: otac i mati složni moraju biti u osnovi odhranje- 
nja, i sjedinjenimi silami u najvećem suglasju djelovati. Različitost 
mnenja u točki odgojivanja izmedju roditeljah uzrokovati običaje 
ne samo mnoge neprilike i razpre u domaćem životu, nego ta raz- 
ličnost jako škodi djeci. Istina je žalibože, da mnogi roditelji sma- 
traju cielu stvar odhranjenja za malenkost, i nikad o njoj zrelo 
nemisle ; u tom svojem najvažnijem poslu nedrže se oni nikakvih 
načelah, nego svoje puke ćudi, ućudna ćefa, i kako jim kada do- 
dje na um, jerbo netaru mnogo glavu, što bilo da bilo iz njihove 
djece. 

' Drugi nestaraju se za odgojivanje svoje djece iz lienosti; mr- 
zak im je to posao, koga se klone u svaku cienu. Drugi opet pre- 
ćeravaju dužnost odhranjenja majmunskom ljubavju, noseć djecu 
svoju na dlanu kao kap vode, čuvajuć ju, da ni muha na nju 
nepadne. Ovakvi roditelji učine sebe robovi dječje samovolje, i 
mjesto valjane i uljudne djece odhrane ćaknite mazonje i mazulje. 
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Takvo odhranjenje (kako i nasuprot skrajna strogost) još više 
škodi, nego ista nemarnost i brezbrižljivost roditeljah. 


Pametno ohranjenje jedini je jaki temelj čovječanske sreće 
kako to svjedoči izkustvo svih vremenah. Roditelji, koji žele 
dobro svojoj djeci, koji žele, da njihova djeca postanu srećni ljudi 
i valjana uda gradjanskoga družtva, veselje, radost i podpora nji- 
hova u starosti njihovoj, moraju na to gledati, da se djeca dobro 
odhrane u obziru na tielo i na duh — razum, volju i ćućenje — 
i nesmiju žalit ni truda ni troška, znajući, da je najbolja glavnica, 
najveće dobro i imanje, koji ostavit mogu iza sebe svojoj djeci 
— izoštren razum, oplemenjeno srdce, oblagorodjenu volju i na 
dobro sklonjenu, te ždravo tielo. 


Već u najranijoj mladosti, u koljevci počima odhranjenje. 
Najraniji utisci ostaju i duši i srdcu najstalniji, i od njih upravo 
zavisi čud i značaj. Stanje zdravlja, hrana, ganuća duše i srdca 
matere za vrieme, dok je noseća 'i dojeća, imadu velik upliv u 
tjelesnu i duševnu spodobnost djeteta. Brižljiva majka u tom stanju 
mnogo čini, ili ostavlja za ljubav ploda utrobe svoje, na što inače 
u drugo vrieme i nepazi.*— — | 

U sadašnje vrieme obćenita pojavljuje se tužba na sve strane 
od roditeljah, odhraniteljah i učiteljah, da su djeca samovoljna. 
Za to je položen temelj domaćim odhranjenjem. Roditelji moraju 
nastojati, da preduprede sve dječje falinge, jer oduka je težka 
muka, težko je i pogibeljno odučivati djecu kaštigovanjem od zlo- 
čestih navadah. Vlastiti dobri primjer roditeljah više djeluje na 
čudoredno izobraženje djece, nego sve drugo. Diete, koje vidi svoje 
roditelje zlo činiti, i čuje ih psovati, kleti, ogovarati druge, sva- 
djati se, lagati itd. čini to isto, i krivnjom svojih roditeljah po- 
stane zločinac, psovač, ogovaralac, prokletac, svadljivac, laža itd. 

Brezposličenje glavni je uzrok, što djeci padaju na um mnoge 
budalaštine i nestašnosti, kod kojih često ostaju bezplodna sva 
opominjanja. Valja dakle uviek poslom zabavljat djecu, i to s čim 
god neškodljivim, a kad sposobnija budu, i čime god koristnim ; 
samo daj posla i zabave djeci, jer bezposlenost svih je zloćah 
rr Ako ono, čim djecu zabavljamo i nije baš od očevidne 

oristi, to mi ipak moramo smatrat za važne i obodravat naše 
male, mile poslenike pohvalom i hvalenjem na pomnju. Djeca rado 
pomažu pri domaćih malih poslovih; rado ona idu po ovo ili 
ono, rado nose ponuke itd. Ovim djetčjim nagonom k poslo- 
vanju mora se odhranitelj koristiti. Naložen posao imade prednost 
pred dobrovoljnim, jer se po tom priučava diete na ono, čim se 
mora zadovoljavati jednoč u zreloj dobi života, naime: radit po 
prepisu. Ali valja gledati na to, da se djeca priviknu k radostnomu 
poslovanju, a za postignuti to, služe osobito dva sredstva. Prvo 
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moramo biti veseli i dobre volje, vesela srdca i vedra čela kad- 
god djeci dajemo posao, ili kad joj štogod raditi nalažemo, drugo, 
valja djecu kadšto obdariti kakvim malim darom, shodnim njiho- 
vomu prignuću i njihovoj dobi. Djecu valja dobro priučiti na uva- 
ženje poslovice: ,»Tko neće raditi, neka i nejede!“ Samo 
gole rieči ni tu nisu od hasne, nego dobar primjer pomaže, a kad 
djeca postanu razumnija i okuse slast radena života, slast koristne 
zabave, onda je veća strana truda i muke gotova. 

Bitna strana dobroga odhranjenja sastoji se u priviknuću djece 
na točnu poslušnost i pokornost, koja olakšava sve ostalo odhra- 
njenje, i velik ima upliv u mir istoga gradjanskoga života. Mala 
djeca moraju biti poslušna u svem roditeljem svojim, jer još nisu 
kadra ponjati uzroke, i zato moraju bezuvjetno pokoravati se. volji 
svojih roditeljah. Ali roditelji neka se čuvaju mnogo zapovjedati 
bez potrebe. 

Kad pako štogod zapovjede iz dobrih uzrokah, moraju se 
kruto držat svoje naredbe. Da nemoraju često i mnogo zapovjedati, 
valja uklanjat, koliko je ikad moguće, od djece onakve stvari, koje 
bi ju mogle dražit na čine, zbog kojih mora se zapovjedat ili za-. 
branjivat. Sto roditelji jedanput zabrane, nek pri onom ostanu 
stalni, jerbo jedanput štogod dopustiti, a drugi zabraniti, to je 
očevidno znamenje mrzke samovolje od strane roditeljah. Kad se 
diete već ponješto pođigne na noge, i počine promišljavati, upoznat 
ga valja češće s uzrokom poi ili zabrane, da se tako malo 
po malo nauči dobro činiti, a zla se kloniti iz vlastitoga osvjedo- 
čenja. Po tom će se uvjeriti diete, da roditeljske zapovjedi za cilj 
imadu njegovo dobro, i tim će postati diete sklonije na poslušnost. 
Sto se tiče nauka i izobraženja razuma, to ostavlja poljodjelac i 
gradjanin — i to pravo čini — učiteljem i školi. Težak i zanat- 
lija učinili su svoju dužnost, ako samo, upotrebivši priliku, pom- 
njivo djecu šalju u narodnu školu i glede nauka i odgojivanja ako 
nežele troška (dakako primjerna svojemu imanju) i truda podupi- 
rajuć učitelja svojim roditeljskim primjerom i krepkom, mnogo- 
važećom svojom riečju. 

Briga steći i uzdržati imanje nije doduše nikakva nova duž- 
nost, koju nam nalaže ženitbeno stanje, ali ovo stanje čini tu duž- 
nost nuždnijom i ukrepljuje ju novimi temelji. Posebna osoba treba 
malo za uzdržanje života, i kad ,se dogodi. da ni to malo imat ne- 
može, trpi sama nuždu i nevolju. Hljeb svoj svakdanji nalazi lako, 
i tim se zadovoljava, što više steče, to misli si: mogu dati na za- 
bavu i uzveseljenje po načelu mnogih samacah: Dok sam, nek 
sam! Nit mi staro kašlje, niti mlado plače! 

Proljećem brini se ptičica sama za sebe, i pjevušeći niše 
se bezbrižno na zelenoj grančici. Al' pogledajmo ju, kako se trudi 
i muči, kako neumorno radi, kad puno gnjezdance evrljugajućih 
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mladenacah očekuju od nje hranicu! Od uranka do mrkloga mraka 
odlieće i dolieće, i riedko progutne sama po gdjekoje zdravo zrnce, 
po gdjekoga boljega crvića, nego često gladuje i samo lebdeć nad 
svojimi mladići nastoji, da njezini ljubimci negladuju. Ima li 
toli opakih roditeljah, koji bi se dali sramotiti od nerazložne 
životinje ?! | | : 

Otac obitelji hranitelj je i obskrbitelj svoje porodice. To za- 
htieva od njega narav i zakoni; i jao njemu, ako on ovu dužnost 
ili nemože, ili neće vjerno izpunjavati! | 

Sreća i blaženstvo izvira iz svetoga ženitbenoga saveza samo 
za brižljiva uzdržavatelja svoje obitelji, nasuprot za nesposobna, 
liena i lakoumna predstavnika jedne kuće nikada, nego jad, čemer, 
bieda i nevolja, od koje neka sačuva Bog svakoga! 

Nije težko naučit se vještinu gospodarenja, t. j. vještinu, 
koja uči steći, upravljati i uzdržavati imanje, ali čovjek mora biti 
mudra glava i osoljena, koja umie istu vještinu upotrebljavati, i 
njom se dobro služiti, jerbo pri tom imademo pobjediti četiri 
glavna neprijatelja ćudorednosti lienost, putene požude, 
sebičnostisvojljubje. sk 

Dakle otče obitelji, dobri domaćine, i dobra majko domaćice 
radi, pak sebe i svoje hrani; zauzdaj svoje putene požude, pak 
ćeš uviek imati toliko, koliko ti je potrebito; čuvaj se sebičnosti 
ona bo zavodi na stranputice varanja i povriedjenja tudjih pravah ; 
bježi od sebeljubja, jer tko samo sebe ljubi, nemože ljubiti Boga 
i bližnje, a tko Boga i bližnje svoje dužno neljubi, nemože oče- 
kivati, da Bog i bližnji njega ljube i pomažu, a: 

»Bez pomoći višnje s nebi 
Svieta je stavnost sviem bjeguća: 
Satiru se sama u sebi 

Silna carstva i moguća. 

Što pako može čovjek sam za sebe učiniti bez pomoći do- 
brih ljudih ? 

Najbolje sredstvo stečenja i zasluživanjah jest dobro upotreb- 
ljenje svdjih silah za postignuće obćega dobra. Ovo sredstvo vodi 
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sti, razborito i pozorno; on je pri preduzetom poslu sav dušom i 
tielom; radi. bez odvlačenja i odgadjanja, najprije potrebite po- 
slove, i nepočiva dok ih nezgotovi. Znade on dobro, što je odgo- 
djeno, da nije sgotovljeno! i što dva puta pada na ruke, zadaje 
dvaputa veće muke! 

Uredan čovjek čini sve, što mu je potrebito, i uviek stoji 
na pravom mjestu. Pametan poslenik znade, da je vrieme zlata 
vriedno, i zato ga uviek dobro upotrebljava. Niti uzveseljenja, niti 
druge zaprieke, koje se samo postojanstvom uklanjaju s puta, ne- 
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mogu odvratiti mudra poslenika od ustanovljenoga reda i od toč- 
nosti u poslovanju. 

Pri takvoj revnosti u svom zvanju nije moguće da neima 
napredka. Tko radi, Bog mu nebrani, a tko se Bogu 
moli i radi, i Bog mu daje napredak! 

Na red i točnost dobra gospodara spada i to, da dobro pazi 
na sva orudja i na sve zatege u svojoj kući; da sve zapisuje u 
kućni zapisnik, što je važno, i što bi se moglo lahko zaboraviti; 
da vodi razgovetan i točan račun vrhu duga aktivnoga i pasivnoga 
itd.; da pogodbe, namire, važna pisma i druge listine brižljivo 
postavlja i čuva, jer bi gubitak takovih stvarih povući mogo za 
sobom parnicu, koja bi mogla skupo stati njega i njegove po- 
tomke. | 

Nije dosta umjet imanje steći, nego valja takodjer znati ste- 
čeno uzdržati, i u tom se sastoji druga strana vještine gospodare- 
nja i u obće cieloga gospodarstva, naime kućenje i štednja. Ni 
pomnja i marljivost, niti radinost i poslovnost, nego štednja je ne- 
posredni izvor imućnosti; a štednja sastoji se u ovom: Vazda 
izdaj manje, nego što dobivaš. 

Pitao je njetko bogata čovjeka, kako se obogatio? on je 
odgovorio: , Molim se Bogu, radim i štedim! 


o < i 


Dadu li se dokinuti mane u našem puku! 


Opaža se osobito u novije doba, da je naš narod počeo po- 
gibeljno bolovati i to s množine _ manah, što su mu se priliepile. 
»Matica dalmatinska“ razpisala je nagradu za djelo, u kom će biti 
sabrano što više mahnah prostoga nam puka i dodan ujedno nauk 
i liek, Bog bi .dao takov, koj će zlu i pogibelji doskočiti. Sličnoga 
podhvata, osobito što se tiče ćudoredbe, latila se hvale vriedno i 
»matica hrvatska“, jer u zao čas, da se nenadje plemenitih rodo- 
ljubah, starajućih se za bolestnika, koj bolan slabošću nadvladan 
neosjeća pogibelji svoje ni kako posrtava grobu; nu kad mu vješ- 
taci stanu izpitavati položaj i shodnimi liekovi tjerati bolest i rane, 
jedan jednu, drugi drugu, imamo nade, da će bolje biti. Naš je 
narod tako dobar i podoban za svako dobro, kao. ma koji na 
svietu, samo treba njim upravljati na dobro; ta ima prednostih, 
kojimi gotovo sve narode nadkriljuje; mukotrpan je podnoseći 
.krepko i strpljivo svaku nezgodu i oskudicu glad, zimu, trud itd. 
žilav i neuzkolebiv je u nesreći; jer će se pred njom sagnuti ali 
sdvojiti neće, nego uztrpljivo čeka sgodu, da joj se odhrva; svje- 
dok nam je Turčin, pred kojim je čitava Evropa drhtala, a 
njegovo se divlje junačtvo razbilo na žilavosti i nepokolebivosti 
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hrvatskoga naroda; bogoljuban je i pun pouzdanja u providnost 
božju te spokojno podnosi smrtne boli i umirući izruča skrb za 
svoju porodicu providnosti božjoj; a privržen je poglavarom svoje 
krvi i voli se svomu ma i zlu nego tudjinu ma i boljemu od do- 
maćega pokoriti. Sve su to svojstva, koja nas moraju da obodra- 
vaju u nadi, da bi se sbilja utamanile nevaljalštine i mane u na- * 
rodu, kad bi osbiljno prionuli oko toga, da mu ih pokažemo i lie- 
čiti počnemo; mogoše naši predji znajući se poslužiti timi svojstvi 
hrvatskoga puka tvoriti reć bi čudesa, a kako da mu uz njih ne- 
predstoji ljepša budućnost, ako ga budemo znali k dobru voditi 
i vidati mu bolne rane; ma tomu se dakako nemože odmah dosko- 
čiti, nego polagano s. vremenom ; jer u naviki ,drugoj naravi“ 
skoka neima. | 
Okolnosti svezale su ubogi naš narod, da je za Evropu stražu 
stražeći i pociepan na tolike čestice i pod tolike vlade zaostao u 
gluposti, koja mu je bez sumnje izvor ostalih manah, kao što su 
lienost, pijanstvo, neoduševljenost za višje pomisli, nered i neči- 
stoća u gospodarstvu, ukorna razkošnost, težnja za osebunjkom 
kletve i psovke itd., što su više manje .sveobće mane, premda su 
oi te sve naravi više mjestne, dakako prema okolnostim kao na- 
ravna posljedica gluposti i zuluma, dočim ni ista marljivost nemože 
uspjevati radi kletoga neznanstva. | 
Ma još kako ljubili narod svoj, nemožemo ipak tajiti, da u 
njega neima pozitivnih znanostih, ni prosvjećena uma, premda je 
od naravi sposoban za orijaški napredak više nego gdjekoji drugi 
slavni i prosvjećeni narod, što dovoljno pokazuju njegove pjesme 
i pripovjedke, poslovice i dosjetke te prispodobe u razgovoru i to 
što su naši gotovo prvi u svih zavodih, gdje su s inorodnici po- 
mješani. Sto je seljak zaostao, tomu nije on kriv, već predožujske 
i potljašnje okolnosti, što mu se nisu za prosvjetu brinuli oni, 
koji su mu budi kojim načinom stavljeni bili za vodje. Da bi 
barem sada osjećali težinu te odgovornosti i nepropuštali lahko- 
umno, da joj svestrano zadovolje toli širenjem prosvjete koli uzor- 
nim životom i točnim obavljanjem svojih dužnostih; mi bi doskoro 
osjetili, da izčezavaju lienost i nemarnost, s kojih nam narod po- 
giba i strada. Odkad je seljak oslobodjen od tlake, osjećaju se 
mnogo strašnije težke njihove posljedice ; neuk, zapušten nezna si 
olakšati ovoga e prim jeinoga obterećenja, pod kojega bremenom 
on kao u sdvojenju gleda preda se pitajući, dokle će trajati; ne- 
vidi pomoći, da se je rukom prihvati, nego se kletim njekim fata- 
lizmom odmetnu od marljiva posla, te kao što je mukotrpan skoro 
prekrštenih rukuh podnosi skrajnu nevolju i tugu, noseći u sebi 
njeku zlu ćud, koja nam zlo i proriče. To nehajstvo i lienost pu- 
stoši nam sela i ubija pojedine obitelji, te prieči veoma razvitak 
gospodarstva i kod onih, koji bi imali volje, da štogod dobra iz- 
| 5 | 
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vedu i činili bi, da im nisu sapete ruke u nestašici težakah. Nu 
što je naš puk lien, krivi su i zli primjeri onih, koji mu ka- 
kovim zvanjem prednjače pa nisu ni sami stekli s marljivosti 
glas vještih gospodarah, govornikah, pravnikah, državnikah ili ma 
kakovih učenjakah, ili da bi se pobrinuli i marljivo uznastojali ne 
. samo da im puk bude marljiv, već da ima i korist s marljivosti, 
da može lahko i dobro unovčiti 'svoj trud, da si može tamo, gdje 
neima dovoljno zemlje, pribaviti živeža drugim načinom n. p. u 
tvornicah. Trebalo bi se svim, kojim je milo ime rodoljub, te se 
njim žele i ponositi, laćati svega onoga, što puk potica na 
marljivost. Trebalo. bi, da naše činovničtvo, svećenstvo, učitelj- 
stvo i vlastela dodju do spoznanja, da je ponos sa slave predjah 
šupalj i prazan, a pravi ponos da iztiče samo iz vlastitih zaslugah. 
Ako je liepa zasluga naših staracah, što nam oružjem predobiše iz 
okrutnih šapah neprijateljskih ovu toli krasnu domovinu, očistivši. 
ju od divljači i pustoši, i ostavivši do nam čistu i napučenu jed- 
nim neizmiešanim narodom, neće-li naša zasluga biti slavna i 
dična, ako ovu zemlju, njihov grob, a našu koljevku, ukrasimo, 
obogatimo ? 

> Kao što je lienost svemu zlu početak, tako bi mislim i sklo- 
nosti k pijanstvu u našem: puku malo po malo nestajalo, kad bi 
Tena lienost. I ovdje su u nas vrlo mnogo zla počinili zli 
primjeri, premda tko pozna, kako se prosti puk n. p. u Bavarskoj 
običaje opijati i kakov je pijan, taj će našega seljaka tim laglje 
izpričati, ako pomisli, da mu se nismo pobrinuli za nikakovo du- 
ševno i tjelesno veselje; ni za knjige ni za narodne igre itd. nego 
smo žalibože dopustili, da su toliki liepi stari običaji već zaborav- 
ljeni. Ovdje je razboritim rodoljubom puklo široko polje radinosti, 
a tu manu lieče. a 
Sto sav naš narod neoduševljava nikakva velika pomisao, to 
je velika mana, koja nam prieči u bolju budućnost; nu i tomu si 
nije on kriv, nego oni, koji mu nisu a mogoše opisati velikane 
našega naroda, što-no su slavom svojom napunili sviet, opisati one 
gorostasne borbe njegovih predjah, njegove neprocienjene zasluge 
za kršćanstvo, prosvjetu i čovječanstvo, koji ga nisu učili pozna- 
vati veličinu hrvatskoga naroda, njegovu istovjetnost i srodnost sa 
susjednimi granami. Ne samo nije se činilo to, nego baš protivno 
radili su domaći sinovi kao i protivnici naši onako, da se uguši 
plemeniti ponos i oduševljenje. Ne nastoji li sada gotovo sve, što 
misli da je izobraženo, govoriti jezikom tudjim? nisu-li njeki i 
sada okruženi inojezičnom služinčadi, koja naš puk prezire ? zar 
dakle nemora naš puk pomisliti, da je sve prostačko, što je hr- 
vatsko ? Veličina hrvatskoga kraljestva je pritajivana, ime hrvatsko 
mjestnimi imeni Dalmacije, Slavonije, Bosne itd. umaljivana kao da 
Hrvat biti nije slavno ili kao da su se naši predji u prošlosti čim 
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god osramotili, dočim je uprav protivno hrvatski narod u prošlosti 
svojoj tako slavan i zaslužan kao ma koj najslavniji narod na 
svietu; nu da je narod naš sposoban za oduševljenje, to je poka- 
zao i g. 1848. kao i to, da je vriedan potomak slavnih praotacah, 
jer se znao dići za slobodu i narodnost svoju; a sada je dužnost 
izobraženih mu sinovah, da uzplamćuju u njem vatru za uzvišeni-. 
Jimi pomisli. | 

Grdih se manah nalazi u puku, koje ga osobito prieče k 
materijalnomu blagostanju, a osobito mu dvie okolnosti razeviet 
gospodarstva veoma otegoćuju, a te se žalibože još svagdje nalaze, 
mnogim neprilikam, svadjam i parbam povod daju: naime: 1) 
razciepkanost zemljištah, koja, budući na male komade podieljena, 
i simo tamo često i na daleko razbacana, nemogu se dovoljnomu 
nadziranju podvrći u pogledu kvarovah od pastirah, nit u obće 
uredno obdjelavati. 2) Još šveudilj trajuća šajedaica u šumah, paš- 
njacih itd. izmedju vlastele i bivše kmetije; koja zaista od dana 
do dana sve to gorčijim plodom rodi, nijednoj stranki na korist, 
a obćemu dobru na najveću štetu. | 

Nemanja zaprieka mu je ovo još uviek privremeno sudstvo, 
koje nipošto neodgovara zahtjevom ni potrebam naroda. Ima mnogo 
Pitanjah zasiecajućih u družtvene i domaće odnošaje, kvja bi se 
po sudu riešiti imala, a ipak ostaju neriešena, ili riešena kojekako, 
a to najviše s toga, što su se mnogi stari zakoni preživjeli, a novi, 
skovani od česti po ljudih inostranih i poslu svomu nevještih, ne- 
dotječu, da se po njih pravda i pravica kroji. Isto tako prieči ga 
i političko uredjenje naše domovine; osobito bi se na bolje preu- 
strojiti imale obćine ili bolje sudčije naše, koje su zaista prave 
satire na obćine; i koje, ako još koj časak ostanu kakove su 
sada, najpreči su put do skrajnje demoralizacije, koja oriaškim 
korakom napried stupa, prieteći, da će cielo tielo naroda najgrdje 
raztočiti, ako joj do skora lieka nebude. Komu je dano pogledati 
pobliže, i kao u oči, sve to bolje rastućoj demoralizaciji, pronikloj 
već u jezgru naroda, u seljački puk, taj mora da strepi od pogi- 
belji, koja nam prieti, ako se za vremena nezaprieči, što bi se 
mudrim ustrojstvom obćinah vrlo uspješno postići dalo. Velika je 
nadalje mana nedostatak, udruživanja ili jedinstva u gospodarstvu. 
Neima stvari na svietu, koja bi se valjano izvesti dala razciepka- 
nimi silami ili bez sloge. S toga u svih drugih naprednijih naro- 
dah sbiraju se i sakupljaju sve sile u jedno kod svakoga važni- 
jega podhvata i posla, pak im zato mnogo toga najsrećnijim uspje- 
hom za rukom izadje, čega nebi bilo, da su posebice i bez sloge 
radili. Razgledajmo samo njihova posvud razgranjena gospodarska 
družtva, i proučimo, koliko se tamo bogatstva, znanja i iskustva 
stiče, pak odanle po kolikih mnogostručnih putevih širi se ovo po 
zemlji, nudeć svakoga, da ga prihvati i njim se koristi, kako zna 
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najbolje. A kako je kod nas u tom pogledu? Ali tu napose manu 
podupira druga, a to je neuredjena zadruga, ostavljena evo bez 
zaštite, zakona i obrane, gotova da svojim razpadnućem neuki 
uk strmoglavi u bezdno najskrajnjega siromaštva. Sukromne 
diobe, samovoljom puka bez znanja i dozvolje poglavarstva, a nuz 
to je grdom krivicom vršene, vode puk k siromaštvu i ubožtvu, 
nad kojim svaki čovjekoljub svim pravom već sada strepi. Cudit 
se je-zaista, kako puk, koj do starodavnih običajah i predava- 
njah primljenih od predjah toli mnogo drži, i za njimi rado se po- 
vadja, upravo u tom za njega najvažnijem poslu odluči se odmet- 
nuti, te udari u diobe, koje budući nezakonite, a potom nepra- 
vedne, ubijaju ga do zla boga. Napomenutom živalosti našega 
puka, kojom prijanja k starim navadam, pa bile te baš i nevaljale, 
odkrita je mana nova, koja mnogo prieči razvitak gospodarstva. 
To je prostoti svakoj, ma ona bila od kojega mu drago naroda, 
prirodjeno, da mrzi na sve, što je novo, i raalično od onoga, čemu 
se je od djetinstva privikla. Komu nije znano protivljenje njemač- 
koga seljačtva za vrieme Josipa II., kad ga ovaj silom gonio na 
sijanje djeteline; i kad se je počelo po Evropi širiti sadjenje krum- 
pira? Seljaku nije dano, da mnogo razmišlja i mozga; tromost 
njegova nedopušta, da se potrudi razpoznati novo dobro od staroga 
zla. Kad mu novota, nenapuni odmah prvi dan sve škrinje i staje. 
on nevjeruje, da bi mu i kašnje kakvu korist donosila. K tomu 
se još i druga odtuda proiztičuća mana privrstiti ima, naime ona 
golema predsuda, da je seljak najbolji gospodar, a njegovo selište 
prava učiona, kamo bi svi pismeni dolaziti imali, da se uče po- 
spodarstvu. A zaviriv mu u to, zamjetit će odmah izkusno oko, 
da neima skoro nijedne struke gospodarstva, gdje nebi mnogo ne- 
dostatakah bilo, koje bi svakako odstraniti imali, ako se želimo 
podići i napredovati. Tu je nered i nečistoća u kući i štali i oko 
marhe, koja slabo i neuredno krmljena hiri i krlja, te je imamo 
sada znatno manje, nego-li u prijašnja vremena, što ima velik 
upliv i na plodnost mekotah. Ali uza sve to vlada golema raz- 
trošnost, kod našega puka u pridjelcih, što ih dobije iz polja ili 
vinograda. Naš seljak, dok ima, troši bez mjere i razbora, riedko 
se osvrćuć na ono, što ga čeka u budućnosti. S toga biva često, 
da potrošiv u raznih prigodah, kao što su njekoje svetkovine i 
pirovi, sve što si je uz ljeto pribavio, u jedan dva dana, kuburi 
potlam i strada, boreći se većkrat gladom i jadom, gubeći po tom 
da kako volju i snagu, da svoj posao valjano obavi. Ukorna ova 

raztrošnost zavlada i kod gospodaricah, koje želeći se pohvaliti 
pred susjedicami i kumami svojimi guskami, patkami i tukami, 
grabe i kradu gospodaru iz škrinje i hambara žitak bez mjere | 
zn samo da si živad ljepše podhrane; čim ostalu čeljad u 
ruhu prikraćuju. Komu ovdje nepada na um i ona težka mana, 
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koja ne riedko sili puk naš, da trpi oskudicu u kruhu, što neima 
vrtovah, gdje bi si raznoga povrća pridjelao, ni voćnjakah, gdje 
bi voća nabrao, sebi na slast, i osobito djetci na užitak. Našemu 
seljaku, osim zelja, repe, ljetne šalate, ponješto krastavacah i luka, 
nije ni poznato ostalo povrće; a koji dobri gospodar nezna, koliko 
se tim žita i brašna prištedi, osobito zimi? Od tud dolazi, da puk 
i najboljih godinah neima kruha, nego i tropine vinske unj mieša ; 
jer mu je brašno skoro jedino jestivo, kojim se hrani; a do te 
ova jo se popeo nije, da si načini vrt; buduć onaj kus zem- 
jišta od 2—3 hvata dužine, što ga sad u tu svrhu ogradjuje, ne- 
vriedi ni imena vrta, a na njem da sadi povrće, pa nuz to da goji 
i voćke, s kojih bi znamenitu hasan brao! 

To su poglavitije mane osobito u seljačkom puku, a dale bi 
se izkorjeniti naukom i dobrim primjerom; samo tako će se na- 
rod izvesti na vedro sunce prosvjete, obrazovanosti, radinosti i 
sviesti te sretnije budućnosti. 


Iz naravi i prirode. 


Slunjski vodopad. 


(Sa slikom.) 


Krasna naša domovina obilato je nadarena naravnimi divo- 
tami, s kojih su druge inojezične pokrajine stekle veliku slavu. 
Učeni ljudi izobraženih narodah putuju daleko i preko mora, da 
vide i opišu čudesa naravi, a mi svojih ni kod kuće nepoznamo ; 
drugdje su ta naravna čudesa tako mila, da si ih umjetno prave 
u vrtovih po francezkom ukusu, a mi za svoja nismo ni toliko 
marali, da ih opišemo i učeći o njih mladež našu probudimo u 
njoj ponos domovine, koja ima svega, šta drugud tolikom željom 
traže. Naše mnoge špilje i mjesta, gdje se ciele rieke pod zemlju 
sakrivaju, te naši vodopadi, poznati su 'malo i onim našincem, koji 
. su bili u pravom čudu svieta, u Postonjskoj spilji, i koji su čitali o 
velikom vodopadu sjevero - amerikanskom, Niagare, o vodopadu 
Nila, Gangesa, Rena kod Schaffhausena, te o neobrojenih umjetnih 
kaskadah. bo 

Ako u nas i neima glasovitoga vodopada Niagare, imamo ih 
ipak više, kojimi se voda iz visine i to više hvatih s klisurastih 
stienah velikim šumom baca u dubinu; a jedan od tih znameniti- 
jih je slunjski, što ga čini nad Slunjem izviruća Slunjčica, 
koja se od prilike pol sata od Slunja kod Raztoka u trinaest jed- 
nakih tečajah do stotinu hvatih široka baca 10—15 hvatih duboko 
u Koranu. 
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U plaškoj satniji kod Jesenice izvire potok Jesenica, koj se 
doskoro izgubi pod zemljom, te onda kao Slunjčiea izlazi iznad 
Slunja iz 8—10 hvatih velikoga podzemaljskoga ždrela; od tuda 
teče i najprije jugozapadno a poslie mjestu Slunju iztočno k selu 
Raztoku. Znamenito je, da se ni zimom nesmrzne; u toj vodi 
ima rakah i veoma dobrih pastrvah; preko nje načinjena su dva 
mosta, jedan kod Slunja a drugi prema lo Raztoku; gdje se 
baca u Koranu čini vrlo krasan. komu se riedki mogu prispodo- 
biti, vodopad, više kojega ima do 30 mlinovahb, koji neprestano 
dobru i jaku vodu imaju. 


Grom i bljeskavica. 


(Razgovor izmedju učitelja i učenikah na šetnji). 


Učitelj: Čujete li djeco, kako tamo u daljini nješto mukla 
tutnji ? 

Svi : Cujemo, a što je to? 

Učit.: To vam je grmljavina, navjestiteljica nepogode. 

Božo: Uh, kako se ja grmljavine bojim! — Hoce li skoro 
ovdje biti? 

Dragutin: Pa što to u njoj grmi? Je-li istina, da se sveti 
Ilija vozi po nebu na ognjenih kolih? | 

'čit.: Nije, djeco, nego je to sasvim nješta drugo ; ja ću 
vam kazati, što je, a vi ćete lasno dokučiti, kako ste god maleni 
ako budete pomno pazili na ono, što,ću vam govoriti. 

Svi: Hoćemo. 

Učit.: Ja sam vam njeki dan pokazivao jantar na kamišu. 

Ivo: Jeste i naučili ste nas, da je jantar vrst smole, koja je 
postala iz drveća od predavnih vremenah zarušenoga, te se je u 
zemlji okamenila. 

Joso: Od davnih se vremenah izkapa na obalah sjevernoga 
mora. , 
Učit.: Dobro ste upamtili. Već u stara vremena, t. j. još 
prije narodjenja Isukrstova, opazili su učeni ljudi, da jantar ima 
njekakvu osobitu moć. Da uzmete komadić takova jantara, pa ga 
natarete vunenom ili suknenom krpicom, primaknete k njemu do- 
sta blizo odrezke papira, malene krugljice iz bazgove srčike, ko- 
madiće slame itd., opazili bi, da jih privlači k sebi, t. j. da te 
stvari priskoče k njemu, i da ga se drže časak, kad ga se jed- 
nom uhvate. z 

Joso: Ali što je bljesku i grmljavini do jantara? 

Učit. : Znajte djeco, da su kadšto i takove stvari vrlo srodne, 
koje se na oko čine sasvim različite! Slušajte samo dalje, pa ćete 
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se uvjeriti, da je i tu tako. — Što ste s jantarom izkusili, t. j. 
što ste na njem opazili, to morete pokušati i sa smolom, sa stak- 
lom, sa pečatnim voskom i dragimi različitimi stvarmi. Kad bi 
ove stvari bile poveće, to bi ne samo jače k sebi privlačile, već 
bi, što je još čudnovatije, iz njih u tmini uz triesak i prasak iskre 
frcale, kad bi njim približili štogod tupoga. Uzmite još i mačka, 
pa ga gladite u tmini po ledjih proti dlaki, i osvjedočiti ćete se, 
ako toga još vidjeli nište, da će iz njega iskre frcati. Sjecite u tmini 
slador, udarajte s dva komada porcelana jedan o drugi kao da ćete 
oganj kresati, i opazit ćete bjeskanja. Sto su se ove stvari privlačile, - 
i što su iskre frcale, sve je to postalo svaki put s toga, što ste jih 
medju sobom trli, to jest ribali. Nu valja vam zmati, da se i bez 
trenja, ali sasvim drugim načinom može isto dokučiti. Mora dakle 
da je u tih stvarih nješto sakrito, njeka sila, što tekar trenjem ili 
drugim kojim načinom pokazuje one posljedice, o kojih sam vam 
sada govorio. Ono dakle, što je u tih i drugih stvarih obično sa- 
krito. pa se tekar trenjem ili drugim načinom pojavlja: iskre frca, 
trieska, k sebi privlači, to drže ljudi za njekakvu vrlo finu, nevidivu 
tekućinu, a ta tekućina zove se grčki elektricitetom; budući da 
su se njekada gore spomenuti pojavi pokazali najprije na jantaru, 
a jantar se zove i grčkom jeziku elektron. Mi ovomu pojavu ve- 
limo munjevnost; jer je kao bljesak, koji se i munjom zove, a 
istoj tekućini munjina. Još je i to čudnovato u munjevnosti, kad 
se iz jedne stvari izvabi, da se može prenieti i u drugu stvar, 
višeputah dosta udaljenu. Nu to nije kod svih jednako. Tako n. p. 
munjina neprelazi u staklo, smolu, svilu, zrak ; nu brzo se laća 
vode, željeza i svih drugih kovinah. Ovdje vam valja kazati, da 
se one stvari, koje lahko privlače munjinu, zovu dobri munjo- 
vodi, ić) one vode munjinu; a one, koje ju neprimaju t. j. koje 
ju nevode k sebi, zovu se loši munjovodi. Sto se tih munjovodah 
tiče, to valja ovdje opet primjetiti, da jedan te isti munjovod, kad 
je gladak sa svih stranah i zaokružen, manje privlači munjevnosti, 
nego kad je hrapav i naoštren. Kada dakle kakvoj stvari, u kojoj 
je već probudjena munjevnost, približimo najprije komad gladkoga 
i na kraju zaokruženoga željeza, a zatim drugi komad, što je na 
kraju naoštren, to ćemo opaziti, da ovaj drugi komad mnogo jače 
pokazuje posljedice munjevnosti nego onaj prvi. Dakle i stvari 
naoštrene jesu dobri munjovodi, te privlače munjevnost ne samo 
iz bliza nego i iz daleka. — Po tom, što ste čuli, možete i sami 
misliti, da iz stvarih omunjenih iskre frcaju ; a uz to da praskaju 
i treskaju, zatim de se munjevnost pa 1 iskre mogu prenieti u 
druge stvari makar i odaljene; nije li dakle i bljesak samo elek- 
trična iskra, grmljavina pako prasak i triesak, koji se obično čuje, 
kada iskre frcaju. a te striele ogromne iskre, koje iz oblakah 
strielonsnih, kada se približe zemlji, privlače k sebi stvari, koje 
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su na zemiji. Učeni znadu pomoćju njekih strojevah izvabiti tako 
velike iskre električne, da se od njih sva soba svietli; a triesak, 
koji s toga postaje, tolik je, kao da puška pukne; toplina tolika, 
da se od nje raztali staklo i listići zlata; sila toli ogromna, da 
ubija i pomanje zvieri; a i ljudi moraju, da se je čuvaju kao 
striele. - | 

Božo: To je munjevnost, ali što je bljesak, striela i grmlja- 
vina u zraku ? 

Učit.: Nije ništa drugo nego munjevnost sakupljena u obla- 
cih. Da je bljesak zbilja munjevna tekućina, to bi dobar munjovod, 
kad bi ga što moguće više približili toj tekućini, morao napokon 
pritegnuti ga k sebi i na zemlju dovesti, gdje bi ga zatim moći 
upoznati s njegovih posljedicah. Pokus je ovaj učinio prije 100 
godinah slavni učeni Franklin, kojega uspomena valja da vam bude 
nezaboraviva. Premda se je bio malo ne sasvim dokučio strielo- 
nosnoga oblaka, to opet uže, na koje je bio privezan, nije dokazi- 
valo nikakve munjevnosti; nu slučajno je.-ono od kišice namoklo, 
a Franklin je opazio toliku iskru, koliko se može dobiti iz svake 
munjevite stvari. Mislite si njegovu radost! Sto iz početka ovaj 
pokus nije imao nikakvih posljedicah, to valja ovako protumačiti. 
Suho uže nije najbolji munjovod, pa zato ni nije mogao nabrati u 
sebi dovoljno munjevnosti i privesti na zemlju. Nu kad je uže 
namoklo, to je po toj vodi, koja vrlo dobro privlači munjinu, 
toliko munjine splinulo, da je iskrom frcala. Zato su to u napre- 
dak bolje uredili. Neoslanjajući se na to, da uže slučajno namokne, 
upleli su unj željeznu žicu; a ova je pritegnula svu munjinu k 
sebi, i privela ju na zemlju. Jedva što se je ovakov zmaj uzdignuo 
do munjonosnih oblakah, nabrao je toliku množinu munjine, da su 
iz dolnjega kraja užeta striele probijale; to“ već nisu bile samo 

iskre, već upravo ognjeni plami palac debeli, a deset stopah visoki. | 
A praska i treska bilo je toliko, kao da su iz pištoljah pucali. 
Kažite sada, može li se još dvojiti, da je bljesak i striela drugo 
što nego munjina ? : 

Ivo: Nu odkuda munjine u oblacih 

Ueit.: Njekoji to ovako tumače: da ona nastaje s toga, što 
uz vjetar udari oblak o oblak. Nu pored toga uzroka mora jih 
biti i drugih, možebiti i važnijih; jerbo to već znate, da se mu- 
njina probudjuje ne samo trenjem, već i drugimi načini. Gdje 
bilje raste, gdje vatra gori i životinje dišu, tu se munjina razvija 
i u zrak diže. I samo hlapljenje vode može biti jedan od glav- 
nih uzrokah munjine zračne. Kada električna iskra skače iz jed- 
noga oblaka u drugi, to vidimo bljeskavicu; a kada udari u kuće, 
drveća i druge stvari, što su na zemlji, onda ju zovemo strielom ; 
prasak pako i triesak, uz koje ove ogromne iskre frcaju, i odbi- 
jajuć se u oblake dugo vremena odjekuju, zovemo grmljavinom. 
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Božo: Ako je grmljavina samo prasak i triesak, što se po- 
radja s frcanja, munjevne iskre, to bi valjalo, da ju čujemo u 
onaj čas, kad vidimo bljesak, kao što n. p. pucajući iz puške, 
čujemo pucnjavu u isti čas, u koj plamen vidimo; ali grmljavinu 
čujemo obično istom njekoliko časovah iza bljeska. 

Učit.: Zato ipak nemislite, da grmljavina nije jeka bljeska; 
jer što ju istom kasnije čujemo, tomu je sasvim drugi uzrok. Tko 
drvo sieče, taj čuje udaranje sjekire u onaj čas, kad zasieče u 
drvo ; nu da li se i onomu tako čini, koj to iz daleka gleda? 
Nipošto. Jer u tom slučaju vidimo najprije, da je sjekira pala; a 
istom zatim čujemo udarac. Niste li slučajno nikada vidjeli i čuli 
pucanje i puenjavu iz topovah? Tko je to čuo, taj će znati, da 
svaki put poslje bljeska mine dobar čas, prije nego što se začuje 
triesak; a ono opet na samom mjestu i bljesak i triesak mora u 
isti čas postati. -— Iz svega toga sliedi, da prasak, triesak, riečju 
svaki glas ili ma koja jeka treba nješto vremena, da dodje s jed- 
noga mjesta na drugo ; i to naravski tim više, čim je mjesto dalje. 
Istina je, da i bljesak, pa i svaka svjetlost treba vremena, da do- 
pre s onoga mjesta, gdje se je pojavila, na drugo mjesto odaljeno ; 
nu to biva tolikom brzinom, da se ni neopazi ; bila daljina ma 
kolika, to se opet čini, da se je bliesak tu i tamo pojavio u isti 
čas. — Glas dakle polaglje ide nego svjetlost; nije zato ni čudo, 
ako bljesak prije vidimo, nego što grmljavinu čujemo, pa se ma- 
kar i jedno i drugo pojavilo u isti čas. — Buduć da su učeni 
ljudi proračunali, da grmljavina u jednom čssu, to jest u onoliko 
vremena, koliko ga trebamo, da brzo iduć, učinimo tri koraka, 
provali oko 175 hvatih ; sad promislite, nebi li se dalo proračunati, 
kako je daleko od nas oblak, iz kojega dolazi bljesak i grmlja- 
vina, kad bi pobrojili za koliko smo časovah prije vidjeli bljesak, 
nego što smo čuli grmljavinu ? 

Božo: Dakle seljačine se po tom nije ništa bojati. 

'čit.: Po tom, što sam vam kazao o bljeskavici i grmljavini, 
uvidjata lasno, da krivo misle, koji se grmljavine boje. Grmlja- 
vina sama po sebi nemože ni malo škoditi; nahuditi može samo 
munjevna iskra, kad na zemlju padne. U onaj čas, kad grmljevinu 
čujemo, frenula je već iskra i pogibelj je minula. Sada znate i to, 
što imate držati do ljudih, koji misle, da sa strielom pada iz neba 
njekakov kamen, pa da je upravo taj kamen striela; da je ona 
kuća, gdje se takov kamen čuva, zaštićena od striele; da od ova- 
kova kamena može krava presušiti, ako se njim čarobije sbijaju! 
To su babje pripoviesti; pa ako uzčujete, da tko ovako govori, 
onda ga sažalite i pomilujte, jer je u njega jako zanemaren razum, 
taj najljepši dar božji; poučite ga zato i naputite ga na bolje. 

Mato: Ali gospodine učitelju, kakva je pak to vodena 
striela ? 
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Učit.: To vam je djeco, bajka i ništa drugo. Ovo je takova 
ludost, kakova bi bila, kad bi tko rekao, da hita€ iz puške može 
biti voden i ognjen. Svaka je striela ogromna iskra munjevna, za- 
palila ona ili nezapalila kuću ili drugu kakovu stvar. Ako udari 
u suho drvo ili slamu, to će ju jamačno upaliti; ako li udari u 
zid ili u jako mokar krov, to će se poskliznuti. pa ga neće zapa- 
liti. I to je velika ludost, kada ljudi misle, da nisu dužni gasiti 
vatru, koju je striela zapalila, jerbo je to tako Bog dopustio. Tko 
tako sudi, taj bez dvojbe misli, da je Bog kao što i čovjek, koj 
se kamenjem baca na onoga, na koga se razsrdi. Vidite dakle, da 
negrieši onaj proti Bogu, koji ovakvu vatru gasi, već onaj, koji 
ovako misli. Zlo se svako samo naplaća, gospodin Bog netreba 
k tomu striele. Zao čovjek ako i nebude kažnjen od ljudih radi 
griehah, što ih je počinio proti svomu iskrnjemu, biti će kažnjen 
po svojoj duši iliti sviesti, koja će ga mučiti, pa ma koliko se 
tomu otimao, i ogorčiti mu posljednje trenutke života. — Pamtite 
dakle, da nevalja ruke prekrstiti kad grom udari u kakvu kuću, 
ote ju zapali; već da valja priskočiti u pomoć svojemu susjedu, 
koj možebiti nije ni kriv ni dužan, pa ga je snašla nesreća, kao 
i svakoga drugoga, kojemu kuća pogori ma iz kojega uzroka. Ali 
da striela kućam nenaškodi, običavaju ih braniti munjovodom. 

Gjuro: Ali šta je sve, gospodine učitelju, munjovod ? 

Učit.: Culi ste već, da ima stvarih na zemlji, koje vrlo rado 
privlače k sebi munjinu, kao n. p. čadja; kazah vam, da medju 
te stvari spadaju i kovovi, t.j. željezo, bakar, srebro, zlato itd.; a 
znate i to, da ovi kovovi, ako su na kraju naoštreni, bolje pri- 
vlače munjinu, nego ako su zaokruženi. Vidite dakle, munjina vam 
je kao i ljudi; i ona voli više jedno nego drugo, kao i mi, koji 
volimo pečenku nego zobenicu. Tko dakle hoće, da kuću svoju 
obrani od munjine, nek joj podmetne željezo. Ovako su ljudi iz- 
umili munjovod. Niste li nikad vidjeli na gospodskih kućah takova 
munjovoda? To vam je motka, što strči u vis; ova je motka 
obično željezna, a da joj šiljak nezahrdja, nastavlja se na nju 
zaoštrena, bakrena, suhim zlatom pozlaćena šiba; nu ovu motku 
treba u vlažnu zemlju uvesti, to jest k motki treba prikovati že- 
ljeznu šibu, po kojoj se munjina posklizne u zemlju; dolnji kraj 
ove željezne šibe, koja se i svodilo zove, treba odvesti u potok, 
zdenac, ribnjak itd.; jer i voda rada privlači munjinu, pa onda 
ona neima kad drugamo skočiti. | ; 

Ivo: Nije li za kuću pogibeljno, kad taj munjovod k sebi 
munjevinu privlači? M 

Učit.: Kada gromonosni oblak prolazi nad kućom, koja ima 
munjovod, to ovaj priteže k sebi po malo munjinu, što je u njem 
ima, i tako oblak prodje mirno; ako li je u oblaku vrlo mnogo 
munjine, pa se upali, onda grom udari u onaj predmet, koj muje 
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najbliži i koj najvoli, a to je ona željezna motka, što u vis 
strči; s nje se po željeznoj šibi, t. j. po svodilu posklizne u zem- 
lju, a nepočini štete ni sgradam ni ljudem. Ako je kuća vrlo 
velika, onda nije jedan munjovod dovoljan; jer ona željezna motka 
brani samo toliko prostora, što bi dva puta ovako dugačkom ši- 
bom. zaokružio: ako je ona dva hvata visoka, to ti je kuća četiri 
hvata na okolo sigurna od groma. | 

Božo: Nu iko si nemože nabaviti takova gromovoda, može 
li on biti sjeguran od striele i groma? 

Učit.: Može, samo kada je nepogoda (bura), nije probitačno 
biti u sobi uz dobre munjovode, to jest takove stvari, koje rado 
privlače munjinu, zatim pri oknu, uz stienu, kod željezne peći; 
najbolje je, da čovjek stane u sredinu sobe. Vrlo je pogibeljno 
biti i blizo dimnjaka; jer je dimnjak viši od sve kuće, pa zato u 
njega najprije udara grom. A još je pogibeljnije biti blizo dim- 
njaka, kad pod njim oganj gori; jer se dim diže visoko još i nad 
dimnjakom, pa može lahko pritegnuti grom. Ako li vas bura za- 
teče na putu, a ono se nemojte skrivati pod drvo; jer je drvo, 
osobito visoko, ono na ravnom polju, što je gromovod na kući; 
to jest: na polju udara grom najčešće u drvo. Izmedju drvah hrast 
najlaglje priteže munjinu; bilo bi dakle sasvim nerazumno, kad 
bi se tko hotio zakloniti pod hrast, kad striela puca i grom udara. 
Ako biste po buri putem jašili, to bi najbolje bilo, da sjašete, pa 
da se od konja udaljite na 5—6 korakah. Ako li biste šumom 
putovali, to možete bez straha ostati na cesti, jerbo bi drveće s 
desna i lieva bilo mnogo više od vas, pa bi, budući dobri munjo- 
vodi, munjevnu iskru k sebi pritegnuli. Dobro je u obće, da se 
čovjek za vrieme bure čuva propuha, pa da niti naglo jaše niti 
trči. Ovo neškodi zato, što se tobože striela povela za vjetrom već 
zato, jer se čovjek trčeć lahko oznoji, te iz njega para hlapi, a 
para je vrlo dobar muvjovod ; to jest: jako lahko priteže k sebi 
strielu. Radi toga valja i to pamtiti, da se za vrieme nepogode ne- 
smije mnogo ljudih u jednu sobu sakupiti; a kad su već sakupljeni 
od nevolje, da se neotvori prozor, jer bi po izlazećoj pari najlaglje 
striela u sobu doprla. Još jednu. U nas je običaj, da ljudi zvone 
sa svimi zvonovi, kad se bura približava. Ovo nevalja. Jedno: 
zato, što nemože dokazati, da se ovako mogu oblaci razćerati, 
i tako nepogoda prepriečiti; a drugo: ovo je zvonjenje vrlo pogi- 
beljno za zvonare. Ako bi vi ikada vidjeli čovjeka, što ga je 
grom ošinuo, a ljekara nebi bilo blizu, koj bi mu mogao pomoči; 
to nemojte jadikovati uzalud, već se latite posla, nebi li mu 
život spasili. Ja vas doduše nemogu potanko poučiti, što vam 
valja raditi u svakom slučaju, jer se za to hoće vješt ljekar; nu 
neće ipak biti s gorega, ako budete znali sliedeće: Ošinutoga 
valja svući do gola, pa ga iznieti na kišu, ili ako kiše neima 
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s mrzlom vodom polievati, zatim s kefami ribati i dati mu, da 
pije titnični čaj (kamilice) s octom. — Ako li se uz sve to nebi 
pojavila životna snaga, to valja izkopati jamu na lakat duboku, 
metnuti u nju gromom ošinutoga, pa ga s lahka zemljom obsipati 
tako, da mu bude samo glava van virila; a još je bolje metnuti 
ga na kup gnoja, što se osobito na selu može lahko učiniti. Dogo- 
dilo se je već, da su ovakovi zemljom obsipani ljudi oživili za 
njekoliko urah. Dakle da ponovimo, što smo: se učili. Božo! Gdje 
je za nepogode najpogibeljnije stati u kući? 

Božo: Tamo gdje je blizu dimnjak i krov, jer tu ima stva- 
rih, koje su vodje munjivu, a do zemlje nedopiru, kao što je 
ognjište ili vatrenjak. Dimnjak iznutra čadjav nudi gromu lakši 
pristup ; had je i čadja gromu vodja; ali kad on tu udari, ognjište 
ga namah ustavi. Razumievam ognjište, koje nije pri zemlji. 

Uči. : Zašto ognjište Ivo, nemože da grom do zemlje dovede? 

Ivo: Jer je potavanjeno pločami od kamena, koje su mu- 
njivu zli vodje. Takovo bi ognjište bilo u gospodskoj kući. 

Učit.: Bi li se zaletio grom u koga, koj bi se blizu ognjišta 
nahodio ? 

Mato: Naravno bi, jer grom teži na stvari, koje ga bolje 

» vode. | 
Učit.: Zašto bi bilo pogibeljno zvoncem zvoniti? 
Gjuro: Za to, što su željezne žice dobri vodje, a grom kad 
bi se niz te žice spustio mogao bi se ruke dohvatiti, te ju opatr- 
nuti ili izraniti. Zato nevalja ni u crkvenom zvoniku zvoniti, ni 
zvoncem u vlastelskoj kući, za koje je privezana gvozdena žica 
kao uže, te se za nju poteže, kad tko hoće da koga kućanina k 
sebi zove. | | 

Učit.: Zašto je za oluje pogibeljno na prozoru dodievati se 
željeza ? | 

Joso: Za to, što je željezo dobar vodja; munjevna tekućina 
mogla bi po željezu poteći, te raniti onoga, koj se dodata željeza. 

Učit.: Zašto je za oluje sriedina sobe mjesto manje po- 
gibeljno ? 

Ivo: Zato, što se grom, ako igda u kuću udari, spusti niz 
dimnjak ili niz zidove; te je dakako sjegurniji, tko je od tih 
miestah udaljeniji. 

oUčit.: Je li bi za oluje zgrada od željeza bila pogibeljna ? 

Bo:o: Nebi — jer bi željezni zidovi naravno sveli grom u 
zemlju, i tim nebi bilo nikakove štete. 

Učit.: Dobro si reko; osobito u Englezkoj ima željeznih 
kućah. I zemlja sasvim zasrkuje, razgoni, ili udušuje svekoliko 
munjivo, koje se zameće u mjestu, koga se ona dodieva. S te 
njezine krieposti nazvana je obćenitom shranbom. Stvari nevodje 
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osamuju munjivo; i nedaju da se ono dotiče zemlje. Ali da vas 
Pitam još dalje: 

Kad oluja koga zateče, gdje bi on bio na manjoj pogibelji ? 

Mato: Kad bi se nahodio najmanje jedno šest, osam li ko- 
rakah udaljen .od kakva velika stabla, od visoke zgrade, od 
rieke itd. 

Učit.: Zašto bi čovjek za oluje sigurniji dio, kad je udaljen 
od stabla velika ? 

= Gjuro: Zato, što grom obično velika stabla odabere za vo- 
dje; a drugo, kad je čovjek udaljen od stabla, nije mu toliko 
blizu da bi munjevnu tekućinu naveo da se stabla ostavi, te da 
nanj napane. 
= Ucit.: Je li bolje, da je tko za oluje mokar ili suh? 

Ivo: Bolje je da je mokar. Ako bi se u polju desili, bilo bi 
najbolje, kad bismo stali na samu, šest do osam korakah uda- 
ljehi od kakva velika stabla, i bolje bi po nas bilo, da okisnemo. 

Učit.: A zašto je bolje, da je čovjek mokar nego li suh? 

Ivo: Zato, što je mokra odjeća najbolji vodja; te bi po svoj 
prilici grom po njoj laznuo, da se u zemlju zakopa, i tako bi 
zaštedio čovječje tielo. Odjeća je po sebi zao vodja; ali voda, 
para i tekućine munjevinu bolje vode. 

Učit.: Da, pravo veliš, jer Franklin, o kom sam vam pripo- 
viedao, nije mogao umjetno. zagusnulim munjivom ubiti mokra miša, 
suha je ubio. Nu bi li grom u koga udario, koja bi se na vjetru 
ustavio, ili bi trčao? i 

Božo: Stogod umaljava gustinu zraka, to umaljava i od- 
por njegov, te više ili manje grom k sebi priteže. Kad vjetar duva, 
zrak bude manje gust; a kad čovjek trči ostavlja za sobom pro- 
storinu, gdje je zrak riedak. Dakle zbog tih okolnostih može se 
slučiti takov smrfonosni slučaj. 

Učit.: Koji su više itložati na gromovnom udarcu, žitelji 
velikih gradovah ili seljani ? 

Gjuro: Gotovo su jednako na toj pogibelji. U polju ima 
mnogo stabalah, a u gradovih mnogo zvonikah, i dimnjakah vrlo 
visokih, ali opet bi reko, da je grad više na toj pogibelji. Riedak 
bi slučaj bio, kad bi oluja buknula nad velikim gradom, a da 
grom nebi u jedno ili u više mjestah udario. 

Ucčit.: Je li šteta gromom zadana tako velika, da se moramo 
nje bojati? | 

Gjuro: Broj ljudih gromom ubijenih nije obično velik, te se 
slabo tko ima i bojati takove smrti; ali pored toga nevalja ipak 
zanemariti opreznosti, koje nauk uči. 

Učit. : Dakako, jer po državopisu izdanom godine 1852 pro- 
računalo se, da svake godine ubije grom Ššestdeset i devet ljudih, 
a na 38 milijunah austrijskih narodah nije to mnogo, a neće ni 
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toliko biti. Nu šta bi strašivica najbolje mogao učiniti da ga grom 
neshvati ? 

Gjuro: Svoju postelju namjestiti nasried sobe, pa leći i uzdati 
se u božju obranu. 

Uči: Dobro si reko -— čoviek se mora uzdati u božju 
obranu, spominjuć se, da je Gospodin reko: da neimamo ni vlasa 
na glavi, koj nije na broju. Još ću vam samo kazati, da grom i 
vonja, kao što ste bez dvojbe već i sami osjetili. Ako za nepo- 
.gode grom nepukne, ćuti se njeki osobiti vonj, doisto barem stra- 
nom dolazeći iz zameta munjevnoga kiseliva; a kad grom pukne 
gotovo svuda udara na sumpor ili na samoplam (fosfor), i to se 
inače jako čuti. Zašto to tako udara na sumpor ili na samoplam 
kad grom udari? to još nije poznato, s česa to biva. Osim munjev- 
noga kiseliva može se u zraku, dok oluja traje, zametnuti i kise- 
line salitrane, koja jako vonja i zadušljiva je; ali ovaj je vonj 
puno različan od sumpornoga i samoplamnoga. Sumpor je tako u 
naravi razasut, i tako se po zraku razilazi, da nije nemoguće, da 
ga grom putem gotovo svagda susreta, za sobom povuče, pre- 
tvori u paru, pak pusti tamo, gdje pukne. To vam je sve, što je 
nepotrebitije znati o gromu i bljeskavici, a sad ajdmo kući, jer 
se crni oblaci sve više približuju. 


\ 
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Ptice su čovjeku od velike koristi. 


.Proti pticam i njihovim ptičem vrlo se ludo vodi rat; jer 
taj rat izlazi ne neiskazanu štetu ljetine. Zemaljski plodovi izlo- 
ženi su zbog pomanjkanja pticah proždrljivosti nebrojenih živini- 
cah, za kojih utamanjivanje odredila je ptice božja providnost. 

Zakoni božje providnosti divno se medju sobom slažu; oni 
služe za jedan jedini cilj; a to za pravu ljudsku sreću. U zao 
čas čovječe, ako ti jodan od njih prekršiš! Kad se s jedne strane 
naravni red poremeti, eto ti naravne protimbe s druge strane ; a ljudi 
kad rade proti svrham božje providnosti glede pticah,. nije se ništa 
čuditi, što se strašni plodovi te njihove ludosti ukazuju osobito na 
štetu kućansku. Istina, ptice su stvorene, da se slobodno i kako 
nam drago služimo njimi: ali mi kao razumni stvorovi imamo 
znati, da jih je Bog stvorio i za to, da sudjeluju za blagostanje 
družtva čovječanskoga, te ovo druživo ima jih poštovati i braniti 
od svakoga nastta u vrieme — osobito kad se ptice legu — u tu 
svrhu od Boga ustanovljeno. Netreba dugih naukah za znanje toga 
vremena. Narav je knjiga pred svimi razklopljena; te i najgrdja 
neznalica može, ako hoće, čitati ju i razumjeti. 
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= Vješti nas prirodoslovci uče, kad nebi bilo pticah, da. se nebi 
po gotovo moglo ni polje obradjivati u obće, niti stabalje napose. 
Koji drugih pticah nepoznaju do onih, koje porad svoje naslade 
drže u ptičarnicah i gajbah, onim bi se ovaj nauk mogao učinit 
prećeran ; ali se ovo ovako nečini onim, koji u perivojih, u vrtlo- 
vih, u polju, u dubravah gledaju neumornu i čudnovatu radinost 
pticah. Onim ljudem, koji to proučavaju, ima biti poznato, kako 
ptice bez svakoga truda i svagda marljivo izvršuju radnje, koje 
milijuni ljudih težko da bi i mogli, a nigda onako čisto izvršiti. Vi- 
dimo n. pr. govoreć, gdje to biva, kadno se iznenada okoti preko- 
redno .množtvo živinicah na štetu rašća. Ondje šta li ljudi neku- 
šaju? Dogovaraju se, odlučuju, hiljadu načinah izumievaju, da bi 
one neoboružene neprijatelje izrenuli; ali im to ništa nepomaže, 
ili vrlo slabo; kad tamo jedno trideset pticah, koje bi onuda pro- 
letile i ondje pale, za malo danah bi one oslobodile polje od naj: 
ljuće rane. | j .. 

. Covjek je ponajviše sliep; slabo se divi čudnovatim djelom 
Gospodnjim, u kojih se ukazuje vrhovna njegova dobrota 1 pre- 
mudrost. Kad bi se kako valja tim divio, onda bi vidio, kako Sve- 
znalac krilate stanovnike zraka odredjuje za izvršivanje čudesah, 
koja ljudska pamet često smatra kao ništarice, premda su najvried- 
niji pomagači čovječjega napredka. ROTA 

Sta li našemu polju škodi više nego tolike vrste gamadi, 
gusjenicah, gundevaljah, glištinah, puževah ? Sila se ovih ubitačnih 
gostovah razkoti osobito tamo, gdje se broj pticah smanjuje ludim 
smicanjem pticah. Njeki je marljiv pazitelj primjetio, da je jedna 
barovna sjenica za malo urah očistila tri visoke ružike, po kojih 
se bilo uhvatilo preko. dvie hiljade uših; jedna crljenorepica za 
manje nego jednu uru u jednoj sobi proždrla je devet sto muhah ;; 
dvie lastavice za jednu četvrt ure utamanile rojeve nebrojenih 
mušicah ; dvoje trćakah (kraljićah), svake su ure po trideset i šest 
putah svojim ptićem hranu donosili; ove ptičice ljeti i zimi s 
neizkazanom marljivošću oblaze stabla i brzo im koru provrtaju, 
te pod njom. utamanjuju jajca od mnoge gamadi, koja se sudio 
krije; jedna sjenica (ovo je najglavnija čistiteljica voćakah) sa 
Misa mladimi za jedan dan utamanjuje više hiljadah leptirskih 
ajacah. | | 
i Njeki pomnjiv seljak pripovieda, kako mu je množtvo gusje- 
nicah, poznatih neprijateljah perivojah, god. 1848. sve lišće na 
stablih izjelo, da su sva ostala gola. Kad je došla jesen, a to 
milijuni jajacah u runjavih ljuskah po svih granah od onih sta- 
balah. Njegovim velikim troškom mnogi su mu ljudi čistili stabla 
od onoga gada; nego se je osvjedočio, da je vas trud zaludan, i 
već je htjeo pustiti, da najzornija stabla ginu. Kad u početku zime 
od njekud doleti jato sjenicah i trćakah, i za tim su se gnjezda 
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gusjenicah počeša smanjivati. U pramaljeću jedno dvadeset parah 
sjenicah nagnjezdi se-u njegovom perivoju ; preko ljeta se guba sve 
više i više smanjivaše; a god. 1850. oni krilati lovci tako su mu 
'stabla očistili, da se u sliedećem ljetu nasladjivao videći, gdje mu 
se stabla nanovo lišćem zaodjela. 

Drži se, da. stotina vrebacah utamani dva milijuna i sedam- 
naest hiljadah jajacah od hudih živinicah; a samo jedan par njih 
svake nedjelje danah sa dvie hiljade gusjenicah izhrane svoje ptice ; 
a miš kotopir dok.u veče i u zoru leti, proždere sila malih lep- 
tirčicah, i drugih krilatih živinicah; čvrlji, vrane itd. utamanjuju 
množtvo gundevaljah. White, englezki naravoslovac, dugo je opa- 
žao, što rade dvie sove (jejine); i na jednoč je osjetio, da one 
svakih pet minutah svojim mladim donose po jednoga maloga miša. 
A viđilo se, gdje jedan par ćukovah u mjesecu lipnju jednu večer 
svojim mladim donoši jedanaest miševah. 

Kako te ptice, tako i najviše pticah — kukavice, kosovi, 
prepelice; jarebice, krže, ševrljuge (ševe), zebe, crnoglavke, lasta- 
vice itd. preko sve godine, ili u vrieme legla hrane se crvi, ga- 
madju, pauci i drugimi sličnimi ubitačnimi neprijatelji polja; te 
dama ova njihova vrstnoća imala bi svakoga nukati, da jih štiti 
kao svoje najnaravnije, najvjernije i najradenije prijatelje i pomoć- 
nike; jer su s te znamenite službe dostojne njegove harnosti. | 
: va zahvalnost ima se na dva načina pokazati. Prije svega 
neka se na to pazi, da se ptice za poljsko gospodarstvo koristne, 
neubijaju, niti love, nitt da im se prieči svršivanje radnje, za koju 
jih je namienila božja providnost; jerbo je to neizkazano divljačtvo, 
.kad se na njih napada i muče osobito onda, kad nam pružaju ko- 
ristno svoje: sudjelovanje; a oni svi, koji mogu, takvu okrut- 
ničtvu. imaju stati na put, navlastito učeć djetcu da poštuju ono, 
što nam je božja providnost dala kao dragocjeni dar. | 
> Ali nije to dosta, nego je još nuždno pružiti zaslužnoj obi 
telji pticah svaku moguću skrb, da se umnoži, i svaki dan, da se 
više razširi onuda, gdje dosad nije mogla naći sebi mirni stan. 
Malo ili gotovo ništa ištu od nas slobodne ptice, i one se vrlo 
raduju kad se i najmanja ljubav prama njim pokaže. Plaće neištu; 
ame sebi pribavljaju, što im treba, a kad se njihovoj slobodi 
zamke nestavljaju, one su nam veoma zahvalne. Akoli koje vrste 
pticah potrebuju našu pomoć, ova bila bi to, :da im se pripravi 
udobno mjesto, gdje bi se mogle mirno leći. I nemalo pokrajinah 
ima, gdjeno prijateljska čovječja ruka medju granami od staba- 
lah namjesti skrinjice, ili druge takove sprave; a u sredini ili na 
kraju njivah naumice ostave se panjevi prociepljeni i šuplji;. pod 
istrehami u seoskih kućah za to načine se glavnje. prošupljikane, 
o dok se ptice legu, brani se, da nitko nepuškara, niti da im ma 


kako dodijava. . 
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Neka prestane nečovječni rat, koji se na. toliko. načinah. vodi 
proti zaslužnoj obitelji koristnih pticah ; jer .su one najbolje čuva 
rice perivojah, vrtah, poljah i dubravah. Neka se povećava pomaja, 
koja se u više zemaljah uporavlja, da se one umnože ; inače se s 
druge strane mora neuklonivo zlo pojaviti; kojemu zbog ubitač- 
noga djelovanja škodljivih živinicah podložni su perivoji, wrtovi, 
polja i dubrave. Drugimi riečmi da kažemo: neka se poštuju 
ptice, inače poljsko gospodarstvo, koje. nije posljednji podupirač. 
našega kućanskoga i muna blagostanja, pjero mora 
štetovati. | 
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Gospodarstvo, obrt i trgovina. |“ 


= a Bi ? 
“ i ' 


 Jabukovača.*) 
(Razgovor izmedju župnika i seljaka.) 


Od A. N. 


Župnik. Šta ti je to, susjede, što piješ? m izgledu reko 
bi, da je jabukovača. 
Seljak. Jest jabukovača, gospodine župniča, 
Žup. Odkuda ti ta jabukovača f Ja znam, da u vas nije, 
običaj praviti jabukovaču. | 
Sel. Imam jednoga rodjaka u M., pa mi je on poslao malo 
jabukovače, a ja njemu vina. Ja sam slušao, gdje pričaju ljudi 
za tu jabukovaču, i da se to piće pije kao i vino, nu ja nisam: 
nikad pio, pa zato sam zamolio moga rodjaka, da mi pošalje.ja-“ 
bukovače, samo da pokušam, kakva je. Meni se ovo piće do ada: 
Istina, nije jako kao vino, ali može opet mjesto vina služiti. Ovdje 
kod nas i oko nas nemaju ljudi običaja jabukovaču . praviti; jer : 
možeme vina. dobiti; ali kako vinogradah o. a Kabula. 
dosta imamo, mogli bi i mi praviti jabukovaču. 
up. Da šta vi radite s jabukami? SI 
Sel. Pravo da vam kažem, gotovo ništa: nješto ilo osta- ' 
vimo za zimu, da nam se u kući nadje, po njeki put po nješto 1 i 
prodamo, nu većom stranom pojecu jih svinje. 


*) Kako nam Dragoljub (hvala ide dakako velika vrle njegove pode 
oupiratelje) postaje narodu sve milijom knjigom, te ga se i razpača u 
narod više nego to obično biva s hrvatskimi spisi: molimo liepo izkus- | 
nije gospodare, da nam ovako u popularnih sastavcih poučavaju puk u 
svem, što je dobro ili što bi u nas valjalo na se popa: mi ćemo sa 
zahvalnošću primati takove poučne članke. Ur. 
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.  Žup. To nečinite dobro, a ovdje je kod vas mjesto za ja- 
buke dobro, i kako mi se vidi, od vaših jabukah bila bi jabuko- 
vača bolja, nego ova ovdje. | 

Sel. Šta vi to, gospodine župniče, velite, zar: od dobrote 
jabukah zavisi dobrota jabukovače ? 

= Žup. Kako čovjek jabukovaču napravi, onakva će biti; 
dakle prvo, dobrota jabukovače najviše zavisi od načina pravljenja, 
drugo, od izbora voća, koje se za to uzima, i treće, od svojstva 
zemlje, na kojoj jabuke rode. ou 

Sel. Jabukovača ova, koju mi je moj rodjak poslao, je li 
to izajedjen sok od jabukah ? 
up. Jest, ali drago moje, kao što ti rekoh, dobrota jabu- 
kovače zavisi od načina, kako se pravi. Vidiš, jedni ljudi imaju 
običaj, pa sami onaj sok, što od jabukah odciede, saspu u bure, 
ter uzkisne; a drugi opet sipaju pomalo vode u onaj sok. Ona 
jabukovača od samoga soka ima u sebi mnogo slasti, njezna se 
slast stopram po vremenu gubi i može se šest do sedam godinah 
držati. 0 je prava i dobra jabukovača. Ona jabukovača, koja 
se pravi od dobrih samo jabukah, pa se po malo i vode dolieva, 
može opet dobra biti, no nemože se dugo držati. A kad se jabu- 
kovača pravi od svakojakih jabukah, pak se u nju još i vode do- 
lieva, ono je slaba, može bit bistra, ali se brzo potrošiti mora, jer 
hoće da se pokvari. nar 
Sel. Ja sam mislio, da jabukovača može biti ma od kakvih 
jabukah. | 
Žup. Može, nu dobrota jabukovače bit će različita; tako 
kisele jabuke daju mnogo soka, ali ovaj nema snage, i jabuko- 
vača od njih nema dobroga okusa; sladke jabuke daju čistu i 
pijatnu jabukovaču, ali ta jabukovača nema snage i nije ukusna. 

a posljedku opore jabuke (zukve) daju dobru, jaku i odličnu 
jabukovaču, koja se dugo održati može. 

Sel. E, to mora ljudi u selu moga rodjaka, da su saznali, 
pa zato oni najviše zukve sade. No šta vi rekoste, da dobrota 
jabukovače zavisi i od svojstva zemlje, na kojoj jabuke rode? 

up. Tako je; ljudi su iz izkustva doznali, da na slaboj 
zemlji, suhoj i kamenitoj jabuke slabo napreduju. pa je po tom 
i jabukovača od takovih jabukah slaba i nedaje se dugo držati. 
Jabuke, koje rode po dolinah i ravninah na podvodnoj zemlji, 
daju jabukovaču, koja ima njeki miris na zemlju, i takova jabu- 
kovača, premda dobra biti može, lahko se prevrće, brzo uzkisne i 
težko se bistri; na šljunkovito (Kieselerde) no dobroj i snažnoj 
zemlji na poldne okrenutoj jabuke od najboljega ukusa rode i od 
takovih je jabukovača najbolja, najprijatnijega ukusa, najjača i ta 
se dugo držati daje. — No pored svih ovih okolnostih mnogo za- 
visi od godine. Kad je godina vlažna, kišovita i hladna, onda je 
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i voće neprijatno, dakle i sok od takva. voća nije dobra ukusa. 
Ovo i tvoji rodjaci tamo znadu, pa već napred po ljetu pne 
kakve će im jabuke biti i kakvu će jabukovaču dobiti. 

: Sel. Kažite mi, molim: vas, treba li od jabukah, kako ge 
oberu. praviti jabukovaču ? 

Žup. Od skoro obranih jabukah sok. nemože tako dobro da 
prevri, kao što može sok onih jabukah, koje su se ustajale i u 
stajanju bolje sazrele; a jabuke, koje su se u drugom stajanju 
smežurale i koje se već truležu približavaju, po aii nj 
zemljodjelacah, nisu dobre za jabukovaču. 

Sel. A zašto? | | 

Žup. Zato, što jabuke u dugom stajanju izparenjem. ispale 
od onih svojih sastavnih česticah (dielah), koje su najpotrebitije 
jabukovu soku, da bi pomoćju ovih uredno mogo prevriti. To 
dolazi od upliiva zraka. J abučni sok sastoji iz smole, sladora (še- 
čera), jabukova kisa (kiseloroda, Sauerstoff) i bjelanceta (bje- 
lanka). Kad dakle jabuka duže vremena oddvojena od svoga dr- 
veta stoji, za to vrieme svoje dalje sazrievanje dovršuje, onda ona 
izparenjem od svoga mesa gubi, a medjutim se čestice sladorne i 
smolene umnožavaju, i u koliko tečne čestice izparivaju, u toliko 
se ostali sok sabira i sjedinjava; sbog čega jabuka od veličine 
svoje gubi, skuplja se i smežurava. Dakle praveći jabukovaču 
treba sve smežurane jabuke odabrati i izbaciti. A tako isto pro- 
mrzlih i trulih jabukah netreba uzimati za jabukovaču, jer od 
trulih jabukah dobiva jabukovača neprijatan ukus, a sok od pro- 
mrzlih jabukah nemože prevriti. I šta više, trule jabuke čliće da 
se jabukovača, kad pio nemože izbistriti. 

S el. Ja sam slušao, da ima i sladke jabukovače, a Ova, što 
smo pili, kisi i regi; dakle molim vas, kažite mi, kako se pravi 
sladka jabukovača ? 

Žup. Tko hoće sladku jabukovaču da ima, taj uzme: onaj 
sok od jabukah, kako ga ačiedi j i ulije u bakrač (kotao), oraniju 
(t.j. veliki nepokriveni Kotao) ili kazan (kotao za rakiju peći), 
n ga kuha, dok do polovine ili do trećine neuvri. Pri ovom uku- 

avanju jabukovače treba neprestano pjenu skidati. Kad se jabu- 
kovača ukuha, onda se u kace ili u stakla razlije i dobro zapečati. 

o Sel. Takova jabukovača mora dobra biti. 

Žup. Veoma dobra, i može se dugo držati. 

oSel. Da je ova jabukovača čišća, i da joj je boja malo 
žutja, mogo bi čovjek misliti po izgledu, da je vino. 

up. Samo više truda treba oko jabukovače, pa će ona biti 
bistra kao i vino. A to je isto i kod vina; tko ga često (gusto) 
neodtače, nemože imati čistoga vina... Tko želi dakle, da mu jabu- 
kovača čista bude, taj treba onaj sok, . koj je iz jabukah ocjedio 
i u kadu salio, pošto se ona slegne, da odioči i u burad prelije, 
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pa buradi da nezavranuje, nego ju samo mokrom krpicom da po- 
krije. Poslje njekoliko danah počet će jabukovača vriti i pri ovom 
pokretu ona će krpicu podići i mutež izbacivati; no kad se pri- 
miri, onda se uhvati na površini koža kao vrhne, u koju netreba 
dirati, jer ova neda zraku smiešat se s jabukovačom, ter tako 
jabukovača neuzkisne. Kad se spazi, da je jabukovača prevrila i 
Basvime stala, onda ju treba u drugu burad odtočiti i vazda punu 
držati, dakle treba burad dolievati, ako želimo, da jabukovača ne- 
uzkisne. I na posljedku poslje mjesec danah valja jabukovaču i 
po treći put odtočiti i u drugu čistu burad preliti, pa će onda 
čista biti. Njeki imaju običaj, pa meću u burad, kad prvi put od- 
taču, iverja od sirove bukovine, i nalaze, da se jabukovača, kad 
na iverju mjesec danah postoji, bolje očisti i izbistri. Njeki opet 
imaju običaj, pa bojadišu jabukovaču, da ima ljepšu žutju boju. 
Ako se jabučni sok ostavi, da 12 urah na droždini leži, i za to 
ge vrieme svaku uru promieša, dobit će jabukovača liepu žutu 
boju od same kore jabukove. Tko toga neće da čini, onaj izpeče 
sladora (cukora) dobro ga opjeni i mieša ga, dok na vatri nedo- 
bije vranožute boje, pa onda u ovaj slador dolije jabukovače i 
dobro promuti, da se slador raztvori i s jabukovačom pomieša, ter 
tako s tom smiesom dolije burad, koja jabukovači daju veoma 
liepu žutu boju. | 
: Sel. E da sam znao, kako se ta jabukovača pravi, ja.bi je 
ove godine napravio, jer sam baš imao dosta jabukah. No opet tu 
treba imati neke šajtove (Schrauben) i stupe, kao što sam kod 
moga rodjaka vidio, jer drugačije, je li, nemože se jabukovača 
ciediti ? sa na 
ŽZup. Nemože, ali to je mala stvar, koju si lahko nabaviti 
možeš. io 

Sel. E baš ću i to da imam, pa ako Bog da zdravlje, na 
jesen ću i ja da pravim: jabukovaču. — Nu sad“mi još kažite, 
može li se kako drugčije jabukovača načiniti? ud 

Žup. Englezi jabukovaču ovako prave: od izabranih jabu- 
kah ociede sok, pa onda se ovaj sok ulije u bure. U ovom buretu 
ostane jabukovača, dok se malo očisti, ili dok droždina legne, pa 
ge onda u drugo manje bure pretoči tako, da ovo puno bude. Ovo 
pretakanje mora se učiniti, prije nego što počme jabukovača vriti. 
Kad jabukovača u ovom drugom buretu 16—18 urah postoji, onda 
se Englezi približe sa zapaljenom sviećom buretu ; E se svieća 
ugasi, to je znak, da je jabukovača počela vriti, onda se opet u 
treće bure pretoči. Poslje 5-—8 danah opet se tako učini i u če- 
tvrto bure pretoči, ako se svieća nad bure: nanešena ugasi. I ovo 
se pretakanje nastavlja, kad god bi se primjetilo, da se svieća 
gasi. Ovako i na ovaj način sdrže Englezi jabukovaču, da je sladka, 
i. često :ju: pretačuć preprićče to, da jabukovača neuzkisne. | | 
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Sel. Može li takova jabukovača dugo da se drži? 
: Žup. Ovakova jabukovača može da se drži dvie .do tri 
odine. > i , i 
: Sel. To je dobro, nu mnogo tu ima muke s pretakanjem. | 
Žup. Ima i tomu liska. Tko žali truda oko pretakanja, ili, 
baš nemože da dospije, taj može jabukovaču sladku održati i bez 
pretakanja evo ovako: Sladko vino može da se održi u slasti i da. 
neuzkisne, kad se sumporom zakadi bure, u koje će se jabuko- 
vača uliti, može se prepriečiti, da jabukovača neuzkisne. Nu ovaj. 
rozrokuje jabukovači njeki zadaj, od koga i glava hoće da boli,. 
d čovjek poviše jabukovače pije. — Ali ti kažem, kako 
Englezi još rade, koji žele kipeću jabukovaču imati. | | 
Sel. A šta je to? | | B 
= Žup. Čuj me malo, pa ćeš znati. Kad se jabukovača odmah 
poslje 6 ili 7 danah, kako se ocjedi, u stakla ili u krčage (pehare) 
prelije, dobro začepi i zapušac (čep) smolom zabije, pa se onda 
ova srčad ili ovi krčazi u hladnu pivnicu u pjesak ture i poslje 
dva mjeseca izvade, ona će jabukovača biti sladka i opet veoma, 
malo će kisiti. Kad se onakovo srče otvori, jabukovača će iz njega, 
kao pjena kipiti, iskre će iz jabukovače izkakati, i ta će jabuko- 
vača ista onakva biti kao šampanjsko vino. 
Sel. Kakvo je to vino? | Ada 
up. Francezi imaju običaj takovo vino praviti, da ono 
ostane sladko, i. da tako iz srčeta kipi. A to nije ništa drugo, 
nego sladko vino tako u srčetu zatvoreno, da do njega zrak ne- 
može doprieti, i tako da uije u stanju vino prevriti. PNE 
Sel. To je dakle sladko vino? 
' Žup. Sladko i opet rezi, pa ga zato mnogi rado piju. Tako 
1 jabukovača na ovaj način napravljena veoma je prijatna, jer nije 
Privrila i uzkisla. | s 
Sel. E već za jabukovaču srčeta kupovati i kipeću jabuko- 
vaču praviti, to bi bilo razkošje, i to za mene nije. o 
Up. Ja te i nesavjetujem, da ti kipeću jabukovaču praviš, . 
no.kad si me zapitao, može li se još kako jabukovača praviti, 
nisam mogo propustiti, da ti i to nekažem. | Me 
Sel. Hvala vam, gospodine župniče, dobro je i to: znati. 


—_—— 


Budućnost naše trgovine. : B 


.: Već nam u prastara vremena dokazaše Feničani, da je, tnge- 
Vina duša države. i svakoga naroda, njegova napredka i civiliza- 
cije, da narod trgovačkim prometom u najužjem savezu stoji: me- 
Ju sobom i sa svietom; a čini dokazuju zajedno, da se danas: 
kultivikane države više nedadu ni misliti 2ez spojs veće trgovine, 
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To si svaki domaći naš trgovac neka predoči, a našoj mladeži 
neka isto preporuča, da joj takova težnja bude najsvetija svrha, 
id i od toga narodna čast vrlo mnogo zavisi; kao od vojnika na 

ojnom polju, tako od trgovca na polju inostrane konkurencije 
zavisi dačsvoj narod i domovinu, proslavi te odlikuje. 

Da se to uzmogne uskoriti i što prije postići, najglavnija je 
točka, da se u našoj trgovačkoj mladeži potakne čuvstvo, da si 
prisvoji osobito častoljubje, da bude u sebi osjećala takove duž- 
nosti, po kojih se bude cienila biti vriednim i častnim pomoćnikom 
svojih gospodarah ; ta koj mladić nije dobrim pomoćnikom gospo- 
daru, taj nije i neće biti nikad kao svoj gospodar vriedan i dobar. 
Na temelju dakle čestitosti ponajprije te pribavljenim znanjem u 
trgovačkih strukah i marljivosti, moći ćemo pobjediti neprijatelje 
našega napredka. — Cestit, izobražen trgovac ima najveći upliv 
na zanatlije, koji će u svoje vrieme napredkom trgovačke obrtno- 
sti moći uzvisiti rukotvorni naš narod do izvrstna tvorničtva. 

Mi nismo ravno nakani, obšsirno_ o tom predmetu govoriti, 
nego nam se čini, da će biti rieč u horu, kad opomenemo trgo- 
vačku osobito mladež, da je sada više nego ikad potreba, da na- 
stoji oko što većega svoga izobraženja, a uza to, da nastoji ona, što 
dosada nisu činili drugi, upoznati svoj narod, a putujući po inostran- 
stvu, da razabire kukolj od pšenice, i samo šta se dobra nauči. 
da ponese u svoj narod, da tim posluži domovini na korist i slavu, 

Samo tako će trgovci izpunjavati svoju gradjansku dužnost 
prama narodu, te ako se budu kod kuće i daleko preko granicah 
svojega zavičaja ponosili tim, što su nikli u hrvatskom narodu, 
što su rodjeni Hrvati. | 

Hrvatski mladi trgovac imao bi razmišljati o budućnosti tr- 
govine u našoj domovini, a da dobije u tom kakova izkustva, pu- 
tovat će on osobito po predielih njezinih vinom, drvom i sirovimi 
proizvodi plodnih ; i tražiti sebi znanacah i saveznikah u svakom 
povećem gradu Hrvatske i Slavonije ; poznati će on Zagreb, Karlovac, 
Samobor, Krapinu, Varaždin, Cakovac, Prelog, Legrad, Gjurgjevac, 
Koprivnicu, Križevac, Belovar, Ivanić grad, Sisak, Staru i Novu 
Gradišku, Požegu, Brod, Djakovo, Osjek, Vinkovce, Zemun, Vuko- 
var, od kuda će po Sriemu, kraj Banata i Bačke u Novisad.: 

Ovdje će vidjeti, kako je naš jugoslavensko - grčki polutok 
izmedju crnoga i jadranskoga mora, urešen ponositim Dunavom, 
koj prima u se našu brodonosnu Savu, Dravu i niže dolje Maricu, 
te kako svoj talasajući tok u crno more slieva, i kako pruža našoj 
trgovini, ako bude umjela upotriebiti sve 'ove sile u svoje vstemie, 
svaki napredak, imetak i udobnost , 7 Ka ,. ma 

 Odputovav dakle na ponositom Dunavu predješ po kopnu 
Dobruču i Silistriju,: popneš se na Balkan i ugledaš na podnožju, 
orijašku Bugarsku, slavnu sa njenih mirisnih ravnicah, gdje: marljiva: 
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ruka slaveno - bugarskoga naroda, pretvori u vrt svoje poljane, 
gdje naši ljudi nasadiše vrtove najljepšimi ružicami, iz kvjih pri-: 
ma ružično mirisno ulje cieo sviet u trgovini. | 

Primaknuvši se ondande u Macedoniju i Albaniju nadješ mnogo: 
i mnogo jošte našega naroda, kod koga ćeš vidjeti pamuk u svom 
cvietu, kako no ga ista ponosita iztočna i zapadna Indija izlažu 
na svjetsku trgovinu. | 

Stupivši od datle u staru; onda u novu Srbiju, vidit ćeš eviet 
našega naroda, kako se je liepo počeo razvijati. Dositeovo sjeme 
donieti će tu plod u najkrasnijem smislu, na temelju prave vlasti- 
tosti; u toj prostranoj šumadiji naći ćeš mnogobrojne stoke, neiz- 
mn bogatstvo dubovah, žira i šiške, a u ravnici. plodonosne 
zemlje. | | : 
Odatle idi u Bosnu njekoč ponosnu, tu nadješ Sarajevo, 
gnjezdo njekdanšnjih sokolovah, vidit ćeš divne planine, ravnicah, 
plodonosnih ali pustih i neobradjenih zemaljah ; i tu je naš narod, 
mukotrpna raja, koja ima nesita gospodara; tu ćeš opaziti zane- 
mareno neizmerno rudarsko bogatstvo u željezu, zlatu, srebru, mar- 
moru itd. bez ikakva ploda u rukuh indolentnih Osmanlijah, tih 
predstavnikah turske civilizacije. 

Iz Bosne uputi se preko Hercegovine na Crnu Goru; tu ćeš 
imati što vidjeti; slobodni junački narod naš u najvećoj hrabrosti, 
snagi i čistoći, pa da se diviš narodnomu ukusu, domačemu životu, 
gdje-no sahraniše u svojoj čistoti narodnu slavensku kulturu — 
istina bez dalnjega napredka —- ali hridine od gore crne spome- 
nici su njegdašnjega dostojanstva slobodnoga našega naroda. 

Pustio bi te sa Crne Gore u Kotor; .tu ti očima zasja bistro 
jadransko sinje «nore, kao veličanstveno zrcalo; na njem jedreći 
mali i veliki brodovi ili galije — natjecajući se sa parnimi bro-: 
dovi, koji su svoj preduzeti put nastavili; opažaš i raduješ se, što 
ćutiš, da je to more tvoga naroda, da su na tom moru predji naši 
imali svoje vojno i al o kn brodovlje, .da na tih brodovih hr- 
vatski vješti mornari vladaju kormilom, i sav svjet u okrug obi- 
laze ; poznati u svem svietu kao hrabri, vješti i čestiti mornari 
polaze razne luke, .i tako svojim gazdam, dičnom konkurencijom: 
terete za brodove lasno pribavljaju i mnogi, novac služe. 

Ubrodivši i sam tu na paroplov dadeš ploviti kraj obalah: 
Dubrovnika, njekada dičnoga Mb sdnožu grada; tu se tužnim srd-. 
cem pristavši kopnu sjetiš prijašnje sjajnosti sve do 1809. god. 
ti kao trgovac, znajući dakako cienu trgovačkoga grada. u obće a. 
napose toga historičkoga grada, koj .imaše 4—500 svojih raznih 
brodovah; dočim mu danas pusta i oplačkana luka bez svojih 
mnogobrojnih brodovah i trgovine: uzdahnut ćeš pravedno, gdje su 
dubrovačka zlatna vremena, koja su onoliko krasnih i plemenitih 
muževah klasičnomu pjesničtvu i umjetnosti“.hrvatskoj porodila. 


90 


Odtuda se uprav težkim srdcem razstaneš i na paroplovu 
nastaviš put u Dalmaciju; te gledaš na obalah maslike, smokve, 
naranče i vinograde, sve one proizvode, što ih tropička podnebja: 
izvode, a to ćeš naći, kako i na našem zavičaju Hrvatske, te, Istre 
i na ostrovih 1 obalah, ako i ne u onoj množini, isto južno voće 
ukrašuje naše kamenite stiene jadranskih obalah. | 

Nepropustiv posjetit pomorske glavnije gradove Zadar, Senj, 
Bakar dodješ na Rieku, taj Jakin ili Marselj naroda hrvatskoga. 
Proživiv tu koju godinu u trgovačkom poslu, odeš još u. luku 
Trsta, te izkrcav se, stupiš. na molo, toga slavenskoga grada, ali 
na tugu i žalost svoju nećeš slušati našega glasa ni rieči, već 
tudje slovo i jezik; u tudjih rukuh je tu naša trgovina a naši 
sinovi većom stranom, sluge nosači i fežaci. Stranci u svojoj udob-, 
nosti šire se na naših ramenih. | m 

Odatle projuri još na željeznici u Korušku i Kranjsku i po- 
ljubi se u Ljubljani s našom braćom dragimi Slovenci, predji:od 
Židanoga mosta brzovozom preko krasne brdovite Štajerske slo- 
venske k Mariboru i Optuju, da izadješ k Cakovcu i nezaboravi 
nigdje, da si bio svud medju svojom braćom, s kojom te veže 
krv, jezik, domovina i sudbina. | 

= O naša krasna Jugoslavijo, ti mali posebni sviete u velikom 
svietu. — Sve dražesti, bogatstva proizvodah tvorničnih, zapadnih 
i sjevernih,. ti tvomu narodu u tvom prostom odjelu nudjaš, što bi 
ti uradila tek onda, kad te nebi smrad necivilizacije gnječio — i. 
u tvom napredku priečio? — Budućnost ,»naše“ trgovine leži u 
slavenskom nam jugu, To nam neka bude u svakom smislu naša 
Amerika; europejski zapad već je dovršio, a mi imamo početi 
ovdje i mnogo _.raditij i onda tek udobno živiti na onom, što. će 
nam pružati. zajednički materialni i duševni napredak. 


_ oi 


' Gospodarski cvjetnjak. 


“. * (Na kakav način mora gospodar: svoje. maleno gospodarstvo 
urediti, ako hoće tz njega crpiti što veću korist?) Buduć je goje-. 
nje marhe tako: rekuć duša poljodjelskoga gospodarstva, to ima! 
vlastelin osobito nastojati, da drži marhe, kako: će moći svako 
polje svake treće godine dobro pognojiti; osim toga donosi dobro. 
gojena. marha razne koristi. Prvi je dakle uvjet, da se učini prelaz 
iz zločestoga u .dobro: gospodarstvo: primjerno stanje marhe. Vla- 
stelin, imajuć: do sada vrlo malo. krme, nemože se najedanput pri-. 
baviti tu potrebnu .marhu, nego to, mora se po malo raditi, naj- 
prije treba da si: pribavi. što više krme. Drugi je dakle uvjet za. 
poboljšanje | gospodarstva :- .nabavljanje , potrebite. krme; ne samo. 
suhe.za. prehranu .mathe. kros. zimu, nego osobito zelene za. hra-. 
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njenje u proljeća i ljetu, jer hranjenje. u štali donosi veliku korist 
gnojem, koj bi na paši uzalud prošo. Pribavivši si dosta zelene 
krme, upotrebljavat će slamu za nastiranje, a po tom dobije više 
dobra gnoja, ed koga će polja ojačiti i jaka ostati, da će se vla- 
stelin svake godine dobru dohodku nadat moći. Gnoj je trećt uujat 
za prelaz iz zloga u dobro gošpodarstvo ; u kom više neće gospo- 
dar predrazsudno puštati zemlje na ugaru i od njih uzalud porez 
plaćati. Može se vlasteli svjetovati, da osim livadah još treći dio 
dole oranicah posiju krmom, ako hoće da im se gospodarstvo 
izplati. | | psa innu. dk 
ž (Gnoj je najveće: blago gospodarstva), zato su najizvrstniji 
gospodari vazda nastojali oko toga, da povećaju vriednost gnoja. 
Rozet pokušao je to činiti laporom (Mergel), jer ovaj ustavlja du- 
šik u gnoju. Rozet je dao na svom imanju gnoj, izpremivši ga iz 
štale odmah :porfetati u redove 8 palacah debelo, na svaki taj red 
posipao je jedan palac na daleb smrvljenoga lapora i tako je 
radio više mjesecih, dok je kup postao velik. Ovakov gnoj neraz- 
prostire nikakova smrada, pa se i neciedi iz njega nikakova teku- 
ina, i zato je vrlo dobar i doprinosi mnogo, da su ilovaste i pješ- 
čene zemlje plodovite. og | = E 
(Kako se može praviti gnoj, da ga jedan voz više valja, nego 
drugčije 3 ili 4 voza). Svaki tjedan, kada se gnoj iz hljeva na 
gnojište kida, neka se, već kaka tko: ima manje ili više gnoja, 
potroši na gnoj manje ili više sadre (gipsa). Takov gnoj, ako je 
sadra u njem svu moć i jakost zadržala, na polju, u vinogradu; 
na vrtu, ili ma gdje bilo, tako ja izdašan, da se novci potrošeni 
na sadru obilato naplaćuju. : g o. | 
(Kad je na voćki oguljena kora), namaži ranu svinjskom 
masti, i kako kažu Moskovske vrtljarske novine, do skoro će iz+ 
rasti nova kora. ia | | a. | 
(U gustu tintu) t. j. crnilo za pisanje, neprilievaj. vode zden- 
čanice, nego kišnicu; jer. u onoj ima soli, vapna i ugljevke, s kojih 
mora i najcrnija tinta pohrdjaviti. | Z 
(Pasenje po livadah) kao što je od davna a običaju, tako je 
i "vrlo koristno, jer povećava plodnost livadah, pa i klicajuće mla- 
dice su vrlo koristne za ovce i goveda, nu dobro je dakako uza 
to marvu hraniti i suhom krmom i.ne pasti je po mokrom. .vre- 
menu.: U: proljeću nevalja dulje pasti, kad: nastanu dnevi, da. po“ 
čima sve liepo rasti; jer je tada pasenje vrlo štetonosno. U moć: 
varne livade: nevalja podnipošto na pašu gonit:plemenitiju: vrst 
marhe, jer će nastati gnjiloća; osobito su močvarne livade pravi 
otrov za marhu, koja. se goji.u bregovih ; usuprot maloj domaćoj 
marhi neškodi. <. + < Io poe are 
>: (Da se tolici odhrane sa malo mlieka), popari brašno od jač- 
mena ili zobi, pa:: naredi tako riedko; da to 'uzmognu piti. Ako 


. + 
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telići imadu grižu, kuhaj im lišće od bagrema (akacije), te im daj 
Piti, a mladice od nje jesti. To valja i za drugu marhu. : 
(Ulje) za domaću. porabu za jelo i za žganje toli potrebno, 
mogli bi si gospodari kod kuće sami pripravljati iz košticah ku- 
haničnih (bučnih) is orahah, iz pećkah groždja, iz sjemena lane- 
noga, konopljenoga, repičnoga, makovoga, suncokreta. Orasi olup- 
em stave se u peć, a suhi se stuku i stave u prešu; dok je ulje 
iško, neda se razlikovati od maslinova; nu preko godine neda 
se za jelo rabiti. — Iz makovoga dobro posušena te stučena sje- 
mena pravi se dobro gorivo ulje, a iz 4 polića maka dobije se 
polić ulja. Iz pećke groždja dobiva se mirisavo i ukusno ulje za 
gospodarske poslove. | 
(Suncokret ili sunčanica), što ju latinci zovu helianthus annua, 
a njemački Sonnenblume, amerikanska je biljka prenešena prije 
dva stoljeća u Evropu, raste povisoko i znamenita*je s toga, što joj 
se cviet vazda okreće k suncu, odkuda joj i ime. Cviet mu je 
žut, i kad na bujnijoj zemlji izraste, do 8 palacah širok, pa po 
kazivanju njekih, ima u sebi do 10.000 zrnah. Iz ovoga zrnja 
može se proizvesti ulje koristno ne samo za jelo, nego i za po- 
sviet. Izračunano je, da se iz 1 cente zrnja dobije do 35 funt. 
dobroga ukusnoga ulja. Ulje to mastnije je i gusće nego i koje 
drugo ulje. Učinjene skušnje uče: da 1 lot ovoga ulja gori 3 sata, 
a laneno ulje gori samo pol drugi sat. A i nesadji 1 nesmrdi ko- 
liko njeka druga ulja. Suncokret uzpjeva na svakoj zemlji, pače 
na močvarnoj s basnom se sije ili sadi već s toga, što zrak čisti 
—- jer cviet po vas dan k suncu okrenut izhlapljuje mnogo kisa 
(Sauerstoff), bez kojega neima zdrava zraka. A neište ni mnogo 
gospodarove brige oko sebe. 5 proljeća mjeseca ožujka neka se 
posije, potlam, kad ponaraste, dobro je, ako se presadi, ako li ne, 
a ono dosta je, ako se oplieje i okopa, pa tad raste, da ga je 
veselje gledati. Tko mu se pako najbolje veseli, to su pčele; čim 
doznadu za njega, po vas dan zuje oko njega i med kupe. Tko 
nebi rada upravo po cio komad zemlje posvetio suncokretu, neka 
ga sadi ili sije nuz plote, po rubovih od baštah, oko pčelnjakah i 
po drugih zakutcih, gdje neraste ništa osim dračja i korova. Gdje 
se krumpir na pose sadi, dobro ga je medju krumpir sijati, samo 
ne 'pregusto niti preblizo krumpira, prvo zato ne, da odviše hlada 
nebaca na krumpir, a drugo, da mu svojim razgranjenim. korenjem 
hrane neotimlje. Nuz suncokret dade se s hasnom saditi i ba- 
žulj koljenac; jer se taj ovije oko stabla, pa mu netreba drugoga 
kolca. Ako ga tko mnoge posadi, dobro je, da mu mjeseca srpnja 
lišće do polak, ma bilo i više, obtrga zajedno s ono pomanjih 
pupovah, kojih na jednom stablu poviše običaje izrasti. Lišće je 
OVO prevrla. krma .sa: marhu. Zrnje rado zoblju ptice, a po imenu 
sjenice ;.zato: nevalja: preko vremena puštati ga“: vani, već čim 
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Ponješto dozrievati stane, neka se počupa, nu redom, samo što 
je zrielije, i neka se na suho zračno mjesto odnese na sušenje: 
Domača perad, kao kokoši, tukani, rado ga zoblju, i kažu njemu 
da od toga dobro tusti postaju. 

Tko želi iz toga sjemena da pravi ulje, neka dobro posušeno 
sjeme prije, nego će posao začeti, od lupinah otriebi, na onaj isti 
način, kako se otriebljuje ječam, kad se za kašu pripravlja, pa 
onda neka ga preša, kao što se prešaju orasi ili bučne koštice. S 
lupinom zajedno neka nitko zrnja nepreša, jer će mu ulje biti i 
mutnije i netečnije, pa i dobit će ga a manje. 

(Matovilac) zove se poljska šalata; može se u jeseni s ko- 
renjem, mrkvom ili pršinom posijati i tako kod kuće imati. 

(Melisa) može se trebati u vrtu za barase (špalire); dade se 
u svako vrieme presadjivati, ima se više putah presadjivati i lišće 
za liek spravljati. Melisa je dobar liek suprot ženskomu odtoku 
krvi, čisti pluća i valja proti kašlju. | 

(Zavoranku, Rittersporn) posij na više mjestih u vrtu; jer 
joj leptiri vrlo duhu ljube i s večera na nju sjedaju; kasno u mra- 
ku makar i pri. svieći možeš ih pohvatati i uništiti. 

(Da se jaja dugo sačuvaju) treba samljeti sadora. Karas i 
kroz rešeto prosijati. Jaja, što ih želimo dugo čuvati, zamoče se 
u vodu, i posiplju se s gipsom; tu za kratko vrieme načini se 
kora, koja prieči svaki upliv zraka. 

(Da kokoši nose Jaja) treba im na obroke davati kuhane zobi. 

(Kako možeš mise proćerat iz kućah, stalah, žitnicah itd.) 

Uzmi staroga sukna (čohe), poreži ga na krpe dva prsta široke a 
dlan dugačke, dobro ga uljem terpentinskim napusti i na više mje- 
stah poobjesi. Vidit ćeš čudo. Za pol ure će miši na sve strane bje., 
gati; neka ih ljudi metlami dočekaju, bit će na miše hajka. Ove 
krpe svakih 14 danah opet malko napusti, jerbo osušene nedaju. 
od sebe duhe, a ova nesnaga rado se povraća iz polja, iz šume, 
osobito u jesen, u sgrade i kuće. 
| (Kako možeš miše i štakore otrovati). Uzmi lišća od taloga 
(beleborus), sitno ga stuci, s medom i brašnom pomješaj; naredi 
pilule, podaj jih mišem i štakorom, neka se s njimi časte. — Ili: 
uzmi sitno stučena sladora, pomješaj s njim sitnoga kreča. (vapna); 
to metni u jedan tanjur, iz kojega će jesti, a u drugi tanjur, iz 
kojega će piti, metni vode; vapno se u njih upali, ter poginu. 

(Mravce da protjeraš )) U mravinjak zakopaj komad živoga 
vapna i često ga poljevaj. Okolo ciepovah sitno stučenoga vapna 
posiplji i pošprši, ili ugljenja sitno na prašinu stučenoga pospi. Otići 

e bez traga. 

(Da orasi dugo dobro sačuvani budu), spravljaj ih friške, 
kad ih pobereš u suhu mahovinu (mehen). 

(Orah). Ako želiš, saditi orahe, traži zrelih orahah mekane 
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kore u. jeseni, pa ih pospravi i čuvaj ra suhom mjestu. Godinu 
danah prije, nego što orahe imati želiš, izkopaj jame veće ili ma- 
nje, već kako je zemlja dobra ili zločesta. Jame ove budu otvo: 
rene cielu godinu danah, da od kiše i sunca zemlja dublje pre- 
trune, kako da laglje primu korenje. Ovejame u jeseni napuni do- 
brom zemljom pomiešanom s finim gnojem; sredinu jame štapi- 
ćem (batinom) zabilježi. 


(Ocat, sirće). Octeni prah. Uzmi berse (Weinstein), metni 
je u jak ocat, pa je pusti 10 danah stati; zatim ju izvadi i na 
suncu dobro osuši; osušenu bersu pusti opet 10 danah u octu 
stati; zatim je izvadi, ter opet dobro esuši. Kad hoćeš dobroga 
octa da imaš, malko ove berse na prah stuci, metni u čašu, nalij 
vina i bit će ti ocat. 


(Da ti šalata u sjeme nepodje). Najljepše šalatine glave, ako 
se neodrežu, udju u sjeme, ter za trošiti nisu. Ako dakle salatine 
glave još ijakeliko vremena sačuvati želiš, zareži oštrim nožem 
tik nad zemljom salatino stablo ili kocen do polovice. Ovim zare- 
zom učinit ćeš to, da će salatin grm ili glava ostati zelena i živa, 
a u sjeme da tjerati neće. U ovom ćeš se poslu za kratko vrieme 
tako uvježbati, da ćeš moći za četvrt (frtalj) ure stotinu glavah 
tako prirediti. Ovaj način nije nov, ali je riedkim poznat. Kocenje 
od ma je dobra hrana, ako nije prestaro. Kocenje i friško i za 
zimu sa solju spravljeno tečna je i jevtina hrana, koja se može 
pripravit na svaku ruku. | : 


(Da ti krave dobiju više mlieka). Ako ti krava slabije doji, 
uzmi 3 lota praha od sladkoga januša (Fenchel) ili kopra (Dill); 
podaj ovo u holbi mlake vode kravi, da na tašte popije ; ili polij 
time krmu. Ako krava neda ni sad više mlieka, podaj još jedan put 
ovaj napitak. | | : 


(Proti buhačem — Erdfičhe), Najbolji liek proti buhačem 
je gmojnica (gnojnjičina, Mistjauche). Buduć pako da gnojnica 
svako mlado bilje ili presad satare, zato, gdje si rad sijati zelje, 
ukret itd., polij jedan ili dva dana prije, nego ćeš sijati, zemljište 
gnojnicom iz polievala (Giesskanne). Na polju mogao bi polievati 
iz presječke strcaljkom onakvom, kakvom se po varoših ulice po- 
lievaju. Gnojnica se za jedan do dva dana posuši, i tad neškodi 
ni sjemenu ni presadu.: Gnojnica satire. buhače i čini, da. mlado: 
bilje krepko i veselo raste. | | 4 
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*Životi dom. < 


> Znojne kupelji.. 


= zJa ću ga već prokupati«, veli, tko se komu hoće da osveti, 
i da mu učini kakovo zlo. mE ram 

. U Slavenah je već od vajkada bilo u običaju rabiti kupelji 
za znojenje. Tako najstariji ruski povjestničar. Nestor (rodj, 1056. 
umr. 1116.) piše u legendi o sv. Andriji: ,Kad je sv. Andrija 
išao uz Dnieper, dodje. u slavensku zemlju Nowogrod. TU se nauči 
poznavati običaj Slavenah i uvidi, kako se kuplju i. šibami šibaju, 
te se je čudom čudio, što je vidio, da imadu od drva sagradjene 
za kupelji sobice, a: u ovih peći od kamena jako naložene. Tu se 
ljudi svukoše do gola, polievahu se. kropom i šibahu se šibami 
tako, da bi se čovjek morao bojati, da neće više iz kupeljih žive 
glave izaći. Izišav iz kupelji polievabu se mrzlom vodom; što ih 
je s nova oživilo; tako su radili svaki dan.« Martin Gallus piše 
o Boleslavu hrabrom (Hrabry vladaše 992,—1025.), da se je vrlo 
često kupao, pa kad je htio koga mladića poboljšati i za, prijašne 
ga pogreške kazniti, uze ga sobom.u kupelj, gdje ga je sam ši- 
bao, naučao ga, te ga poslie novim odielom zaodjenuo i poslao 
kući. Odtuda proizlazi poslovica ,pripraviti komu kupelj“, koja se 
sada često i u strožem smislu uzimlje. O tom velikom kralju pri- 
povieda se i ovo: Žena mu bijaše bogoljubna i vrlo plemenita 
gospoja. Više na smrt osudjenih izbavila je ona .iz krvničkih ru- 
kuh i.uzdrža ih u životu. Jednom se povede govor o tih nesret- 
nicih. Boleslav. bivši samo vladarskimi ,odnošaji prisiljen izreći 
smrtnu osudu, žalio je, što ih je postigla toli okrutna sudbina. I 
kraljica, nježni taj stvor, pričini se tužnom, te gladeći muža gi po 
licu reče: Bi li tebi, dragi, ugodno bilo, da: ih koj svetac probudi 
u život? —: Na to joj kralj odvrati: Neima, dušo, ništa na svietu 
toli. dragocjena, što nebi htio darovati onomu, tko bi mi ih vratio 
u život i svojtu im izbavio od goleme sramote! — Cim je to ple: 
menita gospa razumila, poklekne pred kralja i moleći ga oprošte- 
nja izpovjedi pobožnom namjerom počinjenu lukavštinu. Kralja je 
tronula upravo pobožnost kraljičina, te poklekne k njoj, poljubi 
ju, digne na noge, i odmah pošalje po izbavljene. Izbavljenici do- 
vedeni su ponajprije pred kralja,. koj ih je otčinski:i blagimi riečmi 
opomenuo, a zatim su išli u kraljevsku kupelj, gdje se je s njimi 
Boleslav, kao s djetcom otac kupao, opominjao ih i sjećao na ple- 
menito'im leoljeno i tugu porodice la: da se nepristoji takve 
zločine činiti ljudem onako plemenita roda. Nješto godinami sta- 
rije šibao je ukorom, a mladje šibom ; -zatim preda svakomu novu 
odjeću i odpravi ih kućam. 


n 
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Boleslav bijaše uobće jedan od najvećih poljskih kraljevah. 
Njemački car Oto III., čuvši već toliko putah samo što je dobro 
i plemenito o Boleslavu, zaželi upoznati ga osobno, i predobiti ga 
za svoga saveznika. Dogodi se, da je biskup Vojtjeh propovjeda- 
jući poganskim Prusom, jednoga dana ubijen, što ih je nagovarao, 
da unište idole; saznavši to sv. otac papa proglasi Vojtjeha svet- 
cem. Boleslav je kupio od ubojicah tielo i velikom ga svečanosti 
dao sahraniti.u biskupskoj crkvi u Gnjeznu god. 995. Tu sgodiu 
. upotrebi car Oto kralja te posjeti Boleslava, neubavjestiv prije ni 
njega ni drugih svojih knezovah. God. 1000. objavi Oto, da odi- 
lazi iz njemačkoga carstva hodočasteći k svetim moćim Vojtjeho 
vim i odputova u Gnjezno, gdje ga velikom radosti u svom gradu 
ugosti kralj Boleslav. Oto je Boleslava držao prije valjda za polu- 
divjaka, jer se nije mogo dosta načuditi ljepoti i sjajnosti, koju je 
našo u kraljevom gradu. Stisnuv srdačno kraljevu ruku reče: 
»Neda mi se na ino, nego da muža kao što si ti, dobijem za 
svoga prijatelja.“ | 

= Oto je za Boleslava oslobodio Poljsku vazalstva ; kralj Bole- 

slav je god. 990. kao mu i otac Mieczislav, poslao svoje pokli- 
sare u Rim k papi, da mu vladovinu prozove kraljevinom, ali i 
taj put nehtjede ga -papa uslišati. Kad je Oto bio u Gnjeznu kod 
Boleslava i ovaj upravo klečeći molio se u crkvi Bogu, pristupi 
Oto k njemu, razvije svoj plašt, izvadi sjajnu krunu i stavi ju 
Boleslavu na glavu; od to doba svi su vladari držali Poljsku 
kraljevinom. | 

Kupelji, kao što smo ih gore opisali, rabljene su nesamo u 
narodu, nego i u kraljevskom dvoru sve do Žige Augusta. Stjepan 
Bathory i Švedac Žiga III. nepriviknuvši od mladosti kupanju, 
zanemariše u dvoru stari običaj, koj se je u narodu ipak uzdržao. 
Skoro svaki poveći grad imao je toplice, sadašnjemu ustroju top- 
licah. vrlo slične, i kupanje u njih smatralo se je veoma potrebitim ; 
medjutim poslje su ujekako postajale sve više zanemarivane, osim 
u Ruskoj, gdjeno su se uzdržale sve do sadašnjega doba, kad se 
je Evropa opet domislila, da su toplice veoma koristne, te sada 
neima gotovo znamenitijega gradu, u kom se nebi nalazile barem 
jedne toplice — kupelj za znojenje. | | 


Umjetno hranjenje male djetce: 


Neima na svietu stvora, koj bi više trebao pomoći, nego-li 
diete, kad se narodi; ono si upravo nemože samo ništasučiniti, da ni 
toliko, da pone svoj položaj, nego treba, da mu se pomoć 
pruža. Na edjih ležeć baca kao po nagonu pogled gore, a nezna 
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ni majčina prsa moliti. Pa kao što čovjek, taj najplemenitiji pro- 
izvod naravne tvorne sile, dolazi kašnje nego drugi stvorovi do 
snage, da si uzmogne priskrbiti hranu, braniti sebe itd, isto tako 
treba i djetetu bdijuće ljubavi, ako hoćemo da se primjerno razvija. 

Nu ta ljubav često grieši te i danas još ima pogriešnih na- 
zorah ob odgojivanju djece osnivajućih se na praznoverju, modi, 
predsudah itd., što je žalibože obično povod potlašnjim žalostnim 
posljedicanj. i: | 

Covjek je u najvećoj smrtnoj pogibelji odmah, čim se rodi —- 
"A djece umre u prvoj godini, dočim drugu godinu nedoživi '/;. 
Zatim sve više izčezava pogibelj smrti. Koliko se nadah, koliko 
sreće zakopa s tako preranom smrti! S toga je sveta dužnost 
svake majke, da se svojski brine oko odgojivanja svoga djeteta, 
a najbolje će postići svoju svrhu, ako se bude držala dobrih na- 
putakah. 

Diete u prvom satu života netreba doduše osim zraka nika- 
kove hrane, nego spava, dok mu se usta neosuše; odmah zatim 
počne plakati i tim izkati pomoć ; diete je žedno, majka razumije 
taj jauk ; zna, da je diete žedno i položi ga k svojim njedram, da 
ga vlastitim mliekom nahrani; kamo sreća za obodvoje, ako si 
ga majka može staviti na njedra i dati mu, izpunjujuć u srdcu 
pisanu dužnost, da sisa. 3 

Liepo ga majka nadoji mliekom te ga tako i sasvim nahrani, 
a neima vam prikladnije ni blagotvornije hrane za diete, nego 
što je mlieko zdrave, dobre i čiste majke ili dojilje. I ista lučba 
nas uči, da nijedno živinče nema čovječjemu jednaka mlieka. 

Najsličnije čovječjemu mlieku ima oslica, zato ga davaju 
djeci i neprekuhano; u ovom ima 1%%/,4), a u čovječjem 15%/1490 
po sto sirnice, dočim je ima u ovčjem mlieku 4!/,, a u kravjem i 
i kozjem više od 4 po sto; s toga moramo uvidjeti, da se blaga 
narav postarala, te da je odredila, da čovječje mlieko bude životno 
vrelo i najznamenitija hrana djece. , 

Nu ima žalibože vrlo malo dobrih i zdravih dojiljah, a vrlo 
mnogo uvjetah, koji treba da se izpune, ako li roditelji hoće, da 
dojkino mlieko bude valjalim hranivom djetce. Nemože se odmah 
točno saznati značaj dojke, i da li je prosta od strasti, jada 
itd. a znamo, da to sve ima upliv u proizvadjanje mlieka. Takva 
su moralna načela i njeka nehajnost onoga razreda ljudih, iz ko- 
jega su obično dojke, da se uvjek moraju roditelji bojati najgorjih 
posljedicah. Dojke imadu doduše udoban život i dobru hranu, pa 
s toga nije ni čudo, ako u takovih okolnostih izadju s pravoga 
puta, a toga nemože da preprieči niti najpozornije nadziranje. Kako 
opake nastanu iz toga posliedice za sisajuće diete, toga nemožemo ni 
opisati, nego predstaviti će si to bolje otci i majke, ako imadu 
iole izkustva u odgojivanju novorodjene djece. . 
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Da se sve to prepreprieči, obnašli su liečnici za naknadu 
materinjih prsih umjetno hranjenje male djece. U tom radi .od- 
lično alasovil berlinski liečnik. dr. Majer; on je očiti neprijatelj 
dojkah, te hoće da se svako diete, koje majka nemože baš nikako 
da sama doji, odmah počne umjetno hraniti, a pozivajući se na 
vlastito praktično izkustvo, odbija svako osumnjičenje te metode. 

Da se to može činiti dobrim uspjehom, pokazuje i to, što ima 
liečnikah, koji su tim načinom kroz vrieme od 40 godinah odgo- 
Jili veoma mnogo djece, koja su veoma zdravi i kriepki muževi 
postali, a onakovu, koju su dojke svojim otrovnim mliekom po- 
kvarile, tako su tim izliečili, da su s vremenom postale zdrave i 
i cvatuće djevojke i snažni muževi. | 

Ovdje treba da majka bude pripravna na velika požrtvova- 
nja i da ukućani budu što nježniji. Neobhodno tomu potriebni 
uvjeti jesu, da se oprezno izabiru i pripravljaju jestvine ; hoće 
se veliko ustrpljenje i vještina, stroga točnost 1 uztrajanje, a nada 
svim najveća čistoća. Kad je to sve učinjeno, onda se ovako 
postupa. a 
Kad si nakon prva 24 sata dala djetetu slaba čaja (thea) od 
romanike (Kamillen) ili kopra (Fenchel) s nješto sladora, davaj mu 
budućih 8 ili 14 danah dva diela vode, jedan dio mlieka, i buduć 
marvinsko mlieko imade manje mlječnoga sladora, nego li čovječje, 
stavi nješto malo i sladora. Nu slador mora da bude najčišći bieli 
što ga ima. Mjesto vode možeš već kako okolnosti zahtjevaju dati 
i slaba čaja od romanike ili kopra. Sve drugo kao surotka, juha 
od riže i ječmena jesu ako i neštedljiva a ono svakako su- 
višna hrana, buduć se diete gore naznačenimi naravnimi proizvodi 
znatno kriepi i čisti, dočim mu pripravljaju i krv. 

A boljeje, da se djetetu daje kuhano, nego li sirovo mlieko, 
jer u kuhanom se razstavi ona ugljevna kiselina. koja je onako 
odviš težka za nježni djetinji želudac, buduć po njoj dobije diete 
vjetrove, grižu i lijavicu itd. Cujemo često, kad se diete u snu 
osmješkuje, gdje majke i drugi govore, da se s djetešcem angjeo 
igra — a to je ništa drugo nego kiselina u želudcu. Buduć pako, 
da i voda imade u sebi ugljevne kiseline, to treba, da se i ona 
skuha, te kad se pomješa mliekom, mora da bude čim više mo- 
guće vruća i to tako, da imade jednaku temperataru naravne vru- 
ćine s materinjim mljekom (28% R.) stoga se treba pobrinuti, da 
i po noći bude to piće vruće, kad se djetetu daje ; treba imati za 
to shodno posudje, najbolje je od lima, koje se stavi .kod noćne 
svietiljke. Nu kakvo da se živinsko mlieko uzme? Mlieko od 
oslice nije tako lasno dobivati, jer ovih ni neima u njekih pre- 
djelih, a dojne oslice su i veoma skupe pa i neizrecivo svoje glave, , 
jer malo magare mora biti vazda pri dojenju, inače oslica .nepušta 
mlieka; nu ove i bez toga daju premalo mlieka, da ga je morati 


s drugim umješati; od koze nije probitačno, jer se ta rada srdi, 
te po tom postaje štetna za diete. S toga je najbolje i najkorist- 
nije, da se uzme mlieko od krave; nu nipošto nesmije da bude 
mlieko izkrivljeno, t. j. vodnjeno ili obrano,: a treba da krave 
budu zdrave i da dobivaju dobru i zdravu hranu. Bolje je mlieko 
što se muze u jutro, jer je punije nego li večerašnje, a bolje je 
od onih kravah, što idu na pašu, nego li od onih, koje se goje 
u štali; nije baš najglavniji uvjet, da mlieko bude od jedne te 
iste krave. Pače i razbole se više putah djeca, kad je mlieko uvjek 
od jedne te iste krave, jer čovjek nije siguran, da će biti uvjek 
zdrava, buduć da i najmirnijoj kravi dodje s vremenom strastni 
strk, pa to mnogo škodi mlieku, dočim se u množini mlieka 
ostalih kravah izgubi ili umalji ono štetno svojstvo, tako da ga 
diete ni nepoćuti; uza sve to treba, da se djetetu dade friško. jer 
bi mljeko, premda mu je oduzeta kiselina, moglo opet okipiti, 
kad bi po više satih stalo pomiešano s vodom. ša. 

Djetetu se daje to piće uzimati ili sisati iz flašice, koje su 
široke na dnu; grlo im je tesno, a na vrhuncu im je komadić 
fina platna, ili komadić fina mehurca obvijen spužvom, odkuda 
diete sisa. Imađe u tu svrhu zlatnih, srebrnih itd. flašicah. Danas 
uzimaju pako većom stranom flašice tako zvanim čepom od kau- 
čuka, jer u ovom nema nikakovih štetnih  svojstvah kao kosi- 
terne, olovne kiseline ni“ žveplenoga arsenika, a uz to je veoma 
udoban za diete, jer može lagano i to' po volji vući, što ga i kriepi. 
A svakako je bolje i praktičnije, da diete sisa iz flašice, nego li 
da mu se daje žlicom. | 

Tako dakla treba postupati s djetetom i tom ga hranom 
hranit prva tri ili četiri tjedna a dati syaki put, kada se probudi 
koliko mu je potrebno, jer bi sada još prerano a i štedljivo bilo 
davati mu samo na opredieljeno doba. 

Da je kod takovoga umjetnoga odhranjivanja glavni uvjet 
neumorna ustrpljivost, uztrajna opreznost, savjestna točnost i stroga 
čistoća, netreba tek dokazivati, s toga valja imati u .pripravi uvjek 
više takovih flašicah, čepićah, iz kojih sisa; ove valja marljivo 
čistiti, prati, a treba i na to paziti, da neostane dulje vremena u 
flašici ono, što je djetetu ostalo. Ako to služinčad i dvorkinje 
propuste učiniti, onda diete strada; jer mu kiselina i razstavljenje 
mlieka veoma škodi, te može od toga i umrieti. u 

Kad predje 8—14 danah s takovom hranom, tada mu podaj 
do trećega mjeseca mlieka i vode u jednakih dielih, a u četvrtom 
mjesecu tri diela mlieka i jedan dio vode i tako nastavljaj do 
neobranoga mljeka. Ovako ga hrani, dok dobije žube i to barem 
prve. Nakon pol godine možeš mu dati i šta drugoga, buduć je 
želudac i črievo već prilično razvijeno tako, da može šta slična 
prokuhati. Njekoliko danah stari dvopek najbolji a djetinsku 
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hranu, : kada ga oribana u vodi skuhaš ; to je bo za diete lahko a 
i osobito zdravo jelo, komu možeš po volji dodati nješto mlieka, 
kandirana sladora i soli. Postane li diete kje tada mu možeš 
dati mjesto dvopeka i krupičnu lahku juhu, kuhanu dakako u 
mlieku sa nješto sladora. 

Sve drugo. što se pripravlja od bieloga kruha, brašna itd. 
težko probavi djetinji želudac, te zato često putah oteku djetetu 
žliezde i dobije suhu bolest. | 

Dobra i za diete zdrava jela jesu, štono pribavljaju oba naj- 
važnija životna uvjeta, krv i toplinu. 
| Juhu od dvopeka davaj djetetu s početka jedanput na dan, 
zatim *dva i tri puta, a poslje šest do osam žliezh thea itd. Medju 
tim podaj mu i čistoga mlieka. Slabijoj djeci, u kojoj mlieko premda 
je prokuhano te izgubilo kiselinu, ostavi ipak njeku kiselinu u 
u želudcu, tako da ju nemože probaviti, dopo je dati dvopeka u 
nenahmeljenom pivu ili lahku juhu od goluba, pilićah ili teletine 
sa žutanjkom od jajeta, ali svakako treba toj juhi dodati ponješto 
i mlieka. | 
j U prvo doba djetinskoga života i to dok nenarastu bar pivi 
zubi, aila ga čuvati i ne dati mu drugih hranah osim gore na- 
značene, a najposlje neće mu škoditi ni govedja juha, te će tako 
diete odrasti i biti krepko i zdravo. Razumieva se, da diete mora 
da bude držano u čistoći što većoj i da mu se da prilika spati, 
jer Hufeland veli, da je ono sveti san, kad diete prvih šest mje- 
secih spava. 


Izumi. 


Pivo. 


Pivo je piće, pripravljeno iz sjemena različitoga žita, ima- 
juće u sebi alkohola; dakle ne samo jačmen, nego se rabi za 
pivo ovdje pšenica, ondje raž, kukuruz, pir i zob, a u najnovije 
vrieme počeli su pivo praviti i iz koruna (krumpira), te se čini, 
da će im se to vrlo splaćati, jer korun sadržaje mnogo u priprav- 
ljanju tvarih pivu veoma potrebnih kao što.je n. p. škrob. 

Kad su počeli pivo praviti, tomu se je već spomen i zabo- 
ravio; ali to se zna, da su ga poznavali najstariji narodi. Misli se, 
da su ga prvi počeli raditi Egipćani, a Oziris bio je prvi pivar, , 
kao što kažu Herodot i Diodor. To je lasno i vjerovati, jer je 
Egipat obilovao svake vrsti žitom a narod je bio uman tako, da 
' se može pouzdano reći, da je bio sposoban za iznašašća, I starim 
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Grkom bilo je poznato pivo raznih vrstih pa zato i pod raznimi 
imeni, pinon, briton i phouras, ali se valjda nije ni tada, kao što se 
ni danas netroši u Grčkoj vrlo mnogo piva. Kamun kod starih 
narodah, kao što -piše Dioskorides, pripravljan je iz jačmena 080- 
bito na otoku Kreti; isti pisac pozna kamunu slično piće, što ga 
u Britaniji i zapadnoj Hiberiji pripravljaku iz pšenice. Posidonij 
pripovieda, kako je prosti puk s pivom miešao med. Plinij zna, 
da su u Iberiji pravili iz pšenice pivo Celia ili cerea; a ostalo pivo 
iz zobi, prosa itd. poznato je bilo pod imenom zythus succedaneus. 
U egiptskom gradu Peluziju pravilo se je, vele, najbolje pivo, 
poznato pod imenom pelusianum. Cini se, da Rimljani baš nisu 
muogo za pivo marali, jer ga Plinij zove gadnim pićem, koje 
jaće opija nego-li vino; a nalazi se i jedna nadpisnica, kojom se 
Galom predbacuje, da im pivo vonja po prčevini, a ne kao vino 
po 'nektaru. | 
Istom za Karla velikoga, koj je i sam ostavio uputu, kako 
se pravi pivo, počeli su pivu dodavati hmelja; do tada su miešali 
ili drugih gorkih bilinah ili i nisu ništa gorka miešali. Abatissa 
Hildegarda piše, da su hmelj počeli u pivo miešati na Rajni u 12. 
stoljeću; osobito u samostanih znadoše kuhati dobro pivo, te se i 
danas slavno spominje »petrovo pivo« iz 15. stoljeća, slavljeno s: 
množtva alkohola. | | 
Kako se pivo pripravlja, o tom je vrlo mnogo pisano, 080- 
bito u književnosti njemačkoj i kako kažu englezkoj. U bitnosti 
pravi se ovako: Umjetnim se načinom sili jačmen, da proklica ; 
stavi. se naime kroz njekoliko danah u vodu, da omekša a poslje 
se sgrne na tlo, gdje propuhuje topao zrak od 10—12* R. Kad: 
jačmenovo zrno oživi i proklija, stvori se u njem novo tielo, tako: 
zvana diastaza, koja ima to svojstvo, da preobrati u jačmenovu 
zrnu nalazeću se melju u slador (eukor) i škrobovinu. Da se klica 
i dalje pusti rasti u biljku, nestalo bi opet onoga sladora; zato 
kad se je klica već ponješto digla, ubije se sušenjem na zraku 
toplijem ono, što ima života u jačmenovu zrnu i što proizvodi 
život. U tom sušenju, već kako je veća ili manja toplina, dobiju 
se iz jačmenova sladora u većem ili manjem množtvu dva nova 
tiela : sušen guma i mirodjija, što imadu velik upliv na boju a: 
često i tek piva. Izkustvo uči, da iz jednake kolikoće slada prav-: 
ljeno dvoje pivo, ono sadržaje u sebi manje sladora, kojeno je 
tamnije. Kad je slad dosta suh, požrvnja se, da ga uzmogne 
laglje i bolje voda preuzeti, kad bude poslje poparen. Požrvnjan: 
slad pari se 4—6 satih u vodi od 50— 60% R. da se slador i škro- 
bovina raztopi. Sada se pako popareni slad ili prostim lievanjem 
vruće vode ili uprav laganim kuhanjem izvuče i tako dakle sla- 
dor, škrobovina zatim guma i mirodjija, te ostala u žitu sadržana 
salitrača, pranično (phosphorno) vapno i gorčika (magnezija) u 
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vodi raztope. Tekućina, što ostaje. od nerazišlih preostatakah, zove 
se smok (njemački mu kažu Wiirze); taj se još jednom prekuha, 
da bude čišći i krepči, a onda _mu se primieša hmelja, izza česa 
se odmah prociedi i što hitrije moguće razhladi. Ovo mora zato 
hitro bivati, jer bi se u smoku nalazeći se slador .u većoj toplini 
mogo lasno preobratiti u mliečnu kiselinu ili u kvasinovinu (Essig>» 
s4uere), što na hladnu nemože da bude. S toga se vidi, zašto sc 
dugo uzdrži pivo, što je vareno u cičoj zimi. Malo mliečne kise- 
line i kvasovine ostaje i uz najveću opreznost te ih ima i u najbo- 
ljem pivu. Hmelj se pivu dodaje, da dobije značajnu i omiljelu 
gorkoću, a u hmeljevu cvieću ima eteričkoga ulja, koje može pivo 
dugo uzčuvati, . | 

. , Razhladjen i prohmeljen smok sadržaje dakle: vodu, slador, 
škrobovinu, gumi i mirodjiju, praničnu kiselinu, gorke tvari i ete-. 
ričko ulje; ali to još nije pivo; još mu trebaju, da to bude, dvie 
stvari, a to je alkohol ili vinovica i ugljičina; a oboje se dobiva! 
u.pivo vrienjem. Do sada dobivena tekućina stavi se u sudove, a 
u. ove metne se kvas, koj može njeka tjelesa lučbeno razstaviti, 
kao što. ovdje slador, koj se sastoji iz 12 čestih ugljičnika i toliko 
vodika i kiselika. Iz ovih trijuh sastavljena je cjelost t. j. slador 
razstavi se u pojedine sastavine, koje se inače urede i načine 
alkohol! i ugljičnik; onaj ostaje u tekućini, a ovaj s veće strane 
izčezne kao plin. Nu sav se slador u pivi nerazstavi ni tim nači- 
nom, nego ga dosta ostaje, što se poslie u tako zvanom tihom. vrie- 
nju malo. po malo razstavlja. Tako se pivo pripravlja u nas, a na 
smiešni način pripravljaju ga u južnoj Americi, ako je istina, što 
putnici: nene Sakupi se, vele, u krug više babah, od kojih 
svaka dobije njekoliko korenja od kassave .sa škrobom, pak to: 
korenje žvaču i to sve skupa pljuju u jednu posudu, u koju se 
poslie na tu kašu malije vode da vrije. To,je južno-amerikanska 
piva. S lučbenoga gledišta postupaju tamo pravo.. Slinom se melja 
kaogod ,distazom preobraća u slador, a posuda dakako nikad ne- 
čišćena ima dosta tvarih, kojimi se vrienje pospješuje. | 
Vobće je izkustvo naučilo, da je ono pivo dobro, štono je 
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prozirno i bistro;. t. j..u kom su sastavine posve razstavljene; a 
kod dobra piva imaju se lievanjem dići i dugo uzdržati pjene, što 
nas sjeća na ugljik i slador; to pivo ima dobar ukus, i gorak po- 
put slada, a miris po hmelju i melemu. | ae 

Sad bi trebalo da kažemo koju o uplivu piva na naše tielo, 
zato ćemo govoriti prije o uplivu pojedinih sastavinah. | | 

-, Kako. voda dobro djeluje. na ustroj čovječji, to je tako po- 
znato, da nam nije od potrebe ovdje o tom obširno pisati; samo 
ćemo u kratko spomenuti, da voda 1 u pivi djeljuje kao i obično 
na naš ustroj. Alkohol u onoj maloj kalikoći, kako ga dobivamo 
u pivi, umnožava. sve crievne odlučbe, crievne mezgre, želudačni 
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sok, žuč i trbušnu slinu. Buduć da ove posljednje židčine po- 
mažu primljena jestiva raztvoriti, u krv pretvoriti i po cielom 
tielu razprostirati; to se lasno uvidja, da se tim prokuhavanje 
bitno promiče. Nadalje se alkoholom crieva kriepe -- a i to je 
važno za probavu jelah; napokon alkohol i sam pomaže kod pro- 
bave, jer raztvara u jelu primljenu mast i pripravlja ju za prelaz. 
u krv. Zivačni sustav se alkoholom draži, a kada ga čovjek više 
uzme, t.j. kad mnogo pije piva, duševna djelatnost oslabi, da, i 
posve prestanu djelovanja mozga. 

Slador se lasno obraća u krv, te služi za proizvadjanje masti, 
a jer se razstavlja, to je on vrlo važan za proizvadjanje živinske 
vrućine ; nu osobito baš hranivo nije. 

Hmelj sa svojima sastavinama, gorčinom i izhlapivim uljem 
pomaže probavnim organom djelovati, draži sustav živačni, cievstvo 
te umnaža odlučbu mokraće. 

Ugljična kiselina poznata kao žestok otrov disalom, vrlo je 
dobra u želudcu, jer popravlja probavu, uzbudjuje glad i polagano 
goni dole — a to su sva svojstva, koja pivo čine dobrim pilom. 

Ele pivo nije tvbože kao druga opojna pe jako, jer neima 
toliko alkohola, pa i ono malo ugljična kiselina i slad ublažuju, 
ali to se kod redovitih pivopijah opaža, da postaju punokrvni i 
debeli; na duševni život djeluje pivo tako, da pivopija postaje 
ravnodušan i u najozbilnijih trenutcih, phlegmatičan itd., što se 
opaža osobito po njemačkih zemljah, gdje se mnogo piva pije. 

Pivo je i škodljivo, ako se premnogo pije, ako je zločesto, 
ili ako ga čovjek nepije u pravo vrieme. Zlo vareno pivo pokvari 
močnice i upaljuje mehur. Tko ima sklonost za kaplju, toga će i 
udariti; ako nebude pivo umjereno pio. Kiselo i slano pivo pro- 
budjuje klanje i lijavicu, te je osobito pogibeljno za vrieme griže 
i kolere; a nečisto_ i otrovi skvareno pivo prouzrokuje razne bo- 
lesti, razdraženost, glavobolju, trepet srdca, lijavicu itd. 

Pivo je zlo 1 nevaljalo, ako je mutno, kiselo, pljesnivo. 
Smuti se: kvasnimi pjenami ili česticami hmeljeve smole, te ako se 
slador.i škrobovina_ načine nalik slinam; nu mutnosti može biti 
kriva i nečista posuda. Pivo se skvari, ako mu izhlapi ugljična 
kiselina; to biva, ako sudovi nisu dobro zatvoreni ili su u toplih 
prostorijah, što pospješuje izhlapljenje ugljične kiseline; popljes- 
nivi pako u nečistih ili nezatvorenih posudah, i ako je u nu 
zraku. 

Od kiseline je pivo: moći izliečiti kalijem, solajkom ili vap- 
nom, samo što zatim te kiselaste soli nagone na lijavicu. Mutnost 
se lieči kiselinom treslenom i sumpornom, morunjim mehurom s 
koceljem — ali to sve žalibože škodi probavljanju; u mnogih 
okolicah za čišćenje rabe gnjoj od ti ali bi se gadilo, kad 
bi saznali, da je takovim gnojem pročišćeno pivo. Nu veoma su 
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nečovječni oni pivari, koji u pivo stavljaju zelene galice, da na- 
domjeste ugljičnu kiselinu; jer od toga se radja kolika i želu- 
dačne bolesti. Ali manje je štetno, kad se s pivom pomieša nova 
još vrijuća piva, slador, pirenčevo brašno, jer te stvari sadržuju 
tiho vrenje, a tim i ugljičnu kiselinu; nu posve je bezazleno sred- 
stvo pivarskom štrcaljkom pomoći pivu, premda se to njekim lju- 
dem, Bog zna zašto, vrlo gadi. 
Da ti se pivo za dugo uzdrži dobro, drži ga u hladnoj piv- 

nici, u čistih dobro zatvorenih sudovih, flašah itd.; ove zakopaj u 
piesak, a sudove digni & stope od zemlje; pivnice više putah pro- 
zrači, a u njih nedrži ništo, nego samo pivo. | 

= Da se pivo mnogo koječim da pokvariti, o tom neima dvojbe, 
ali na to ima paziti zdravstveno redarstvo; na sreću možemo 
još dodati i to, da se štetne tvari lučbom potanko dadu razstaviti 
i dokazati. I 


Brzojav. 


Sto se danas dogodi u Zagrebu, o tom mogu još isti dan, 
da istih satih obavješćeni biti ne samo i najskrajnji gradovi domo- 
vine naše, nego Beč, Prag, Pešta, da francezki Pariz, englezki 
London. To biva brzojavom. Kolik napredak a kolika neizmjerna 
korist!... 

Već njegda se je ćutila potreba izmedju njekih stanovištah 
brzo dojavljivati viesti ugovorenimi znaci; rabiše do sada glas, 
svjetlost i munjevnost; glas je u jednom hipu prohujio poprieko 
1620 stopah, dočim se ona dva druga smatraju da prevaljuju bez- 
konačnu daljinu na zemlji. Brzo dojavljivati počeše ljudi po naj- 
prije glasom, nu ovaj nemogaše dugo ljude zadovoljivati, jer u 
priličnoj daljini biva sve slabiji i trebaše premnogih medjutimnih 
postajah, kako za čovječji tako i za glas od topa. I svjetlost su rano 
rabili za brzojav. U perzijskom carstvu bijahu od krajnih grani- 
cah države do glavnih gradovah Suze i Ekbatane ognjevitimi stra- 
žami brzo dojavljivane viesti; a već za rata peloponezkoga i poslie 
bijaše bezojavstvo tako usavršeno, da se je moglo svako slovo 
napose označiti. U sriednjem vieku nezna se ništa o brzojavu, 
nego je prvi Napuljac Porte predložio, da se dojavlja brzojavom 
cievmi od kova; zatim je englezki matematik Hook g. 1684. 
predložio rabiti za brzo dojavljanje noćju svietiljke, a danju ori- 
jaška slova ili mjerničke likove, koje su s prve postaje ljudi na 
dalekogled pazili i udmah dalje dojavljali. Francez Chappe (rodj. 
1163, £ 1805) izumio je takov dalekogledni brzojav i dobivši 
dozvolju činio je javne pokuse, koji su mu dobro pošli za rukom, 
te je uslied toga odmah morao urediti brzojav od Pariza u Lille, što 
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je 60 satih daljine, a brzojav je stigo za 2 minute. Poslie su, ako 
malo i drugačije odmah uredili brzojav u Englezkoj, a zatim u 
u Pruskoj, gdje je do sada već dakako ustupio svoje mjesto mu-. 
njevnomu. Za svako slovo iznašast je brzojavni znak, na koj se 
je dalekogledom pazilo sa kulah ili drugih za to priredjenih sda- 
njah. Iz sried sobe dignut je željezni stup od 12 stopah, na kom 
bje gore utvrdjeno željezno 9 stopah dugo kretalo, komu na kra- 
kk bijahu opet dva manja. Kad brzojav nije ništa imao javiti, 

ijaše kao 'T, inače se dadoše načiniti 63 lika: Z, ['1, N. bh itd. 
koji pomnožani sa četiri pravca kretala, dadoše 256 mogu ćih slu- 
čajevah ; pojedini likovi dobiše svoja značenja, n. pr. kralj, pobjeda, 
buna, smrt itd., a njeki su značili slova i brojeve; to su dakako 
znale samo krajne postaje, a da se je tajna još više sačuvala, 
“X mienjahu često značenja. Kako je koja postaja udaljena bila od 
druge, to je zavisilo o položaju zemlje; poprieko se je uzimalo 6 do 
8 satih; noćju su užigane baklje, a kad je bila kiša i magla, nije 
se moglo brzo javljati. Takvih optičkih brzojavah ima još na že- 
ljeznicah bavarskih, saksonskih i dr. ali se sve više gube, jer se 
noćju dadu jedva a za ružna vremena i nedadu rabiti. 

Još prošloga stoljeća pokušavali su za brzojav munjinu, ali 
su se pokušavanjem mnogo izmučili, jer nigu još poznavali dobrih 
strojevah, njezinu zavisnost od vlažnoće zraka itd. Istom Galvani, 
učitelj razudbe u Bolonji dodje na to god. 1790., da se trese 
krak od žabe, ako joj se odmah, kako se ubije, jedne oguljene 
žile jednim, a jedne mišice drugim krajem dotakne kovna pruga 
od dva različita kova, što su na jednom mjestu spojena. Taj po- 
jav protumači Volta, učitelj u Paviji, složiv njeki stroj, tako zvani 
Voltin stup, kojim mogaše uzdrmati čovječje tielo i proizvesti i 
živabnu munjevnu iskru. S tim su skopčani vrlo zanimivi pojavi. 

ica, tako zvana spojna, ugrija se, pače usja se, ako je previše 
tanka. Uzev pako dvie ploče, jednu od cinka a drugu od bakra, 
te ih umočiv u riedku sumpornu kiselinu, dizat će se u tekućini 
i to blizu obadvijuh pločah mehurići od plina, jer se voda raz- 
stavlja u svoja počela, kiselik i vodik. To se dogadja i onda, ako 
se prekine spojna žica, pa se obadva kraja stave u vodu ili ako 
se u lonac voda navuče; tako se dadu i druga sastavljena tje- 
lesa razstaviti, što se zove munjevnom lučbom. 

Uzme li tkogod jedan kraj spojne žice u jednu ruku, a 
odrugi kraj u drugu, t. j. umetne li se čovječje tielo, trgne ga u 
ruci, u ramenih ili možda i u prsih, kada se zapne lanac. Ovaj 
se udarac zove spojni udarac. Isto će mu se dogoditi, kada“ se 
lanac odapne, a ovaj se udarac zove razstavni udarac. 

Ako li se lanac više putah brzo jedno za drugim odapinje 
i spaja, onda se ćuti trajno trzanje t. j. mnogo udaracah jedan za 
drugim. U tu svrhu namjeste se s obadva kraja žice kovna dr- 
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žala (obično iz mjeda), koja se zovu vodila, da jim bude veće, 
površje. Još će nam bolje pokus za rukom poći, ako se namoče 
ruke solnom vodom. 

Primaknemo li blizu spojne žice magnetičnu iglu, te ju drži- 
mo istotečno sa žicom, zakrenuti će igla odmah; čim se pako 
odapne lanac, stati će igla kao obično. 

Povuče li se žica preko mekana željeza, postat će željezo 
magnetičnim i sve dotlje će ovu silu zadržati, doklam bude lanac 
zapet. Mekano željezo postane znatno magnetičnim, no samo za 
vrieme, jer izgubi svoju silu, čim se lanac otvori. Zato se zove 
ovakovo željezo munjevni magnet (elektromagnet), jerbo je munje-: 
vinom električno postalo. Ako li se nado ovako magnetičnim na- 
pravi, ostaje magnetično, iliti postaje trajnim sveudiljnim magne-' 
tom. Sila, kojom se pretvara željezo i nado u magnet, zove se 
munjevni magnetizam (elektromagnetizam).: —— 

Uplivajuć kiselina na pobudne ploče i obratno, vabi “se mu- 
njina. Doklam je lanac odapet, miruje munjina iliti: napeta je; 
čim se lanac zapne, teče munjevni potok, koji u okrugu spojne 
žice prelazi s bakra na cink, u tekućini sa cinka na bakar. 

>, S&mmering je galvaničku razstavnost pokušao upotrebiti za 
brzojav, a poslie je Vorsselman de MHeer učinio to munjevnim 
potokom. Nije nam do toga, da ovdje kazujemo obšisno poviest, 
kako se je taj izum usavršivao počam od Gausa i Webera god. 
1833., te tako napredovao u Englezkoj i drugdje, nego ćemo od 
više vrstnih brzojavnih strojevah razložiti samo najprostiji i naj- 
prikladniji, što ga je god. 1837. Amerikanac Morse izumio, a to 
je tlačni brzojav, koji se već rabi nemalo: po svih brzojavnih pru- 
gah u Austriji, Njemačkoj, Italiji, Francezkoj, Sjevernoj Americi itd. 

Kako je sastavljen, moći je razabrati na liku 1. — Izmedju 

(Lik 1.) 


pi hn uo 
ih (8, E 


polah munjevnoga magneta (m m'), koj je žicom ovijen, te komu 
je žica čivijami (ab) pripojena uz munjevni potok, imade kotvica 
(e), zatim palica od mehkoga željeza, koja je učvršćena o polugi 
(dd'), a dade se vrtiti oke osi (c). Kada se obustavi munjevni po- 
tok, gane se kotvica; krak (d) od poluge se digne, a ocelna pi- - 
saljka (i) primakne k ostrižku artije (op). A kada se pretrgne 
potok, dosliedno i magnetizam, odkine se kotvica sa polah munjev- 
noga magneta, a pisaljka od ostrižka perom (f). Kada se -sapinje 
ili odapinje kotvica, čuva čivija (k), da se kotvica nedotakne sa- 
svim pola, a čivija (g) da se nerazstave preveć daleko. Pisme (q) 
predstavlja nam vretence običnih žepnih urah, koje se uslied pritege 
sveudilj vrti te po kotačićih tjera i valjak (1). Ovoga se valjka 
drži drugi valjak (h), koj se taruć takodjer sveudilj — no nao- 
pako — vrti. Na valjku (h) imade u sredini jarak, u koj upravo 
pristaje brk ocelne: pisaljke (i). Vrteć se ova dva valjka, tiče se 
ostrižak: artije (op), što je medju njih utaknut, ocelne pisaljke. 

im se dakle lanac za koje vrieme obustavi, ubode pisaljka u 
artiju, a odtud točka; ako se dulje vremena obustavi, napravi se 
potez. Uslied ovih dvijuh znakovab, dade se složiti cieli abc...., 
pa su se i sbilja ljudi u tom složili: 
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Da se uzmogne pustiti 
i obustaviti lanac, t. j. da se 
uzmogne znamenje dati, tre- 
oba ključ (lik 2.). — Ovako 
je ustrojen: Imade poluga own 
(h) od mjeda, koja se sried I Ž 
kovne uloge oko osi (c) dade pritezati, te je dakle sveudilj spo- 
jena sa žicom (1). Kada je ključ na miru (kao što ga je viditi u 
liku 2.), pritegne se poluga s lieve strane perom (f); a čivija (5) 
udari na kovnu rp (0), koja je o čiviju (a) pripojena, te do- 
sliedno veže obadvie munjevne žice (la). Udari li brzojavljač pr- 
stom o držak (g), odapeti će se spona kod (0), gdjeno će se usu- 
prot, udariv brk (i) o kovnu pulicu (e) (tako zvani nakovanj), 
koj je spojen: munjevno sa (b), spojiti munjevne žice (lb). U prvi 
je kraj bojnica prosta, u drugi zapeta, kao što je moći razabrati 
na liku 3. Žica naime (a) ide :na dva kraja. Jedan kraj ide prama 
bojnici (B), drugi pako ide prama munjevnomu magnetu (m) pi- 
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čovjeka, taj neprocjenivi dar Božji! : ' 


Domaći liekar. 


Liečnik ima dvoje činiti: bolesti liečiti i bolesti zapriečiti; 

o tom. valjda nitko neće dvojiti, da liečnik dobrim savjetom i pro-. 
pisom umije i može bolest prepriečiti. To je moguće u ovih 
slučajih. | | 
1. Zdrava može sačuvati od bolesti: i m | 

4) u vrieme, kad zavladaju pošastne bolesti t. j. kad se u kojoj 
bolesti razboli većina pučanstva u okolici u isto doba; tako 

n. p. od kijavice ili katara, što ga zovu Grippe ili Influenza. 
Uzrok epidemičkim bolestim ima se tražiti u kakvoći i sa-. 
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stavu zraka; no i u vrieme pošastne bolesti mogu se doga- 
djati slučajevi drugih bolestih kod pojedinacah n. p. uz za- 
vladavšu pošast šarlaha može biti slučajavah od zapale crie- 
vah ; takva bolest zove se sporadična ; | 
6) kad se počne razvijati zametak natepenosti t. j. bolesti od 
drugoga dobljene ili priljepljene kao srab, vranc; takve 
se zovu priljepive ; | 
e) i kod pošastnih se kadikad razvije priljepivost, te se onda 
na obći užas hitro razširuju n. p. šarlah, dobrac, boginje. 
.Ža ove slučaje kao i uobće zato, da čovjek oboli, mora da 
imati sklonost i reć bi tomu temelj; a taj je u čovječjem. ustroju, 
na koj izvanjske stvari imadu velik upliv; zato se dogadjaja u 
vrieme pošasti, da su mnogi od nje poštedjeni i tamo, gdje naj- 
gore biesni, i gdje se izvrgavaju očitoj pogibelji. N 
2. Osim tih obćenitih i: osobitih položajah ima i posebnih, 
koji se već poznaju na izgledu našem, te se radi toga označuje 
i taj položaj onom bolesti, na koju ima sklonost; n. p. njeki imadu 
sklonost na kaplju (apopleksija) drugi na sušicu (phthisis), što 'se 
na čovjeku dakako pozna. | me 
Kod priljepivih bolestih ima se još u obzir uzeti razlika, da 
je pri nijekih u bolestnom ustroju bolest dalje razširujuća na 
njeka tjelesna odciepljenja sukrvica, slina itd. reć bi svezana pri- 
ljepivost, koja -se zove stalna, a: kod drugih se poput plina ili 
zraka nalazi u okolišu bolestnika, a ta se priljepivost zove teku- 
ćom; prvo je kod sraba, vrancuza itd. a drugo kod kozicah, šar- 
laha, pošaline (typhusa) itd.: Kod stalnih priljepovostih ima koža 
doći u doticaj, da se natepć, a kod tekuće je dosta doći u blizinu 
bolestnikovu, jer se bolest dobije vjerojatno udahnivanjem ili kako 
inače. po . oo 
Da se kod stalnih nenatepeš, nediraj n. p. u srabljiva čo- 
vjeka, ili ako si dirnuo, a ti si odmah ono mjesto operi sopunom 
ili slabim lugom; neprimaj ni onih stvarih, dok se dobro neoperu, 
koje su bile na porabu takova bolestnika. Kod tekuće priljepovisti 
čuvaj se, da bolestnoga ne samo netakneš, nego mu nedolazi ni u 
blizinu ; nu ako toga nikako nemožeš činiti, onda n. 
a) neidi nikad na tašte k bolestniku: 
b) nikad kod bolestnika neprogutni svoju slinu, koja ti se sa- 
kupi u ustijuh, nego ju spljuni; 
€) drži se 'ne prema. nego po strani i koliko možeš najdalje od 
bolestnika, a neudiši jako zrak u sebe, osobito ako si bliže 
njega: | Bi pai 
d) izadji više putah kroz dan od bolestnika, operi si usta friš- 
kom vodom pomiešav u nju malo octa ili sopunom; ako se, 
posjetivši tako okužena bolestnika, možeš odmah u toploj 
kupelji prokupati, to će ti dobro učiniti; 
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e) ako ti je moguće, nedrži si odjeće u sobi, gdje je bolestnik, 
ili ako toga nemožeš, a ti bar provjetri i često se presvuci ; 
< /) više putah gutni dobra vina ; | 
9) kao dokazano i osobito dobro sredstvo proti okuženju, jest 
 bahatnost, da se čovjek neplaši. Tko je plašljiv, taj neka i 
neide k bolestniku. | 


(Proti groznici). Uzmi lišća od artićokah, stuci ga, prociedi 
vodu, koja se odtuda dobije, u jednu bocicu, pa od te 20 uzmi 
tri dana svako jutro po jednu malu žličicu na tašte i groznica će 
roći. | | 
d (Zelena raž je ljekovita) ako se skuha poput čaja, jer čo- 
vjeka ne samo što otvara, nego mu krv čisti i dobar tek uz- 
rokuje. | 
(Kurje oko). Od kurjega oka i nazebah mnogi puno trpe. Mnogi 
svakojake ljekove, flaštre i šta ja znadem, šta sve neizmisle. Njetko 
već od više godinah imaše za oboje jednu operaciju. Tko ga bude 
sliedio, bit će, ako ne sasvim, barem s veće strane od ovoga zla : 
prost, kao što je, veli, i on; marljiv pako u operaciji može sasvim 
prost biti. Ajde, da vidimo. | | 

sNatiska stoji na prstu odozgor, kurje oko medju prsti na 
jednoj ili na obadvie strane. Prije operacije metni noge u vodu 
dosta toplu, moči u njoj noge pol ure i dulje; ako se voda raz- 
hladi, prideni vruće vode; sad noge otari, uzmi periž (nožić za 
pera) i ovim odkapaj natisku ili“kurje oko u naokolo; nemoj re- 
zati, strugati možeš i polagano guli, dok spadne kao ribja ljuska. 
Ako se to na jedan put učiniti neda, ponavljaj svake nedejlje, ili 
kako trebaš. Zatim namaži krpu dijakolumom i obvij njom prst. 
Dijakolum se meće na prst zato, ne da što pomaže, nego samo 
zato, da pod njim ostane vuhko, i da se tako pri drugoj, trećoj 
operaciji \aglje digne natiska ili kurje oko. U kurjem oku, kad 
sl ga već ponješto povadio, vidit ćeš dobrim okom crni korenac 
kao rt (špicu) od igle; ovaj korenac perižem izkapaj, dobit ćeš ga. 
Ovo čineći pol godine i više bit ćeš prost i najposlje oslobodjen 
od te nevolje, samo nežali truda. Tko nemože sam činiti ovakve 
operacije, neka gleda, da mu tko drugi pomogne. 


| (Čadje (saje) liek za ušivu živinu). Čemerika, duhan, živa 
= (živo srebro) i mnoge druge stvari, kojimi se pri živini uši pro- 
gone, mogu bit škodljive. Izkusio je g. Schifer u Oldenburgu, da 
čadje, koje dimnjačar nastruže iz dimnjaka i peći, proćeraju uši 
bez svake škode. U tu svrhu nabere se čadjah u priličan sud, pa 
se poliju s toliko vode, da se može napraviti gusta crnkasta ča- 
djavica, kojom se izapira ušiva živina ili pak češe. Poslje toga se 
opere čistom vodom. | . od | 


Ran Gaennoa s mani“ 
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< Svaštice. 
| (Slika zavisti), U slikah, koje imadu predočit priliku zavisti, 
predstavlja se ona. obično kano stara žena, držeć u rukuh zmije i 
zublje, s dugimi i oštrimi nokti na prstih, blieda lica, mršava i 
usahla na cielom tielu i svoje vlastito srce grizuć. — Zavist se pred- 
ostavlja u prilici žene zato, što je ova strast svojstvo slaba i ožen- | 
štena srdca; u prilici ,stare žene“, jerbo je i zavist stara, ima bo 
je, odkad je svieta i vieka; »sa zmijami i zubljami u rukah«, jerbo 
kao zmija grize i ujeda, a svuda razpaljuje buktinju svadje i ne- | 
sklada, ,,s dugimi oštrimi nokti na prstih"“, kojimi sebe i druge grebe | 
i draplje; ,blieda lica a mršava na cielom tielu“, što sama sebe | 
sveudiljnom tugom, brigom i mukom mori. Napokom ova žena ,grize 
svoje vlastito srdce“, buduć si zavidnik sam svoj život pokraćuje i 
prije vremena hrli u zjalo smrti. — Pravom može se *reći, da je 
tamo lupežka špilja, gdje se udomi zavist. Ova strast naliči posudi : 
napuštenoj: otrovom; najblagotvorrija dragomast. koja se u nju ulije, 
postaje u njoj ubitačnim jedom. —— No ta hotimice prouzročena muka 
nije jošte ciela kazna zavidniku“ Njega čeka jošte kamo veća kazan 
u vječnosti, jerbo 'sv. Pavao (na Galat. 5, 21.) zavist uvršćuje medju 
čine tiela, koji: čovjeka lišavaju: kraljestva nebeskoga. Često ipak ova 
nebeska kazna postigne zavidnika već na zemlji. ž 
(Pitanja jednoga. primorea, € odgovori vaje u Hercegovini), 
Kaži mi, rajo, liepoga ti krsta, što ću te pitat? — »Hoću oba mi 
svjeta, ako budem: znao.“ .— Koja ti je prva rieč poslie krsta: u | 
jutro, kad se digneš i umiješ? — ,Jaoh!“ + Koju pjesmu lahko | 
naučiš i često ju pjevaš? — ,Kuku!“ — Koj ti je smok u neslanu 
kašu najčešći? — »Lelek.“ — A koj prismočak sa sirčanim kru- 
bom? — ,Uzdisaj.“. — Cim najviše pereš obraz? — »Sa suzama.« 
“Sta te najviše razabira? — , Tužba ženah.« — Koji su ti najbolji 
učitelji? — :,Tri: jedan me uči trpiti, drugi izmećariti, a treći kako 
-ge klanjati turčinu.« — Kojega si svetca izabrala za zaštitnika? — 
»Mučenike i devet Jugovićah.« — Ili ti je milije živjeti ili umrieti? 
— »Oboje jednako.“ — Koja ti je crkvena pjesma s muzikom naj- 
milija ? — »Sveti bože (kad prate mrca) i glas motike.« — Čim 
si najizobilnija? -— ,zulumom.« — A u em najsirotnija. — »Bez 
junačkih glavah u: groblju.“ — Kakve te ptice najviše pjesmom raza- | 
biraju? — »Zimi vrane, u proljeće kukavice, a u jesen gavranovi.“ 
-— Koji su ti najčešći kućni razgovori? —- ,Kako mi je otac, sin ili 
brat poginuo.“ — Šta smiješ činiti a da Agu ne pitaš? — »Plakati.« 
— A šta nesmiješ ako i baliju ne upitaš?# — ,Hoditi u crkvu.“ — 
(Što ti je sigurno kod Turčina? — Sve ono, što ništa nevalja.“ — | 
I jošte što? — Stare babe i krmeće meso.“ — A uzdaš li se 
bona! ikad osloboditi od toga? > »Jok ja, već da bi se jaki Bog. . 
smilovao, te jednom na našu junačku muku pogledao.« i 
Inšalah (Hoće ako Bog da.) i 
| 


\ 
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(Ma kakvo je, samo da je moje!) »Kako vidim, tvoja se je 
haljina obrijala i puna je mastnicah, kao stara vreća krpah“ — reče 
njeki kicoš jednomu, koj je više držao do dobre i valjane uprave, 
nego do liepe oprave. ,Ako se je moja haljina i obrijala, i ima mače 
po sebi« — odgovori ovaj tomu gizdelinu, koj je i jeo i pio i odie- 
vao se na vjeru — »što zato? moja je, i s njom sam slobodan doći 
makar i pred cara, dočim se ti, koj se ludjim gizdaš, imaš bojati 
svoga krojača i suknjara; jer tko je komu dužan, taj je njegov sužanj.“ 

(,,va sam takove sreceć“) — reče njetko — ,da kada bi za- 
natom bio klobučar, sva djeca rodila bi se bez glave, samo da nitko 
nemora od mene uzimati škriljakah.“ — ,Ti se dakle držiš za ne- 
gretna#“ — drugi reče mu na to — »a nije-li već to je velika 
sreća, što se nisi izučio klobučarije ?« 


==. 


Kojekakove budalaštine i predsude. 


(Seljaci nevjerujte vražbinam). Jedna Ciganka dodje njekomu 
geljaku i moljaše ga sklopljenima rukama, da joj da parče hljeba i 
čašu rakije, jer dva dana već nije ništa okusila pa hoće da skapa i 
nemože da ide dalje. Obeća seljaku, da će mu za to kazati njeku 
tajnu, kojom će dobiti mnogo novacah. Seljaka, koji je zbog duga 
bio i velikoj nevolji, namami ta ponuda, pa dohese ciganki hljeba i 
rakije i još joj obeća dobru nagradu. Ali ciganka najprije zaiska da 
joj donese kožu od mačke, jer inače nemože tajnu da pronadje. 8e- 
ljak ubije odmah mačku, odere i kožu preda ciganki, na što ona 
upali svieću i puna dva ata gunćaše njeke molitve. Kad s tim bude 
gotova, zaište od seljaka dva talira, da ih ušije u mačju kožu i 
još se dva sata Bogu pomoli. Seljak donese dva talira i preda ci- 
ganki. Sad mu zapovjedi, da se zatvori u sobu, da užeže svieću i 
Bogu se moli, dokle ga ona nepozove, pa onda će tajna biti u mač- 
joj koži. Seljak se doista zatvori u sobu, užeže svieću i moljaše se 
Bogu, čekajući, da ga ciganka zovne. Ali ga ona ne zvaše nikako, i 
pošto se već puna tri sata molio Bogu, izadje najposlje napolje, te 
na veliko svoje čudo vidi, da ciganke nema a s njom da je i njekih 
.haljinah nestalo iz kuće. Koža mačja bijaše tu, ali kad ju otvori, 
nadje u njoj list hartije, na kom bjehu napisane ove rieči: ,Bila 
sam ovdje, a više nikada neću doći — otišla saga vesela i puna ra- 
dosti — zovem se Kata Pitola. — Seljaci, nevjerujte vražbinam !« 

(Kako se ćovjek brani od vjesticah). Tko jede češnjak (bieo 
luk), njega neće vještice (coprnice); zato u naših prostih ljudih malo 
je koje mužko, koj nebi pri sebi imao jedan komušak češnjaka. 
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